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Exposé.
Panaszkodhatnánk, de nem panasz-

kodunk, hogy tartalmatlan és szin-
telen a külügyminiszter mai exposéja.
Söt örülünk rajta. Mert amikor Golu-
chowski beszédje felét a konzuli aka-
démia uj szervezetének a fejtegetése és
annak a magyarázgatása foglalja el, hogy
a kereskedök álljanak meg a maguk lá-
bán, nyissanak üzleteket a Keleten, ala-
pitsanak kiviteli-társaságokat; akkor nem
lehet baj.

Most már bizonyos, hogy a helyzet
nem tulságosan bizonytalan. Ámbátor
bizonyos az, hogy a helyzet sohse bizo-
nyos és kétségtelen az isT hogy bátorsá-
gosabb az állapot, amikor az egész világ-
nak a padláson rozsdásodik a puskája,
mint a mikor a Nyugatnak egyik csücs-
kén kiröppent a kard hüvelyéböl és
egyik szövetségesünknek mintha forrada-
lom csiráit kellene eltaposnia.

Ami kevés aggodalom támadt a trón-
beszéd után, nyilván a stilista hibájából,
az ma mind eloszlott. Egyrészt azért,
mert semmi great attraction nincs az
exposéban, másrészt azért, mert igaz
öszinteség lengi át minden szavát, még
ott is, ahol kellemetlent kell mondania.
Mert ha mindnyájan tudjuk is, hogy ez
s az a kellemetlenség megvan, megnyug-
vásunkra szolgál, ha arról a külügy-
miniszter beszél. Tudjuk, hogy kényes
portéka a diplomatizálás, tehát érezzük
azt is, hogy amiröl a fö-födiplomata
hangosan beszélni mer: abból nemigen
támadhat komplikáczió.

Két kellemetlenségröl beszélt ma
Goluchowski. Az egyik külügyi kérdés :
a krétai kormányzó ügye, a másik bel-
ügy : a tengerészeti költségek fokozása.

Sziklaszilárd a hármas szövetség:
ezzel nyugtatta meg a külügyminisz-
ter azokat, akik már békétlenkedtek
amiatt, hogy elmaradt a trónbeszédböl e
szövetség emlegetése. Nyomban utána
hozzátette, hogy változatlan az oroszszal
való barátságunk is, már amennyiben a
keleti politika nagy elvéröl, a status quo
fentartásáról van szó. Söt eléggé mele-
gen hangzó diplomácziai nevet is adott
e barátságnak, azt mondván, hogy Orosz-
ország munkatársunk a keleti villámok
elháritásának nagy munkájában.

Idáig rendben van minden; a mai
exposé összevág a külügyminiszternek
tavaly öszszel mondott beszédével. De
itt már elkezdödik a differencziálódás.

A munkatársak nincsenek egy véle-
ményen minden részletkérdésre. Orosz-
ország a görög királyfit eröszakolja
Kréta kormányzói székébe, nekünk
pedig sulyos kifogásaink vannak e je-
lölés ellen s aggályainkat el is mond-
tuk nyiltan. De azért baj nem lesz: már
ebböl az ellentétböl. A háboru megszü-
nése után a krétai kérdés nem érinti
már közvetlenül érdekeinket, elvesz-
tette ránk való fontosságát, azért vissza
is vontuk Kréta vizeiröl hajóinkat.
Most már fölösleges volna pénzt is köl-
teni erre a kérdésre, elég lesz a diplo-
máczia tárgyalása az európai konczert
keretében.

Annál inkább, mert a Balkán csön-

des. Szerbia és Bulgária jól viselik ma-
gukat, elég otthon a maguk baja, söt a
szultán is kap egy kis dicséretet.

Ami pedig a spanyol-amerikai há-
borut illeti, szentimentálizmussal gondo-
lunk a szegény spanyol regens-királynéra,
az ö még szegényebb fiára, de elsö a
monarchia érdeke s ez neutralitást pa-
rancsol ránk. Amit meg is fogunk tartani
hüségesen.

Ezzel aztán be is van fejezve az
exposénak valósággal külpolitikai része
és most már megkezdödik a belpolitikai
kellemetlenség. A pénz, ami a hajókra
kell.

Amikor tavaly Goluchowski arról
szólott, hogy Európa gazdaságpolitikai
élet-halál harcz elött áll, amelyet Ameri-
kával kell majd megküzdenie s ami-
kor erre kijelentette, hogy e hábo-
rura készülni kell: azt hittük, valami
nagy akczió készül ebben az irányban.
Ebben bizony csalódtunk. Azok a nagy
kijelentések egyszerüen ösei a hadügy-
miniszter mostani beszédének, hogy hadi-
hajókat kell épitenünk, sok hadihajót.

Arra biztatja a külügyminiszter a
kereskedelmet, hogy foglaljon több he-
lyet a világ piaczán, vesse meg a lábát
kivált az ujonan megnyiló tereken, ki-
jelenti, hogy az állam megtesz mindent
a támogatásukra, de a boltot nekik ma-
guknak kell felnyitniuk.

Igy például megteszi az állam azt
is istápolásukra, hogy hadihajóit gya-
rapitja. Söt — egész öszintén kijelenti
a külügyminiszter — amit ma kér
Krieghammer, az csak kezdete egy na-

Levél Rampollának.
Eminentissime ac Reverendissime Do-

mine! Bibornok-Államtitkár Ur! Kegyelmes
Föpásztor !

Én Téged bizonyára nem bántottalak
volna e világ végezetéig, soha többé; mert
már négy esztendeje, hogy elmult az egyház-
politika, midön sokan azt irtuk rólad, hogy Te
sötétlelkü vagy és tönkre akarod tenni Magyar-
országot. Holott azt mondják, ez nem egészen
igaz, mert igazság szerint nincs sok hiba
benned; Te csupán csak egy kissé ideges
vagy, mert Te szép férfiú vagy, nem sokkal
csunyább mint AndoT de sokkal szebb, mint
Leoncavallo. Te ennélfogva a madridi követ-
ségek estélyein szeretnéd suhogtatni finom
köntösödet és boszankodol, hogy a rideg va-
lóság kegyetlen hozzád, söt arra késztet, mi-
szerint a Vatikán ablakából ne láss egyebeket,
csak hasitott ujju svájczi gárdistákat. Kegyel-
mes föpásztor, tudjuk, ez kevés neked. Kicsiny
részvétem tehát méltán veled van és én Téged
bizonyára nem bántottalak volna soha többé.

De, Atyám, Milanóban lüttek a kapuczinu-
sok. A Te szép hazád, ahol oly kevés a liszt,
hogy még az apagyilkosnak is meg kellene
kegyelmezni, a Te honod, a többek által ismé-
telten felfedezett Itália, ahol még a czukrász-
nak is olcsóbb a mandola s a czukor a gabo-
nánál ; e gyönyörü föld vértöl patakzik s ezt,
mint mondatott, a kenyér teszi. Mely táplálék
alatt mi itt Magyarországon a friss kalácsnak

egy olcsóbb válfaját értjük, a Te nemzeted
pedig egy kökemény, izetlen, vörös-sárgára
száritott keserves czipót foglal ezen elnevezés
alá. Ezért a szomoru táplálékért vérzik, ke-
gyelmes föpásztor, a Te nemzeted, ez a sze-
gényes táplálék volt az oka, hogy a lombard
föváros utczáin rohamra indultak a sárga-
hajtókás szürke dragonyosok, akik kétségki-
vül hires lovasoknak is fognak neveztetni, ha
majd egyszer nem lesz többé magyar huszár
a földön. Ez a táplálék okozta továbbá az
ágyuzást az utczán, ez szülte a Brava gene-
rális diadalát avagyis azt, hogy az olasz fegy-
verek dicsösége az abessziniai balsikerek után
ismét helyreállott. Egyszóval, sok mindent oko-
zott a szegény olasz kenyér és az egész kis
forradalomnak minden jelenségei ma már kö-
rülbelül meg vannak magyarázva. Európa tudja,
hogy az olasz közigazgatás teli van fegyházba
való köztisztviselökkel. Európa tudja, hogy
Giovanni Verga nem hijába mesél azokról a lati-
fundiumokról, ahol maláriát szi be a nyomorult
földmivelö s ahol a maláriás föld milliókat ont
valamely — külföldre üzött exfejedelemnek.
Európa tudja, hogy az olasz vasutaknak, bányák
nak és egyébnek jövedelmei is szabályszerint a
külföldre ömlenek és az idegen forgalomból
is jobbára a külföldi szállodásoknak van hasz-
nuk; Európa ime mindent tud, Európa három-
négy nap alatt alaposan informáltatott, de,
Atyám, Milanóban lüttek a kapuczinusok és
hogy ez az epizód miért történt, azt Európa
még mindig nem tudja . . .

A világ sajtója azt mondja ugyan, hogy
az a harmincz kopasz barát, akinek vasárnap
este katonák és karabinierik csavarták ki ke-
zéböl a puskát, a világ sajtója azt mondja
ugyan, hogy e harmincz nagyszakállu atya, a
kit iszonytatóan megkötözve vittek Brava tá-
bornok elé, pápai forradalmat akart csinálni,
a zavarosban akart halászni és a többi : én
azonban, Eminentissime Domine, nem hiszem
ezt. Mert amig én tudok Richelieuröl és Kolo-
nicsról, amig továbbá látom, hogy Te, kegyel-
mes föpásztor, mily játszi könnyüséggel
vezeted a Meline-kormányt Francziaország-
ban, amig tapasztalom, hogy a közoktatásügyi
miniszterek is gyakran megszoktak bukni, ha
öszszekapnak a herczegprimással: addig én
még a legegyszerübb kapuczinusokról sem té-
telezek fel ilyen ügyetlenséget Bizony különb
politikusok a papok, bizony nem jól beszél a
világi sajtó. De micsoda hát az igazság itten ? !...
Alázattal kérlek ime, Eminentissime Domine,
világosits fel engem erröl a dologról, mely a
Te szakmádba vágó; mondd el nekem kegyel-
mesen, hogy miért harczoltak tüzes fegyverek-,
kel e harmincz barátok, midön pedig irva
vagyon, hogy aki fegyvert ragad, az fegyver
által vész el ? ! . . .

Kegyelmes Föpásztor!
Te erre bizonyára egy árva betüt sem

fogsz felelni nekem, szegény szolgádnak. Elö-
ször is ugyanazért, mert a bibornok-államtitkár
kétségkivül csak akkor olvas majd magyarul,
ha majd egyszer a pápai udvar, a Jókai pró-
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gyobb akcziónak, amely jövöre gyorsabb
tempóban fog haladni. Tehát jövöre még
több pénz fog kelleni.

Ez a kijelentés meglehetös szokatlan
és csodálatos. Az elöbbi külügyminiszte-
terek az elöbbi idökben gondosan eltit-
kolták, hogy jövöre m é g t ö b b p é n z
kell; isten ments az ilyet elárulni. Ellen-
kezöleg mindég ugy adták be a keserü
labdacsot, mintha ez lenne a leges-
legutolsó kérésük. Több már soha
se lesz.

S ime gróf Goluchowski ellenkezö-
leg cselekszik. Ö kimondja, hogy jövöre
még többet fog kérni.

És hát mi ez ? Bátorság ? Tulöszin-
teség ? Bismarck vonás ? Egyszerü meg-
gondolatlanság? Vagy kihivó czinizmus?

Nem. Ez egy egyszerü erömutat-
vány. Bizonyitása annak, hogy alaposan
ösmeri mamelukjaink jelenlegi hangula-
tát. Ösmeri az ország odaadását, mely
semmit se tagad meg királyának egyet-
len kimondott szavára. Gróf Goluchowski
jól van felölünk informálva.

És ha ilyen jól van informálva
Európa egyéb országairól is, mint a
mienkröl — akkor nyugodt lélekkel lát-
juk kezében a monarchia sorsát.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.

A magyar delegáczió ülésel. A magyar
d e l e g á c z i ó bizottságai a következö napokon
tartanak üléseket: a p é n z ü g y i bizottság május
13-án délután fél egykor, a k ü l ü g y i bizottság
május 14-én délelött 11 órakor, a h a d ü g y i
bizottság május 15-én délelött fél 11 órakor és a
t e n g e r é s z e t i bizottság május 18-án délelött
tiz órakor.

Az ó-budai mandátum. V é s z i József, az
ó-budai egyesült ellenzék képviselöjelöltje, ma este
tartotta programmbeszédét a kórház-utczai népis-
kola tornatermében. A hallgatóság soraiban voltak
Kossuth Ferencz, Pichler Gyözö függetlenségi, Blas-

kovich Ferencz néppárti és ifjabb Ábrányi Kornél
pártonkivüli országgyülési képviselök.

K o s s u t h Ferencz szólott elöször. Azt
mondotta, hogy Vészi József ugyan nem független-
ségi-párti, de azért független ember, aki szembe
mer szállni a hatalom tulkapásaival akkor, midön
a nemzet jogai forognak veszélyben és ezért ajánlja
a választó polgárság jóindulatába.

V é s z i József azzal kezdi, hogy barátai
aggodalommal nézik az ö jelöltségét, mert üres
zsebbel bocsátkozott ebben a szomoru hirre vergö-
dött kerületben a küzdelembe. Ez tévedés, mert
V é s z i József nem vallhatja magát szegény-
nek. Az övé a legnemesebb féme a világnak,
amely drágább az aranynál, a gyémántnál, az a
fém, amely mesés kincseket juttat, nem csupán
annak, aki birja, hanem mindazoknak, akik kivan-
nak belöle. Ez a fém az aczél, amelyböl az irótoll
készül, az aczéltoll, amely egy becsületes szivü,
mindig az igazságot keresö, mindig a jogot védö
irónak kezébe jut, ezzel a kincscsel f ö 1 f e g y-
v e r k e z v e jött ö a kerületbe. Azt a kér-
dést, vajjon lehetett volna-e a mostaninál jobb ki-
egyezést csinálni vagy sem: csak felületesen vi-
tatja. Nem akarja tagadni hogy a javaslatok Ma-
gyarország némely régi sérelmét orvosolják, ámbár
közgazdasági érdekeink legföbbjei és legfontosabbjai
az uj kiegyezésben sem igen érvényesülhetnek, de
másfelöl lelkiismeretbeli kötelessége azt is kon-
statálni, hogy azokért az apró vivmányokért
elég drága árt fizetünk a kvóta-emelés nélkül is.
Ausztria sokkal gazdagabb, mint mi s ebböl Magyar-
ország kvótájának nem a felemelése, hanem a 1e-
s z á l l i t á s a k ö v e t k e z i k . A belpolitikai
feladatukról szólva, erösen rosszalja a kormány
hatáskörének folytonos terjesztését és sürgeti a vá-
lasztási törvény revizióját. Szavait nagy tetszéssel
fogadták.

Ezután még Blaskovich Ferencz, ifj. Ábrányi
Kornél és Pichler Gyözö országgyülési képviselök
beszéltek.

A s z a b a d e l v ü párti választóknak is
gyülésük volt este a Bródy-féle teremben. T a t a y
Adolf és R á k o s István buzditották a választókat
a kitartásra.

A külügyi exposé.
(Az osztrák delegáczió üléséböl.)

Az o s z t r á k d e l e g á c z i ó költségve-
tési bizottsága ma délután tartotta elsö ülését,
amelyen gróf G o l u c h o w s k i Agenor kül-
ügyminiszter elmondotta exposéját.

Az ülést pontban két órakor nyitotta meg
báró C h l u m e t z k y elnök és melegen üdvö-
zölte a delegátusokat és utalt a bizottság tár-
gyalásainak a fontosságára.

D u m b a elöadó fölkéri a külügyminisz-
tert, hogy nyilatkozzék a politikai helyzetröl.

Ezután a külügyminiszter nagy figyelem
mellett mondotta el exposéját.

A külügyminiszter exposéja.
Gróf Goluchowski Agenor külügyminiszter:

Uraim !
A politikai helyzet, amint azt alig fél eszten-

dövel ezelött a tisztelt delegácziók elött vázolni
szerencsém volt, ami a minket legközelebbröl ér-
deklö keleti kérdéseket illeti, nem mutat lényeges
változást.

A görög-török háboru folytán elöállott viszo-
nyok eddig, hogy ugy mondjam, csak elméleti sza-
bályozást nyerhettek, amennyiben a thesszáliai ha-
tárok delimitácziójának munkáját a beállott tél miatt
félbe kelle szakasztani s a török csapatok kivoná-
sának kérdése is addig szükségszerüleg függöben
maradt, amig Görögország a török birodalomnak
fizetendö hadi költségre szükséges pénzt megsze-
rezhette.

Az utóbbi föltétel most már egy Franczia-,
Oroszország és Anglia jótállása mellett létesült köl-
csön utján teljesült, ugy hogy a békeszerzödés
pontjainak végrehajtása akadálytalanul megtörtén-
hetik s remélhetöleg további késedelem nélkül meg
is fog történni.

Kevésbbé örvendetes a haladás a krétai kér-
désben, amelytöl mi, — amennyiben megoldásához
anyagi erönk közbevetésével is járultunk — leg-
utóbb visszavonultunk, ezentul csak azon diplo-
mácziai tárgyalásokban való részvételre akarván
szoritkozni, melyek ez ügyben az európai konczert
keblében még felmerülhetnek.

Ezen elhatározásunkra egy görög királyi her-
czegnek a sziget kormányzói tisztére való jelölése
adott okot, melyet több oldalról nyomatékkal pár-
toltak s mely ellen fenforgó, komolyan megfontolt
aggályainkat el nem hallgathattuk.

Amily készségesen ismerjük el ugyanis, hogy
azon kérdés, ki legyen a krétai kormányzat jövendö
feje, ránk nézve az nap megszünnék fontosnak
lenni, amikor a szigeten — a konstantinápolyi
nagykövetek által kidolgozott szabályzat értelmében
rendezett viszonyok behozatalával, valamint a mo-
hamedán kisebbség számára teremtett garancziák
folytán a lakosságban forrongó nyugtalanságot csil-
lapitani és a szenvedélyek ujabb kitörése elé hat-
hatós gátat vetni sikerülne — ép oly kevéssé zár-
kózhatunk el azon megfontolás elöl, hogy a szóban
forgó jelöltnek Törökország ellenzése mellett leendö
beiktatása — eltekintve attól, hogy a hatalmakat
eddigi maguktartásával és elöbbi nyilatkozataikkal
ellentétbe sodorná — a mai viszonyok között a
Balkán-országok politikai helyzetére végzetes vissza-

fécziája szerint Pozsonyban székel; másodszor
továbbá azért, mert Te a Te sok dolgaidnál
fogva nem igen gondolhatsz e harmincz kódis
barátokkal. Te amugy is már harmincz esz-
tendös korodban valóságos pápai kamarás
voltál, "in abito paonazzo", violaszinü köntös-
ben, miként a hivatalos czimzés, nagy fontos-
kodással mondja: Te azóta is csak a sixtini

kápolna freskóit, csak udvari márványtermeket
és komoly, bordószinü selyem butorokat
láttál, mely berendezés ugy hozzátartozik min-
den gazdag föpap szalonjához, miként Numá-
hoz a Pompilius. Téged általában is jobban
elfoglalnak az egyház nagyobbszabásu ügyei,
semhogy Te az olasz kapuczinus barátok mo-
nográfiáját itt most hamarosan megirhatnád.
Mit tudod te, hogy a milánói kapuczinusok
miért lüttek ? ! . . . Hagyjalak békén, ne mo-
lesztáljalak, — ugye Eminentissime Domine,
ezt feleled Te nékem, avagyis ezt üzened a
titkároddal, ez elöttem ismeretlen ifjuval, aki
csak most kezdi el viselni az abito pao-
nazzo-t? !

Atyám !
Engedd meg tehát, hogy helyetted én

mondjam el a választ. Esmérem ugyanis a te
hazád nem vatikáni papjait és honodban lát-
tam számos társaskáptalanokat is, melyek ot-
tan oly gyakoriak mint nálunk az olvasókörök.
Tán a milánói kapuczinusokról is helyes lesz
véleményem. A papok szegénységét általában
is kitapasztaltam. Láttam a nagy lago-k kör-
nyékén egy infulált nagyprépostot, aki vörös-
selyem harisnyában járt és pápai praelatusi
c ime t viselt és valóságos külsö referendáriusa

volt a vatikáni "Siquaturae Justitiae"-nek, a
nagyhatalmu törvényszéknek; mondhatom Ne-
ked, hogy ez elökelö praelatus asztalán csak
minden második nap szerepelt hus, mig
ellenben a föfogás mindig a kartifiola volt
olajjal, ami pedig Olaszhonban egyáru a
szárazbabbal. Továbbá láttam Velenczében
ama gyönyörü szál kanonokokat, kik szent
Márk ragyogó egyházában drága faragott stal-
lumokon ülnek, hogy azt hinnéd, a Loredanok
vagy Foscarik hatalmas utóda valamennyi és
azután hallanod kell róluk, hogy napidijuk van
nekik, abból élnek, de sanyarubban, mint egy
diurnista. Mert az az egy lira napidij tegnapi
kurzus szerint csak negyvennégy krajczár! . .
Söt, hogy tovább menjek, kegyelmes föpásztor
a saját hazámból is vannak tapasztalataim és
mondhatom Neked, hogy a barátok lukul-
lusi lakomáiról alkotott fogalmaim alapo-
san megváltoztak azóta, hogy bucsun vol-
tam a bácsi kapisztránusoknál. Mert mit
kaptam ott vajjon?! . . . Semmit sem, Emi-
nentissime Pater. Kaptam zöld borsót rántott
csirkével meg csemegének görögdinnyét;
mondhatom nyoma sem volt az ananásznak.
Ugyanilyen keserü csalódásban részesitett en-
gem a Photius óta schizmában levö keleti
orthodox egyház is, midön Tornában a kalu-
gyereknél ebédeltem, közvetetlenül azután,
hogy a filloxera kipusztitotta a szöleiket Nem
idegen hát nekem a papok szegénysége. De
micsoda mindez a szegénység ahhoz a nyo-
morusághoz képest, amit én a lombard-velen-
czei kapuczinusoknál láttam!

Eminentissime Domine !

Bizonyára tudod Te, hogy a kapuczinu-
sok statutumai szerint csak az ebédlöt szabad
füteni a kolostorban; a czellák ellenben már
hasonlatosak a farkasorditóhoz, minélfogva he-
gyes vidékeken minden télen ki is szállitanak
egy pár szegény atyát azon nagy kereszthez,
melyen eme felirás szokott állni: "Viventium
spes, in Domino dormientium glória". (Élöknek
reménysége, holtaknak dicsösége.) De aligha
esméred Te a lombardiai kapuczinusok háztar-
tási törvényeit, melyeket nem a szentek álla-
pitottak meg, hanem a szükség. Ezek a törvé-
nyek pedig a koledálást a következökép sza-
bályozzák :

"A tisztelendö páterek koldulnak a hi-
vöktöl :

Hétfön: tojást és olcsó pasicceriat, ha
maradt a czukrásznál vasárnapról.

Kedden : tejet, vajat, turót, sajtot.
Szerdán : kenyeret, lisztet.
Csütörtökön : karfiolt és hüvelyes vete-

ményeket.
Pénteken : kukoriczát és baromfinak valót.
Szombaton : ismét kenyeret, lisztet.
Pro memoria: Halat, húst és bort min-

dennap szabad elfogadni."
Már most, Eminentissime Domine miért,

lüttek a milanói kapuczinusok vasárnap alko-
nyatkor?! . . . Ime, megadom Neked az egy-
szerü magyarázatát ennek.

Padre Rotondo és Fra Marco, vagy nem
tudom én, hogy hivják ama jámbor lakóit a
milanói kolostornak, akik a mult héten sorosak
voltak, mondom, e két jámbor lelkek hétfötöl
szombatig kétségtelenül üres iszakkal tértek
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hatással lehetne és esetleg a nagy ügygyel-bajjal
megszilárditott békemüvet szétrombolhatná. Sajná-
latunkra kénytelenek voltunk tehát az ily akczióban
való részvételért minden felelösséget magunk-
tól elháritani és ennélfogva czéltalannak láttuk,
további anyagi áldozatokkal — noha azok
bizonyos tulzott fölbecslésekhez képest eléggé cse-
kélyek. — a kérdés olyatén megoldásában részt
venni, melylyel igen nyomatékos okoknál fogra
megbarátkozni nem birunk.

Erre annyival nyugodtabb lélekkel határoz-
hattuk magunkat, minthogy azon okok, melyek
minket annak idején a Krétán való megjelenésre
birtak, már fönn nem forogtak.

Amint az urak tudják, mi nem Kréta kedvé-
ért mentünk oda, hanem azért, hogy az ott föllob-
bant tüzet a többi kormányokkal egyetértve, elszi-
geteljük, a Török- és Görögország közt keletkezö
összeütközést lokalizáljuk, egyes hatalmak netalán
felmerülhetö külön akczióját elkerüljük és a láng-
nak a Balkán-félsziget országaira való átcsapását
hathatósan meggátoljuk.

A béke biztositását czélzó ilyetén föladat elöl
annak idején, mint nagyhatalomnak, nem lehetett
és nem volt szabad kitörnünk. Midön azonban a
szembe vett czél szerencsésen el volt érve s egy
általános konlfagráczió veszélye elmult, a krétai
probléma elintézésében való további anyagi közre-
müködés részünkröl eleshetett, annyival is inkább,
minthogy az monarchiánk érdekeit csak közvetve
érinti s mi a kérdés minden oly megoldásával
meg lehetünk elégedve, mely az ottani helyi viszo-
nyoknak megfelel s mely nevezetesen az ellenséges
elemek közti ellentéteket enyhiti, a veszélyes izga-
tásokat féken tartja, a rendet és nyugalmat a ma-
radandóság némi fokát igérö módon helyreállitja,
a nemzeti és vallási fanatizmust határok közé szo-
ritja és biztositékot nyujt az iránt, hogy már az
uj orvoslat módja ne foglalja magában az alig
elintézett nehézségek közvetetten uj fölfakadásának
csiráit s igy ujabb és veszedelmes összeütközé-
sekre ne vezethessen.

Ezzel, reménylem, eléggé szabatosan jelez-
tem ez ügyben elfoglalt álláspontunkat s talán
szabad föltennem, hogy azon néha igen téves föl-
fogások, melyek egy idö óta e részben a nyilvá-
nosság elött felmerültek, ezzel kellö világitást
nyertek.

Az összes hatalmakhoz való viszonyainkat
illetöleg csak arra utalhatok, ami a legfelsöbb
helyröl a tisztelt delegácziókhoz intézett szavakban

mondatott: hogy, tudniillik, e viszonyok a legjob-
bak s igy megörizték azon örvendetes jelleget, me-
lyet tavalyi elöadásomban jelezni szerencsém volt.

Ez épen ugy áll a hármas szövetségröl, mely
rendithetetlen szilárdságában fennáll és feladatá-
nak állandóan megfelelni törekszik, mint a többi
barátságos államokhoz, különösen Oroszországhoz
való viszonyunkról, mely hatalommal szoros érint-
kezésben maradunk azon közösen megállapitott
alapelvek tekintetében, melyek keleti politikánkra
nézve mértékadók s melyekröl a delegácziók utolsó
ülésszakában nyilatkozni alkalmam volt.

E viszonyon a köztünk és a szent-pétervári
kabinet közt a krétai probléma elintézése körül,
valamint a kormányzói kérdés szándékolt megol-
dásának opportunitása dolgában fölmerült némileg
eltérö fölfogás semmit sem változtatott, — amint-
hogy egyáltalán nem lehet kizárva, hogy a födolog-
ban való legteljesebb megegyezés mellett is egyes
konkrét esetekben két munkatárs közt néha nézet-
különbség elö ne állhasson, melynek idövel leendö
kiegyenlitése a mindkét részröl várható jóakaratnak
és elözékenységnek marad föntartva. Enélkül min-
den megegyezés az egyik fél saját fölfogásának
föltétlen alávetését jelentené a másikkal szemben,
amit mi ép oly kevéssé kivánhatunk Oroszország-
tól, mint az mitölünk.

Mert ha nem szenved kétséget, hogy mi és
Oroszország nagyobb mértékben vagyunk az euró-
pai kelet viszonyaiban érdekelve, mint más európai
hatalmak, nem szabad másrészröl feledni, hogy
monarchiánk, mint a Balkán-vidék közvetetten
szomszédja, kénytelen az ottani eseményeket, ha
lehet, még éberebb figyelemmel észlelni, mint Orosz-
ország s az idevágó kérdések tárgyalásában két-
szeres óvatosság parancsának hódolni.

Ami már most a Balkán-félsziget általános
helyzetét illeti, ki kell emelnem, hogy az év elején
különösen a maczedóniai vilajetekben mutatkozott
forrongás lassankint lecsillapult s az ezen vidékek-
röl most érkezö, jelentések azon reményre jogosita-
nak, hogy belátható idöben e részröl nagyobb bo-
nyodalom nem várható.

Ez eredmény részben Bulgária és Szerbia
korrekt magatartásának tulajdonitható, mely álla-
mok azon nem eléggé támogatható igyekvésükben,
hogy föfigyelmüket belsö megerösödésüknek szen-
teljék, szilárd elhatározásukat nyilvánitották, hogy
kifelé való minden tulkapástól tartózkodni fognak,
részben ö felsége a szultán bölcs belátásának is,
aki a nemrég történt kihágások alkalmával a török

meg a koldulásról. (Mert szegényeknek még
szamaras hordéjuk sincs, ugy viszik a hátukon
a tarisznyát s télen zsebkendövel kötik be
beretvált fejüket, hogy meg ne dagadjon a
zúzmarától.) Padre Rotondo tehát és Fra
Marco egész héten nem kerestek semmit. A
szegény parasztok és munkásemberek (mert
hiszen a gazdagok nem eresztik be a kolduló
barátot) ridegen fogadták a régi ismerösöket:

— Padre Rotondo. nem adhatunk, mert
30 centesimi helyett mi is már 60-al fizetjük
a czipót.

— Adjatok hát mást — mondta Padre
Rotondo.

— Hjaj — felelte a padrone — ha a
kenyér ára 60 centesimi, akkor másra nekünk
sincsen.

A barátok tehát, kegyelmes föpásztor,—
elmentek rDeo gratias" nélkül. A kolostor, ke-
gyelmes föpásztor, ilyenformán egész héten
koplalt. A harmincz kopasz barátok, kegyelmes
föpásztor, szombaton, vasárnap már dülöngél-
tek az éhségtöl, tán még inkább, mint künn
az utczán a nép . . . Mit bizonyitsak tovább,
kegyelmes föpásztor?! . . . Világos, hogy va-
sárnap este miért lüttek a milanói kapuczinu-
sok. Nem azért, hogy a pápa világi uralmát
helyreallitsák, hanem azért, mert ök voltak a
legéhesebbek.

Atyám!
Ime helyetted kimutattam, hogy nem a

Vatikán vétkes a barátok forradalmában, ha-
nem az éhség. Kegyelmes föpásztor! Ime, le-
czáfoltam helyetted a világi sajtót. Már most
alázatosan könyörög szegény szolgád, hogy

ezen munka viszonzásául fordittasd le magad-
nak legalább az itt következö inditványomat.
Ugyanis

1. ha már annyi szegény barát él a
szegény nép nyakán Olaszhonban, akkor a
Vatikán dolga, hogy könnyitsen ezen. Adjon
segitséget a barátoknak, is meg a népnek szin-
tén. Vagy legalább a barátoknak;

2. erre a czélra igen alkalmas a Péter-
fillér intézménye; oda lehet a felét adni ;

3. szentséges Atyánknak, aki elörehala-
dott koránál fogva nem ismer nagy igényeket,
bizonyára fölösleges a sok millió bevétel. A
fiatalabb prolátusok pedig gondoljanak arra,
mily szépen énekelte egykor Rónai István
priglevicza-szent-iváni plébános Magyarországon:

Ök járnak selyemruhában,
Te jártál csak szörgunyában,
Ó dicsöséges Jézus Krisztus !

4. a vatikáni udvartartást is le lehet
szállitani, különösen fölösleges a pápai nemes
testörzösereg. Borzasztó drága lehet az, har-
mincz grófot eltartani.

Eminentissime Domine! Bibornok-Allam-
titkár Ur! Kegyelmes Föpásztor!

Ezennel keresztény szivemböl fakadó
érzelmeimet elmondtam Neked, alázattal bá-
torkodván szined elött mégjelenni. Könyörgök,
és hallgasd meg merész szavaimat és üzend
meg az ,Osservatore Romano" utján, hogy
mikép intézkedtél.

Kezedet csókolja hiv szolgád
fráter PAPP Daniel. .

tisztviselök ellen fölhozott visszaélések szigoru
megvizsgálását azonnal elrendelvén, nyilvánvalóvá
tette, hogy el van határozva, a birodalmára nézve
oly veszélyessé vált állapotok orvoslásának komoly
figyelmét szentelni.

Mint a békepolitika meleg hivei, mint meg-
gyözödött szószólói azon iránynak, mely a Balkán-
országokban a status quo fentartását pártolni meg
nem szünik, e mozzanatokat csak öszinte megelé-
gedéssel konstatálhatjuk, — de ne mulaszszuk el azon
várakozásnak is kifejezést adni, hogy a porta saját
jól felfogott érdekében végleg szakitani fog azon
kormányzati rendszerrel, mely nem egyszer alkal-
mas volt a legszilajabb szenvedélyeket szitani, a
a rendet és nyugalmat veszélyeztetni és a jó indu-
latu szomszédországok objektivitását igen kemény
próbára tenni.

Ennyit a legközelebbi oriens kérdéseiröl.

Ha már most a nyugat felé forditjuk tekin-
tetünket, szemünk azon harczon akad meg, mely
nemrég Kuba miatt Spanyolország és az Amerikai
Egyesült-Államok közt föllobbant s mely az egész
müvelt világot bánattal és gonddal tölti el.

A nagyhatalmak részéröl nem hiányzott a
buzgó fáradozás a háboru elháritása iránt. De sem
a pápa ö szentségének barátságos közbelépése,
melyet az összes európai kabinetek támogattak, sem
a spanyol kormány messzemenö engedményei nem
birták az összeütközést megakadályozni, mely ma
aggasztó háboruvá fajult és melynek kereskedelmi
tekintetben alighanem a háboruban nem részes
államok is fogják sinyleni némely kemény ál-
dozatát.

A semlegesség, melyet e részben követni
elhatároztunk, a legszigorubb tartalékra utal ben-
nünket. De senki közülünk nem fog elzárkózhatni a
mély sajnálkozástól afölött, hogy egy, a legritkább
fejedelmi tulajdonokkal fölruházott uralkodónö és
népe és nemzete e sulyos megpróbáltatást el nem
kerülhette s bizonyára mindnyájan találkozunk
azon óhajtásban, vajha sikerülne méltányos béke-
kötés által ezen ugy emberbaráti, mint gazdasági
tekintetben oly felette gyászos látványnak vé-
get vetni.

Az eddig mondottakban igyekeztem, önöknek,
uraim, a politikai helyzet lehetöleg tiszta képét
rajzolni és az általunk elfoglalt álláspontot vilá-
gossá tenni.

Most engedjék meg a közgazdasági mezöre
áttérnem és kimutatnom, hogy a kormány, ameny-
nyire a fölmerült politikai kérdéseket a monarchia
érdekeinek és hatalmi állásának lehetöleg megfelelö
módon igyekezett intézkedni, ép oly buzgalommal
szentelte figyelmét kereskedelmi és gazdasági poli-
tikánk terjeszkedö kifejlesztésének.

Már a mult évben volt szerencsém azon nagy
feladatokra utalni, melyek az uj évszázad küszö-
bén ránk várakoznak, — egyuttal kifejeztem abbeli
meggyözödésemet, hogy a kereskedelmi politika
terén létküzdelemnek megyünk eléje/ melyre erönk
javát kell összegyüjtenünk, hogy a világpiaczon a
nekünk járó helyet elfoglalhassuk és maradandóan
megtarthassuk.

Ezen, a tisztelt delegácziók által annak idején
föltétlenül helyeselt fölfogást azóta irányadónak
vettük azon intézkedések foganatositásánál, melyek
a közös miniszterium hatáskörébe vágnak s melyek
bizonyithatják, hogy a föladat komolyságától és
fontosságától áthatva és a ránk nehezedö nagy
felelösség tudatában, ebbéli kötelességeink lelki-
ösmeretes teljesitésére szilárdan el vagyunk ha-
tározva.

A müködés, melyet ez irányban ki kell fej-
teni, kétféle szakba esik. Egyik a tengerészet, má-
sik a konzulátosi szervezet, melynek különös ápo-
lása a rám bizott tárcza körébe tartozik.

Elég egy futó pillantást vetni tengerészetünk
viszonyaira, hogy csakhamar belássuk, hogy jelen
hajóhadunk, noha minöségre nézve igen tiszteletre-
méltó magaslaton áll, mennyiség dolgában már
partjaink védelmére is alig elegendö s hogy ennél-
fogva a tengeri hatalmak sorában oly helyre szo-
rultunk, ahol összehasonlitó összeállitásoknál a
számbevételre nem tarthatunk komolyan igényt.
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De teljesen elégtelen tengerészetünk minden
messzire tekintö kereskedelmi politikai akczióra s e
tekintetben a lehetö leggyorsabb orvoslat szükséges,
ha csak a fokonkint megnyiló uj piaczokon való
versenyröl eleve le nem akarunk mondani.

Bizonyára nem költséges gyarmatok megszer-
zése lebeg elöttünk, melyek államjogi szerkeze-
tünkbe bajosan volnának beilleszthetök, hanem
igenis az, hogy kereskedöinknek azon oltalmat és
támogatást nyújthassuk, melyet a messze földeken
mint a hazai teremtö és vállalkozó szellem elöhar-
czosaként föllépö állampolgár joggal megkövetelhet.
Erröl pedig csakis életrevaló tengerészet által lehet
gondoskodni, mely a monarchiának, legalább a má-
sodrendü tengeri hatalmak sorában, tisztelet paran-
csoló állást biztositana.

Mind számosabb és hangosabb lett a panasz
a kormány részéröl való erélyes kezdeményezés
hiánya miatt oly esetekben, hol a monarchia ke-
reskedelmi érdekei forognak koczkán, — mind
erösebbek a támadások a kormányhatalom il-
letékes közegei ellen, kiket szeret a kö-
zönség azzal vádolni, hogy hanyagok és kése-
dolmezök a rájok háramló kötelességek teljesi-
tésében; de a panaszosok nagyon is könnyen mel-
lözik a tényleges viszonyok tekintetbe vételét s
nem igen vetnek számot azzal, hogy a kormány
teremtö képességének határát azon eszközök szab-
ják meg, melyek rendelkezésre állanak.

Áthatva annak szükségétöl, hogy ezen áldat-
lan helyzetnek véget kell vetni, a közös hadügy-
miniszterium tengerészeti osztálya ma fölemelt költ-
ségvetéssel fordul a delegácziók áldozatkészségé-
hez, mely költségvetés a monarchia pénzügyi hely-
zetének telhetö számbavételével az elsö lépést jelzi
tengerészeti állapotaink orvoslása irányában.

Gyönge és szerény lépés ez még, de mégis
egy lépés elöre, amelyet remélhetöleg a jövöben
gyorsabb haladás fog követni.

Mert ne ámitsuk magunkat, uraim, nincs már
sok vesztegetni való idönk, ha nem akarjuk, hogy
a tengeren tul a nemzetgazdasági akczió minden
mezején minden ország és nemzet elfoglalja elölünk
a tér t . E részben történeti jelentöségü forduló pont-
hoz érkeztünk s az irány, melyet most követünk, a
monarchia fényére, hatalmi állására és jólétének
jövendö fejlödésére nézve döntö hatást fog gya-
korolni.

Szóval: tengeri hatalmi eszközeink továbbal-
kotása ugyszólván életkérdéssé vált, melynek megol-
dását nemcsak védelmi képességünk tekintete, ha-
nem — még parancsolóbb szükséggel — kereske-
delmi politikánk szempontja is követeli.

Nem kisebb gondot fordit a kormány a kon-
zulens szervezetre, nem csupán ami az egyes kon-
zulsági tisztviselök gyakorlati kiképzését és szak-
avatottságát illeti, hanem a tettleges konzulátusok
hálózatának bövitése és kiegészitése szempontjá-
ból is.

Elöbbi tekintetben már megtörténtek az elö-
készületek arra, hogy a Mária Terézia császárnö
és királynö korából származó keleti akadémia szé-
lesebb alapra fektetett konzulens akadémiává vál-
toztattassék és e czélra a miniszterium ez idei költ-
ségvetésében fokozott költség van elöirányozva.

Mert bármily elismerés üléssé konzulens tes-
tületünk müködését a maga egészében, bármeny-
nyire elfogadhatatlan az a, fájdalom, nálunk na-
gyon is gyakori igaztalanság, melylyel, elfogulatlan
és részrehajlatlan megfigyelök véleményének elle-
nére, konzuláris közegeink tevékenységét keserü,
gáncsoskodó és a valódi állapottal sok részben el-
lenkezö birálattal illetik, mégsem lehetett azon be-
látás elöl elzárkózni, hogy a konzulsági pályát vá-
lasztó ifjuság kiképzését és nevelését uj irányba
kell terelni, mely a kor szellemének és követelmé-
nyeinek megfelelöleg, az ipar és kereskedelem kér-
déseinek behatóbb ápolása számára tágabb
tért nyithat. Más szóval, gondoskodni kell, hogy
konzuláris közegeink már eleve föl legyenek
ruházva azon ismeretekkel, melyeket eddigelé
csak hosszabb gyakorlat és szorgalmas meg-
figyelés után képesek megszerezni s me-
lyek ezentul hivataloskodásuk kezdetétöl fogra arra
képesitenék öket, hogy a hatáskörükbe vágó teen-

dök fölött érettebb itélettel és nagyobb szaktudás-
sal uralkodjanak.

E czélra illetékes szaktekintélyek meghivásá-
val külön bizottság lett létesitve, mely a leendö
konzuláris akadémia tantervének kidolgozásával fog-
lalkozik s melynek munkálatai már annyira halad-
tak, hogy az uj programm életbe lépése a legkö-
zelebbi téli tanfolyamra már bizton várható.

Ez akczióval párhuzamosan arra is törek-
szünk, hogy a fontosabb tiszteletbeli konzulátuso-
kat fokonkint valódi konzulságokká változtassuk s
igy kereskedelmi érdekeinknek hathatósabb képvi-
seltetést biztositsunk, mint amilyen idegen állam-
beliek alkalmazása utján elérhetö volt.

A közös kormány illetösége csak idáig ér s
önök meg lehetnek gyözödve, hogy a kormány a
rája bizott kötelességeknek és feladatoknak ponto-
san és lelkiismeretesen meg fog felelni.

Most pedig engedjenek meg végül egy kis ki-
térést azon irányban, amelytöl fáradozásaink meg-
felelö méltánylását reméljük.

Talán nem is szükséges kiemelnem, hogy
ezen fáradozások ipar- és kereskedelmi viszonyaink
jövendö alakulására minden hatás nélkül fognának
maradni, ha nem volnánk följogositva a kitüzött
feladat megoldására nézve az összes hivatott té-
nyezök erélyes közremüködésére számitani.

De e tényezök alatt nemcsak a monarchia
mindkét államának hivatalos közegeit értem, hanem
mindazon mérvadó magánköröket is, melyek min-
den országban a gazdasági lendület éltetö elemé-
nek forrását képezik.

Kétségtelen, hogy az államnak, mint olyannak,
a közgazdaság terén sokszerü kötelességet kell tel-
jesitenie ; de az ö cselekvési képessége bizonyos
határokhoz van kötve, melyeken belöl föladata fö-
képen abban áll, hogy mint gyarapitó és oltalmazó,
mint támogató és istápoló hatalom szerepeljen.

Az államtól meg lehet követelni, hogy az
egészséges vállalkozási szellemet bö oltalomban ré-
szesitse, hogy a magányosok kezdeményezését nem-
csak bureaucratiai szükkeblüséggel ne bénitsa,
hanem hathatósan istápolja, hogy eszélyes vám-
politikával, a társulási törekvések gyámolitásával, a
csupán fiskális álláspont tulzásainak meggátlásával
a termelés különbözö ágainak versenyképességéröl
gondoskodjék s egyuttal elejét igyekezzék venni
azon veszélynek, hogy az adógépezet tulságos al-
kalmazásával minden vállalat életképessége már
eleve meg ne fojtassék.

Mindez tág mezöt nyit a kormányhatalom
gondoskodásának tanusitására, — de e határokon tul
az állam eszközei nem terjednek s ennélfogva nem
lehet iránta igényeket támasztani, melyeknek eleget
tenni természeténél fogva nem képes.

A teremtö erö a nemzetgazdaság összes me-
zein csak a magányosok initiativájában lelheti for-
rását. Ezen alaptétel az, melyet nálunk nem igen
szoktak kellö figyelemre méltatni. Nálunk mindent
az államtól szokás követelni és remélni, mindenért
az államot teszik felelössé és ha nem megy semmi
elöre, végül a közkeletü pesszimizmus mögé bújnak,
senki sem lévén hajlandó az illetök saját indolen-
cziájában fölismerni a közgazdasági állapotok rák-
fenéjét

Ezen aggasztó rendszerrel határozottan és
mielöbb szakitani kell, ha nem akarjuk, hogy a
nálunk rejlö és kellöleg még korántsem kiaknázott
kincsekre nézve a távolabb fekvö piaczok végleg
veszendöbe menjenek.

Az idö halad. Az állam és a magánkörök te-
gyék meg a magukét; tér van még elég kivitelünk
érdekeinek hathatós ápolására, csak tudjuk azt ide-
jén elfoglalni.

Lehetö számos ügynökségek és comptoirok
alapitása, nagy kiviteli társulatok létesitése, a ke-
reskedelmi hajózásnak a hadi tengerészet emelésé-
vel párhuzamosan haladó fejlesztése, az életrevaló
kereskedöi utazók még mindig hiányzó karának ki-
képzése,— mindezek elöföltételét képezik egy terjesz- .
kedö kereskedelmi politikának, mely nélkül nagy-
hatalom mai napság nem állhat meg küldetése ma-
gaslatán.

Adja Isten, hogy ennek felismerése fokonkint
áthassa népességünk- minden köreit s hogy immár

komoly akarat és czéltudatos eljárás nyerjen tért
ott, hol eddig a tétlenség és a tanácstalanság oly
buján tenyészett.

Elöadásomat ezzel befejeztem, de kész vagyok
minden fölvilágositást megadni, melyet a tisztelt
urak tán utólag kivánatosnak tartanak.

A külügyminiszter beszédét több izben élénk
helyeslés kisérte. Különösen a kereskedelem-poli-
tikai részét az ekszposénak fogadta a bizottság
nagy tetszéssel.

A vita.
Chlumetzky elnök megköszönte a miniszter-

nek nyilatkozatait.
Hochenburg stiriai delegátus ezután azt kér-

dezte a külügyminisztertöl, vajjon a h á r m a s
s z ö v e t s é g j e l e n l e g i s s z i l á r d - e ?
Szerinte vannak szimptómak, amelyek arra vallanak,
hogy e viszonyban némi lazulás állott be. Ausztria
belpolitikájának iránya kelti azt a gondolatot, hogy
a monarchia külpolitikájában változás állott be,
vagy pedig most kezdödik ez a változás. Az
Ausztriában bekövetkezett németellenes hangu-
latból joggal lehet következtetni, hogy bizonyos
elhidegülés állott elö a hármas szövetségben,
különösen pedig Németországgal szemben. Ezt a
feltevést igazolja az is, hogy ugy uralkodónk trón-
beszédében, valamint a német császár trónbeszé-
dében sem, amelylyel a német birodalmi gyülést
bezárta, e m l i t é s s i n c s t é v e a h á r m a s
s z ö v e t s é g r ö l . Mindezekböl azt következteti,
hogy a hármas szövetség nem áll többé oly szilárd
alapon. Azt kérdezi tehát a külügyminisztertöl,
hogy a közös kormánynak megvan-e a komoly
szándéka a hármas szövetség politikáját szilárdan
fentartani és különösen idejében gondoskodni arról,
hogy a szövetséget megujitsa ?

Gróf Dzleduszyckl Adalbert teljes elismerését
fejezi ki a külügyi politika vezetéséért és különösen
kiemeli a miniszter nyilatkozatát a haditengerészet
erösitéséröl, örül, hogy a külügyminiszter sulyt
helyez az idegen államokban lakó osztrák alattvalók
kellö oltalomban való részesitésére.

Gróf Stürkgh azt látja az exposéból, hogy
a mi külügyi politikánk szilárd alapokon áll és ezt
Ausztria népei annál nagyobb megnyugvással fogad-
hatják, mert az európai béke fentartására való
törekvést kétségtelenül bebizonyitva láthatják. Öröm-
mel látja azt is, hogy a spanyol-amerikai háboruval
szemben a mi politikánk iránya a legszigorubb
semlegesség.

A trónbeszéd egyes részleteiröl nyilatkozik
ezután és azokat megnyugvással fogadja. Reméli,
hogy a külügyminiszter, mint a közös kormány
tagja, befolyást fog gyakorolni Ausztria belpolitiká-
jára oly értelemben, hogy a németek politikai sulya
el ne nyomassák.

Dr. Pergelt üdvözli a külügyminisztert expo-
séja alkalmából. Figyelmezteti az 1903-ban lejáró
kereskedelmi szerzödésekre és kéri a minisztert,
hogy idején gondoskodjék azoknak a megujitásá-
ról. Utal ezután Ausztria belügyi politikájára és
kérdezi a minisztertöl, hogy megegyezönek tartja-e
a bel- és külügy-politikát egymással, mert csakis a
bel- és külügyi politika harmonikus vezetése ese-
tén állhat elö a belállamokban béke és nyugalom.

Kramarz Károly, a képviselöház volt alelnöke,
a német felszólalókkal, gróf Stürgkh és dr. Pergelt
delegátusokkal polemizál és velök szemben azt
igyekszik bebizonyitani, hogy egy állam külpoliti-
kája sohasem lehet egy nemzetiségnek vagy párt-
nak a politikája. A hármas szövetséget sem szabad
a német nemzetiségi érdekek szempontjából vizs-
gálni, mert akkor épen a monarchia érdekében kel-
lene ellene állást foglalni. Amikor keleti politikánk
az oroszokéval homlokegyenest ellenkezett s ami-
kor még a két állam között az ellentétek nem
voltak kiegyenlitve, akkor ugyanis a hármas szövet-
ségnek óriási fontossága volt. De azóta az európai
politikai helyzet lényegesen megváltozott és a
h á r m a s s z ö v e t s é g s e m m i f é l e ak-
t u á l i s p o l i t i k a i k é r d é s b e n s e m
j á t s z i k s z e r e p e t . Az amerikai-spanyol há-
boruban Németország, Ausztria és Olaszország nin-
csenek egy nézeten. A krétai kérdésben Németor-
szág más politikát folytatott mint monarchiánk,
Olaszország pedig ugyanakkor az orosz-franczia-
angol nézetekhez csatlakozott. Hol volt itt a hár-
mas szövetség ideája?

Örömmel veszi tudomásul a külügyminiszter
ama nagyfontosságu kijelentését, hogy Oroszorághoz
való békés viszonyunk, a krétai kérdésben mutat-
kozott ellentétek daczára is szilárd és semmit se
vesztett tartósságából. Mert az Oroszországgal való
viszonynak fontosságát is el kell ismerni E viszony
fentartását és fejlesztését követelik egyébként a
bálkán állapotok is.

A külügyminiszter gazdasági politikáját is
helyesli és belátja, hogy még nem tarthatunk va-
gyonilag ott, ahol Németország, mert hisz annak
nincsenek olyan államadósságai, és gazdag és
hozzáférhetö kikötökkel rendelkezik. Végül ama
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reményének ad kifejezést, hogy gazdasági és ke-
reskedelmi állapotunk a jövöben nagy lendületet
fog venni.

Axman delegátus Örömmel üdvözli azt a
körülményt, hogy az idei exposéban a miniszter
erösen hangsulyozta annak szükségét, hogy a ki-
vitelre a kormánynak kiváló gondot kell forditani.
Csak az a baj, hogy a kormány kissé késön jutott
erre a jó gondolatra, mert az osztrák kivitel az
utóbbi idöben annyira megcsappant, hogy az 1898.
évben kétségtelenül passziv kereskedelmi mérlegünk
lesz. Ennek oka pedig az, hogy az utóbbi években
nagyon szerencsétlen vám- és kereskedelmi politi-
kát üztünk, ami egyes iparágakat teljesen tönkre
tett A konzuli intézmény javitására azt a javasla-
tot teszi, hogy minden konzulátushoz egy kereske-
delmileg képzett tanácsost is tegyenek.

Lobkovitz herczeg köszönetet mond a külügy-
miniszternek nyilt és világos nyilatkozataiért. Külö-
nösen örömmel üdvözli a miniszternek ama kijelen-
tését, hogy valamennyi külállamhoz békés viszony-
ban állunk. A kivitelnek elömozditása érdekébén
áll a földmivelésnek is és ezért a konzulátusoknál
németországi mintára földmivelési attachékat kellene
alkalmazni. Különösen tekintettel kell lenni a
keletre, ahol legfontosabb kiviteli piaczunk van.
A hármas szövetségre vonatkozólag megemliti, hogy
azt annak idején tisztán békés czélokból kötötték
meg s amig eredeti czéljait szolgálja, az osztrákok
ahhoz hiven ragaszkodnak. Hogy azonban Német-
ország nem azért kötötte meg a szövetséget Ausz-
triával, mert lakosságának jórésze német, azt eléggé
bizonyitja az a tény, hogy Olaszországgal is szö-
vetségre lépett.

Gróf Goluchowski külügyminiszter a hozzá-
intézett kérdésekre kijelenti, hogy abból a körül-
ményböl, hogy a király trónbeszédében a hármas
szövetségröl ezuttal nem nyilatkozott, semmiféle
következtetést a szövetségre nézve levonni nem le-_
het A király nem minden trónbeszédben hivatko-
zik a hármas szövetségre és ez annál érthetöbb,
mert a hármas szövetséget nem rövid idöre kötet-
ték, hanem e z o l y e r ö s a l k o t á s , a m e l y
e g é s z p o l i t i k á n k a l a p j á t k é p e z i .
Ezt a szövetséget évekre kötötték s igy azt nem
is fogják megváltoztatni. Biztosithatja a delegátu-
sokat arról, hogy e viszonyunk sem meg nem la-
zult, sem meg nem hidegült.

A hármas szövetség par excellence béke-
szövetség; ezt már ismételten kijelentette, söt a
mult évben még azt is hozzátette, hogy a hármas
szövetség eme békés czélját annál inkább elérheti,
mennél inkább törekesznek az egyes szövetségesek
arra, hogy a többi nagyhatalmakkal is a legjobb
viszonyban álljanak. Ma pedig ez az eset áll. Ezt
hallották a delegátusok a felségtöl is. Ezt szóló
csak megerösitheti és minden más megjegyzés
felesleges. Pergelt beszédére megjegyzi, hogy az
alkotmány értelmében a külügyminiszternek egyál-
talán semmi joga sincs arra, hogy a monarchia
egyik vagy másik államának a belügyeibe bele-
avatkozzék. Egyszersmind kijelentheti, hogy a
külügyminiszternek és a külügyi politikának épen
nem szerez könnyebbséget az, hogy olyan vigasz-
talan viszonyokkal kell számolnia, mint aminök
Ausztriában vannak. A külügyminiszter csak azt
kivánhatja, hogy ennek az állapotnak vége szakad-
jon és hogy az ellentétek kiegyenlitésével ismét
rendes mederben folyjanak a dolgok. Ennél többet
nem tehet. Axman delegátus ama kérdésére, hogy
a krétai akczió mennyibe került, utal az elöterjesz-
tésekre, amelyek szerint a krétai blokád nekünk
körülbelül 450.000 forintba került. Ebben az összeg-
ben egy Mersinába küldött hadihajónk költségei
ia bele vannak számitva. Lobkovitz herczeg
kivánságára kijelenti, hogy konzulátusi alkalmazot-
taink kiképzése nemcsak a kereskedelmi és ipari
szakokra szoritkozik, hanem a mezögazdasági szakra
is kiterjed. A kiviteli forgalom emelésének minde-
nik ágára egyformán kell tekintettel lenni és meg-
bocsáthatatlan szükkeblüség volna az, ha csupán
a termelésnek egyik ágát tartanók kizárólag
nem elött.

Dumba elöadó elismeri, hogy a külügymi-
niszter tevékenységét a belsö viszályok nagyon
megnehezitik s a monarchia prestige-ét kifelé erö-
sen csökkentik.

Hochenburger elvtársai nevében kijelenti,
hogy a közös költségvetést nem fo-
g a d h a t j á k e l . .

Pergelt helyesli a miniszternek ugy külügyi
mint közgazdasági politikáját és ezért személyesen

nem tagadhatja meg töle elismerését és bizalmát,
de utalnia kell arra, hogy Ausztria jelenlegi belpo-
litikája homlokegyenest ellenkezik a miniszter kül-
ügyi politikájával és a hármas szövetség megsemmi-
sülésére vezethet

Gróf Stürgkh elfogadja a k ö l t s é g v e -
t é s t és helyesli a külügyminiszter politikáját, de
ujból kifejezi amaz aggodalmát, hogy a belpolitikai
viszályok a külügyi politikára hátrányos befolyással
lesznek.

Axman kijelenti, hogy a miniszter politikáját
helyesli ugyan, de a belpolitikai helyzetre való tekin-
tettel a német ellenzéki csoportok nevében a közös
költségvetéshez való hozzájárulását m e g t a -
gadja.

Kramarz kijelenti, hogy ama föltétellel, hogy
a külpolitika a belügyekre egyoldalu befolyást gya-
korolni nem fog és hogy a külpolitika az egész
állam politikája s nem egy párt, vagy egy nép
politikája lesz, elfogadja a külügyi költségvetést.

Gróf Dzieduszitzky elismeréssel van a kül-
ügyi politika iránt és kijelenti, hogy a költségvetést
ugy ö, mint lengyel elvtársai elfogadják.

Dumba elöadó javaslatára egyhangulag elfo-
gadta a költségvetési bizottság a következö in-
ditványt :

"A bizottság teljes bizalmat, elismerést és
köszönetet fejez ki a külügyminiszternek a béke
föntartására irányuló politikájáért, valamint ke-
reskedelmünk és iparunk érdekeinek erélyes elö-
mozditásáért."

Ezután 15 szavazattal 4 szó ellenében e 1 f o-
g a d t á k a k ü l ü g y i k ö l t s é g v e t é s t a
póthitelekkel együtt.

A költségvetési bizottság legközelebbi ülését
pénteken délelött fél tiz órakor tartja. Az ülés
tárgya lesz a zárszámadások és a rendes hadügyi
szükséglet.

KÜLFÖLD.
Az erdélyi román iskolák. B u k a r e s t -

b ö l táviratozzák: A kamara tegnapi ülése
rendkivül zajos volt. A konzervativek táma-
dásra készültek Sturdza miniszterelnök ellen
és azért egyik vezérük, T a k e J o n e s c u ,
felvetette, az e r d é l y i r o m á n t a n i n -
t é z e t e k segélyezésének ügyét és azzal
gyanusitotta Sturdzát, hogy ö volt az, ki a
magyar kormánynak elárulta, melyik magyar-
országi tanintézet kapott és mennyit a román
kormánytól-

Sturdza miniszterelnök rögtön felelt és utalt
arra, hogy már gróf Kálnoky külügyminiszter a
delegáczióban kijelentelte, hogy a kormánynak tu-
domása van róla, hogy a román kormány bizonyos
magyarországi román iskoláknak segélyképen évi
525.000 frankot juttat, de Catargiu akkori minisz-
terelnök a diplomácziai felszólalásra kijelentette,
hogy ez összegekböl csak oly intézeteknek juttat,
amelyek e nélkül megszünnének. A magyar kor-
mány e szerint tudott erröl, de Sturdza ezenkivül
hivatkozott arra is, hogy ö maga 1894-ben abban
a beszédben, amelyet annyiszor szemére vetettek,
maga is rosszalta, hogy ez összegeket olyan egyé-
nekre forditják, akik arra nem méltók. Különben
—ugymond — Jonescu nem szennyezheti be az
én nevemet.

Jonescu személyes kérdésben kér szót; Sturdza
azonban kijelenti, hogy égy csepp kedve sincs az
inzultusokat meghallgatni és távozni készül.

Óriási zaj és lárma keletkezik. Fleva menny-
dörgö hangon közbekiált: Önnek kötelessége itt
maradni! Nem az a kérdés, mit mondott mint
ellenzéki vezér, hanem igaz-e, hogy ön az áruló ?
és akkor nem ott a helye !

Sturdza kijelenti, hogy Kálnokynak idézett
nyilatkozata egy hónappal elöbb történt, mintsem
ö beszédét tartotta.

Jonescu válaszában fentartja vádját, mert
amikor ö (szóló) miniszter volt, a pénzek elosztá-
sáról senkinek se volt tudomása, ez tisztán a köny-
velöség titka maradt. De megtörtént vele, hogy
Bécsben eredetiben bemutattak neki egy nyugtát és
igy kétségtelen, hogy ezt Sturdzától kapta a ma-
gyar kormány. Ez gyalázat.

D e l a v r a n c e a ugyancsak ezt mondja,
amire Sturdza kijelenti, hogy koholmány és hazug-
ság, mintha ö hivatalosan vagy félhivatalosan,
közvetve vagy közvetlenül bármi közlést is tett volna.

Többen szólottak még a tárgyhoz, mire a
választ nagy többséggel tudomásul vették.

Budapest, 1898. — 5. oldal.

A forrongó Olaszország.
(Távirati tudósitások.)

A legujabb hir az, hogy az egészen anar-
chista izü lázadást a londoni anarchista bizott-
ság készitette elö és rendezte. Mert bár Olasz-
ország meglehetösen szükiben van a gaboná-
nak, de azért inség, különösen a lázadás fö
fészkében, Milanóban nincsen.

A lázadás immár le van verve s óriási
nagy a sebesültek és a halottak száma. A mi-
lanói királyi biztos parancsára az összes gyá-
rak ma reggel ujból megkezdték üzemüket és
a tulajdonosoknak az esetleges zavargások el-
len a katonai hatóságok a legmesszebbmenö
védelmet biztositották.

A város visszanyeri lassankint rendes
képét, az üzletek, melyek szombat óta zárva
voltak, ma ismét megnyiltak, de a lóvonat-
közlekedés teljesen szünetel és a postai kéz-
besités még éppenséggel nem tökéletes. A
mai napról szóló távirati tudósitásaink a kö-
vetkezök:

Honnan szitják a lázadást?
Berlin, május 12.

L o n d o n b ó l táviratozzák a "Localan-
zeiger"-nek, hogy az olasz lázadást egy ottani
forradalmi bizottság vezeti. Állitólag Londonból
erre a czélra nagy pénzküldemények érkeztek
az utolsó idökben Olaszországba.

Csatározás Milanóban.
Milano, május 12.

Minden utcza sarkára kiragasztották a
katonai parancsnok proklamáczióját, amely az
ostromállapotot rendelte el. Minden fegyvert
már a proklamáczió elsö napjának éjféli órá-
jáig a rendörségre kellett beszállitani. Este 9
órakor minden üzlet bezárandó és esti 11 óra
után az utczára senki emberfia ki nem lép-
het. Verona, Brescia, Torino, Como, Alexandria,
Navara városokból katonai segély-csapatok ér-
keztek, amelyek a 7 gyalog-, 2 lovas- és 1
tüzérezredböl álló helyörséget több mint meg-
kétszerezték.

A f o r r o n g ó k v e s z t e s é ge ó r i á s i
vo l t . A katonák veszteségét bajos megállapi-
tani, mert az elesetteket és sebesülteket job-
bára a különféle ezredek mozgó kórhazaiba
szállitottak. A munkások veszteségeiröl eltérök
a jelentések. A klerikális "Lega Lombarda"
200 h a l o t t r ó l é s t ö b b s z á z s e b e -
s ü l t r ö l b e s z é l . Minden oldalról egybe-
hangzó az a nézet, hogy a forrongást nem
elözte meg semmiféle szervezkedés és még
eddig sem vette át semmiféle párt a vezetést.

Á g y u k k a l l ö t t e k a Porta Ticinese-
nél és Porta Garibaldinál. Ezeknek g y i l k o s
h a t á s u k v o l t . A s r a p p n e l l ö v e -
g e k e m b e rm a g a s s á g b a n r e p ü 1-
t e k , a z e g y e n e s u t c z á k o n vé-
g i g , a l e g s ü r ü b b n é p t ö m e g e n
k e r e s z t ü l .

Nem igaz az, hogy a munkások vissza-
tértek a gyárakba és mühelyekbe. Croce, a
feloszlatott munkáskamara titkára, egy másik
munkással (mind a ketten szocziálisták) elment
a polgármesterhez, engedélyt kérendö, hogy
felhivást intézhessenek a néphez, amelyben a
munkásokat a munkához való visszatérésre
szólitják fel. Ha az engedélyt megnyerik,
kezeskednek a nyugalom helyreállitásáért. Vi-
goni polgármester a katonai parancsnoksághoz
utasitotta öket Bava-Beccaris föparancsnok
azt felelte, hogy, a munkáskamarák felosz-,
lottak és igy öket nem ismerheti el, mint
testületi képviselöket. Velük nem is tárgyalhat

Félö, hogy ebböl ujabb konfliktus támad.
A ,,Gazetta di Veneziának" feltétlenül

megbizható forrásból eredö értesülése szerint
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a Mussocco temetöben 130 elesettet te-
m e t t e k el . Az uj ismétlö fegyverek hatása
borzasztó volt. A hosszu, vékony, több részböl
álló lövedék áttöri ugyan az izmokat, amint
azonban csontot ér, szétrobban és robbanó lö-
vedék gyanánt hat, A z é r t a z t á n m i n -
d e n s e b e s ü l é s h a l á l o s . Az ampu-
táczió nem tanácsos és hiábavaló- Ha a
g o l y ó a z e m b e r f e j é t é r i , az
egész koponyafedelet fölemeli,
m i n t h a a g o l y ó a z a g y b a n r o b -
bant volna szét.

Lugano, május 12.
Trientbe borzalmas részletek érkeztek a

milanói véres napokról. A munkások három
napon át fegyverek, vezetök nélkül, apró kö-
vekkel harczoltak a kiskaliberü puskák ellen.
A katonaságot sok helyen, óriási veszteséget
okozva nekik, visszaverték. Amint az egyik vá-
rosrészben megszünt a harcz, egy másikban
tört ki. A n é p r e n g e t e g s o k a t v e s z -
t e t t . Ö s s z e s e n t ö b b m i n t e z e r em-
b e r e s e t t el .

A Porta Nonforte közelében, egy kolos-
torban, több k a t o n á t r ö g t ö n i t é l ö bi-
r ó s á g l ö v e t e t t agyon, m e r t a k a t o -
n á k v o n a k o d t a k a n é p r e l ö n i .

Róma, május 12:
Egyes lapok jelentése szerint valónak

bizonyul, hogy Milanóban Huliciov asszonynál,
a k i i s m e r t n i h i l i s t a , a zavargások
szervezésére vonatkozó levelezésen kivül egy
teljesen kidolgozott tervet és a szocziálista,
anarchista és republikánus vezérembereket
kompromittáló különféle iratokat is találtak.

Verona, május 12.

Milanóból jelentik, hogy ma majdnem
minden lap elmaradt papir hiányában. A hadi
törvényszék Del Maino tábornok vezetése alatt
megkezdte müködését. A fölkelök vezéreinél
talált okmányok szerint a forradalom kitörését
csak 20-ikára tervezték, amikor is a v á r o s -
h á z á t é s a k ö z e l b e n l e v ö p o s t a -
é s t á v i r ó p a l o t á t m e g s z á l l t á k
v o l n a é s r ö g t ö n p r o k l a m á l t á k
volna a commune-t.

Róma, május 12.

Az összes letartóztatottak száma körül-
belül 700. A milanói nép-egyesület felhivást
bocsájtott ki a katonák jobb ellátása érdekében.
Egy óra alatt 30.000 lira gyült össze. A ka-
tonai parancsnok arra kérte az egyletet, hogy
ez összeget az elesett katonák családjainak
adják. A nyugalmat ma sehol sem zavarták meg.

Lázadás mindenfelé.

Luino, május 12.
Izgatott forrongás észlelhetö a munkások

közt. Nagy tömegben behatoltak a községházba
és a kenyér árának leszállitását követelték. A
községi tanács ezt megadta. A tüntetök a
karabinierik kaszárnyájába és a börtönökbe
is betörni igyekeztek. A katonaság és a rend-
örség a nép közé lött. S o k t ü n t e t ö e l -
e s e t t , m é g t ö b b e n i g e n s u l y o -
s a n m e g s e b e s ü l t e k .

Messina, május 12.
A polgármesteri hivatal elött asszonyok-

ból és gyermekekböl álló csoport verödött
össze, akik segitséget kértek. Munkásokkal
mindinkább felszaporodott a tömeg. Mikor a
katonaság kivonult, a tömeg több csoportra
oszlott, a melyek különbözö irányba szaladtak
el. U t j u k b a n t ö r t e k , z u z t a k , p u s z -
t i t o t t a k . A katonaság megszállotta a város
legfontosabb pontjait és igen sok tüntetöt el-
fogott.

Firenze, május 12.
A VIII. hadtest egész kerületére kihirdet-

ték az ostromállapotot. Kiterjed ez Firenze
Livorno, Piza, Siena, Massa, Arezzo, Grosotto
kerületekre és Speziára, — a hadikikötö kivé-
telével.

A svájczi olaszok.
Bern, május 12.

Hivatalos körökben most ugy nyilatkoznak,
hogy a svájczi hatóságok most az elött a kérdés
elött állnak, hogy nyugodtan nézzék-e továbbra is
az olasz munkások agitálását. Ha az olaszok ezrei
a határra vonulnak, hogy Olaszországot eláraszszák,
ebböl Svájczra nézve esetleg kellemetlen kompli-
kácziók származhatnának. Épen most 400 olasz
munkás járja végig Bern utczáit, elöttük vérvörös
lobogó és majd mindnyájukon haragosveres öv.

Zürich, május 12.
Az olasz kolóniának ma nagyon mozgalmas

ülése volt. Elhatározták, hogy a szövetségi kor-
mány eljárása ellen való tiltakozásuk jeléül holnap
beszüntetik a munkát és küldöttséget menesztenek
az olasz bizottsághoz tanácskozás végett. Egy má-
sik értekezletet osztrákok hivtak össze és vagy 300
munkás jelent meg azon. Elnöke egy anarchista
tiroli munkás, aki arra szólitotta föl társait, hogy
menjenek a határra és elfogadták inditványát, hogy
erkölcsileg és anyagilag támogatják az olasz forra-
dalmárokat. Mivel azonban mindkét gyülésen ellen-
vélemények is merültek föl, valószinüleg nem lesz
komolyabb eredménye az akcziónak. Az olasz
munkások kivonulása Olaszországba Freiburgnál
megakadt.

Róma, május 12.
A Stefani-ügynökségnek jelentik C o m ó -

b ó l : Ghiassóból az a hir érkezett, hogy kö-
rülbelül 800 olasz szocziálista, akik Svájczban
laknak, Olaszországba akar betörni. Állitólag
Lausanneból is elindult egy másik csapat, amely
néhány száz olaszból áll, a Simplon felé. Az
olasz hatóságok nagy éberséggel örzik a ha-
tá r t A svájczi határon az összes átjárókat
erös csapat-osztályok örzik.

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

Az amerikaiak végre egy kis vereségét
szenvedtek C i e n f u e g e s - n á l , ahol minden
áron csapatokat és hadiszereket akartak partra
szállitani.

Nagy elbizakodottságukban a parti erö-
dök közelébe merészkedtek s azután véres fö-
vel és alaposan megrongált hajókkal voltak
kénytelenek Key-Westbe visszatérni.

A spanyol flottáról ép ugy nem érkezett
hir, mint az amerikairól sem. Ellenben a
spanyol kormányválságról szóló tudósitások
legalább koraiak is voltak.

Az amerikaiak hadi terve napról-napra
változik, hogy megakarjuk szállni Kubát, hol
nem, hol bombázni akarják Havannát, hol
nem.

A mai nap eseményeiröl szóló távira-
taink a következök:

A spanyolok gyözelme.
London, május 12.

Hivatalos s p a n y o l j e l e n t é s sze-
rint t e g n a p C i e n f u e g o s e l ö t t
n y o l c z ó r á i g t a r t ó ü t k ö z e t v o l t .
Négy amerikai hajó ugyanis ki akart kötni, de
néhány parti üteg, valamint spanyol katonák
meggátolták öket ebben. A spanyolok k é t -
s z e r v i s s z a v e r t é k a z a m e r i k a i -
a k a t , amely alkalommal 14 spanyol sebesült
meg. Az amerikaiaknak sok a sebesültjük és
a halottjuk.

A new-yorki ,,Sun" ezzel szemben je-
lenti, hogy 6 amerikai hajó behatolt a carde-
nasi tengeröbölbe és a ,,Lopez" spanyol ágyu-
naszádot s z é t r o m b o l t a , valamint a
,,Liguria" ágyunaszádot harczképtelenné tette.

A "Globe" azt hiszi, hogy a cienfuegosi
eset valószinüleg D o r t h kapitánynak valami
kisebbszerü expedicziójára vonatkozik, aki
hadiszerekkel akart talán kikötni. (N. Fr. Pr.)

Key-West, május 12.

C a r d e n a s n á l a harcz egy óra
hosszat tartott. "Wilmington" és "Hudon"
ágyunaszádok és a "Windslow" torpedónaszád
behatoltak a kikötöbe, hogy megtámadják az
ott levö spanyol ágyunaszádokat, de nem ta-
láltak rájuk egész addig, mig a spanyol üte-
gek meg nem kezdték a tüzelést. Ekkor meg-
jelentek a spanyol ágyunaszádok is és szintén
tüzelni kezdtek az amerikai hajókra. A "Hu-
don" ágyunaszád ma öt halottat hozott Key-
Westbe, köztük B a g l e y hajózászlóst,továbbá
öt sebesültet, köztük B e m a d o n hadnagyot,
a "Windslow" parancsnokát. Az elesettek és
sebesültek mind a "Windslow" személyzetéböl
valók.

A hajórajok mozdulatai.

London, május 12.
A Washingtonból érkezett táviratok meg-

egyeznek abban, hogy a zöldfoki hajóhad ál-
lása ismeretlen.

A "Times"-nek jelentik New-Yorkból:
Washingtonban kételkednek abban, hogy a
Zöldfoki hajóhad tényleg visszatért Cadixba,
bár a Londonban közzétett névsor oly hajók
neveit tartalmazza, amelyekröl tudják, hogy a
nevezett hajórajhoz tartoznak.

Madrid, május 12. .
Azt a hirt, hogy a spanyol flotta Caditba

visszatért, itt hivatalosan dementálják. A
spanyol hajóhad nyilt tengeren van. (N. Fr. Pr.)

San Juan bombázása.
New-York/ május 12.

A ,,Journal"-nak Fort de Franceból
érkezett távirata szerint egy kilencz hajó-
ból álló amerikai hajóraj bombázni kezdte
San Juan várost. Porto-Ricón.

Az Unio haditervei.
Páris, május 12.

Az "Eclair"-nak táviratozzák W a s -
h i n g t o n - b ó l , hogy az amerikaiak felhagy-
tak azzal a szándékukkal, hogy Kubát meg-
szállják, mert meggyözödtek róla, hogy a
s p a n y o l h a d e r ö v e l n e m b i r n á k
f e l v e n n i a h a r c z o t . Elhatározták te-
hát, hogy Porto-Ricot fogják megszállni, mert
ott a spanyoloknak csak 7000 emberük van.
Washingtoni katonai körökben meg vannak
gyözödve arról, hogy a spanyol hajóhad nem
tért vissza Cadixba és biztosra veszik, hogy
nemsokára megérkezik valamelyik észak-atlanti
parti kikötö e l é .

A "Kaiserin Maria Theresia".

Bécs, május 12.
A "N. W. T." holnapi száma jelenti a

következöket: Az osztrák és magyar közös
kormány hivatalosan notifikálta az Egyesült-
Államoknak a "Kaiserin Maria Theresia" hajónak
elinditását. A hajó husz nap alatt a kubai
partok elött lesz. Különösen arra a nagy ha-
sonlatosságra figyelmeztette az Egyesült-Államok
kormányát közös kormányunk, amely a monar-
chia és Spanyolországnak hadi tengerészeti lo-
bogója között van. A mi haditengerészeti lobogónk
piros-fehér-piros, a spanyolé piros-sárga-piros.
Ez a körülmény volt föleg az inditó oka a
notifikálásnak, nehogy esetleg valami végzetes
összetévesztés történjék.

Stefánia özvegy trónörökösné a hajó
tisztikarához intézett táviratban bucsuüdvözle-
tét és szerencsekivánatait küldte a hajónak és
legénységének.
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TÁVIRATOK,
Angol-franczia konfliktus.

London, május 12. Jól értesült kö-
rökben mindinkább növekedik a nyugta-
lanság az angol-franczia differenciák
miatt, amelyek Nyugat-Afrika birtoklása
kérdésében mindjobban kiélesednek.
Az alsóháznak egy rendszerint jól érte-
sült tagja a következöket mondotta:

A helyzet komolyságát nem szabad tit-
kolni. Tény az, hogy hónapok óta vulkánon
tánczolunk. A párisi hivatalos lapok ugyanazt
kürtölik világgá, hogy csak kicsinységekröl van
szó, amelyek fölött a nézeteltérést könnyen ki
lehet egyenliteni.

Tényleg azonban nem igy áll a dolog.
Az angol-franczia nézeteltérés ügyében Paris-
ban tanácskozó konferenczia nem tud a holt
ponton tuljutni. Anglia a födologban nem en-
gedhet és a francziák mégis remélik ezt.

S a l i s b u r y tegnap egy elökelö
city-társaság ebédjén beszédet mondott,
amelyben a külügyi viszonyokról megle-
hetös pesszimisztikus hangon emlékezett
meg és több czélzást tett, amely félre
nem érthetö módon komoly angol-franczia
differencziákra vonatkozott. (N. Fr. Pr.)

Károly István föherczeg gyógyulása.

Berlin, május 12. Károly István föherczeg a
végbéloperáczió után állandóan jól érzi magát. Dr.
Sonnenburg tanár gyors és teljes gyógyulást igér.

Brandes György beteg.
Frankfurt, május 12. K o p e n h á g á b ó l

táviratozzák a "Frfter Ztg"-nak: Ide érkezett hirek
szerint B r a n d e s György Nápolyba utaztában
komolyan megbetegedett.

HIREK.
Három öreg ur.

Debreczen, május 12.
Ma reggel egy galambösz, kékszemüveges

öreg ur sétálgatott Debreczen utczáin. T i s z a
Kálmán volt az, aki a tiszántuli evangelikus refor-
mátus egyházkerületi közgyülésre jött el ide és
egyházának legapróbb ügyei iránt is érdeklödött.
Az esperesektöl minden kis rongyos falusi iskola
sorsáról kérdezösködött és a figyelmét, gondosságát
nem kerülte el semmisem.

Amig a közgyülésén dolga nem volt, bejárta
a várost. Lassu, kimért lépésekkel haladt K i s s
Áron püspök társaságában, aki öregebb mint ö és
akinek haja is jóval fehérebb. A nagytemplom
elött egy talyigás gyufát kért töle és meg nem
állhatta, hogy meg ne kérdezze:

— Hát osztán lát-e a ténsur ezen a kék
pápaszemen ?

A két ösz embernek tisztességtudóan köszönt-
gettek jobbról-balról és mindenki jósolgatta, hogy
élénkebb lesz a tiszántuli közgyülés, mert megér-
kezett Tisza Kálmán.

Sétáltak, sétáltak, közben megállottak a fö-
piaczon, ott, ahol a debreczeni Nájgebájde emelke-
dett, s az öreg, kékszemüveges ur felsóhajtva
mutatja botjával az öreg püspöknek a felig lerom-
bolt épületet.

- Hej, mikor itt még a rebellisek ü l t e k . . .
- Hej, haj... mond az ösz püspök.
Amint a két öreg ott mereng a multon,

szembe jö velük egy harmadik ösz ember. Esö
tekintetre megismerni, hogy kálvinista pap.

Rég nem látták egymást, azóta mindnyájan
megöregedtek.

Az öreg kálvinista, pap a kölcsönös "hogy
vagy ?" után azt kérdi, a kék szemüvegestöl:

— Hát még most sem térsz át a független-
ségiekhez?

— Nem, nem!

— Pedig elég öreg volnál már, meggondol-
hattad volna. . .

Az ösz püspök mosolyog és az öreg generá-
lis, szemüvegét megigazitva, azt válaszolja :

— Bizony, megöregedtem! Meg is gondoltam!

Lapunk mai száma 20 oldal.

— Az udvar köréböl. A király ma reggel a
Zsigmond-kápolna oratoriumában misét hallgatott.
Ezután dolgozószobájába vonult és ugyszólván egész
nap ott dolgozott. A diszszemlét minden valószinü-
ség szerint a Vérmezön a jövö , héten k e d d e n
tartják meg.

— Ebéd a miniszterelnöknél. Báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök és neje ma este 7 és fél óra-
kor ebédet adott, melyre hivatalosak voltak: Bar-
winski Sándor, báró Bohus Zsigmond, dr. Chieri
Károly, Chrzanowski Leon, báró Erb Kelemen fo-
galmazó, gróf Eszterházy Mihály, báró Fin
Nándor, báró Harkányi Frigyes. Horowitz Ede
osztályfönök, Kállay Béni közös pénzügyminisz-
ter, dr. Jagic Vratoslav udvari tanácsos, Kenner
Antal osztályfönök, Klobusiczky János, Láng Lajos,
Lukács Béla, dr. Pacák Frigyes, dr. Pergelt Antal,
gróf Pongrácz Frigyes, Samassa József, Spevec
Ferencz, Szerb György, gróf Szécsen Miklós osztály-
fönök, gróf Sztáray János, báró Tallián Dénes
osztálytanácsos, gróf Thun Ferencz osztrák minisz-
terelnök, gróf Trauttmannsdorf Miksa, báró Vay
Béla, dr. Verzegnassi Ferencz, gróf Vetter Felix,
báró Walterskirchen Ferencz, báró Wassilko-Serecki
György, gróf Zedtwitz Károly Miksa és báró Zwie-
dinek Gyula rendkivüli követ.

— Dócziné kitüntetése. A külügyminiszté-
rium osztályfönökének, D ó c z i Lajosnak a nejét
a szultán a "Sefakat"-rend II-od osztályával tün-
tette ki.

— A kard. N e m e s - M i l i t i c s e n —
mint levelezönk táviratozza — ma nagy bot-
rányt idézett elö D a r á z s y István volt sze-
gedi nyugalmazott honvédszázados. Berontott
a községházára és ott élesre köszörült kard-
jával megtámadta W e i s z György aljegyzöt,
akivel régóta haragban van. A megtámadott
aljegyzö egy rozsdás karddal védekezett és
több sebet kapott, aminthogy a segitségért
sietett községi biró és rendör is megsebesült.
Végre sikerült Darázsyt leteperni és kardját
eltörni. A vérengzés nagy izgatottságot kelt.

— Magyar nevü tözsdetanácsosok. Fölöttébb
üdvös mozgalom indult meg a börzén. A tözsde-
tanácsosok magyar nevet vesznek föl. A mozgalmat
egy elökelö gabonanagykereskedö S c h l e s i n -
g e r Pál inditotta meg, aki a Schlesinger és Poláko-
vics-czég tagja és követte öt K o h n Ármin, az
ifjabb Kohn Ármin-czég tulajdonosa. Mindkét nagy-
kereskedö S á n d o r r a magyarositotta a nevét.
Hisszük, hogy most már a nagykereskedelem kö-
réböl minél többen fogják követni az érdemes kez-
deményezöket.

— Egy urinö öngyilkossága. B á c s -
F e k e t e h e g y e n — mint levelezönk irja —
nagy feltünést keltett, hogy a helység egyik legelö-
kelöbb asszonya, M a n d e l Péter birtokos és
gyártulajdonos ifju szép neje, tegnap forgópisztoly-
lyal agyonlötte magát. Hogy mi adta kezébe az
öldöklö fegyvert, azt hozzátartozói sem tudják, mert
mindig boldognak hitték.

— Grübl Raimund meghalt. Bécsböl távira-
tozzák : Dr. G r ü b l Raimund, Bécs egykori pol-
gármestere, ma, mintegy két évi szenvedés után meg-
halt. Grübl 1847-ben Bécsben született, jogi tanulmá-
nyainak befejezése után 22 éves korában doktorrá
avatták és 1878-ban a politikai pályára lépett. 1894.
évi márczius 14-én Bécs város polgármesterévé
választotta, de a viszonyok folytán 1895. május
14-én kénytelen volt állását elhagyni.

— Holtomiglan, holtodiglan. Ez a két szó,
amely fiatal házasok ajkáról rebben el az oltár
mellett, szimboluma a hitvesi hüségnek. Most egy
végtelenül megható eset, amely a föváros egy uri
családjára nagy szomoruságot hozott, a "Holtomig-
lan-, holtodiglan.. ."-t teljes valóra váltotta. E g y
n a p o n h a l t m e g f é r j é s f e l e s é g , és
pedig K a m e n i c z k y Lajos és neje, miután
harminczkét évig boldog házasságban együtt éltek.
Hétfön hunyták be örökre szemüket, a feleség haj-
nali három órakor, a férj délelött kilenczkor. Aman-

nak halálát hosszabb betegség elözte meg, emezét
csak rövid szenvedés. S t u r m Károly fövárosi
müépitész az elhunytakban apósát és anyósát gyá-
szolja.

— A felrobbant töltények. A r a d o n
— mint levelezönk táviratozza — ma óriási
szélviharban a templom-utczában négy ház
égett le, melyeknek köfalai is bedöltek. A tü-
zet állitólag az idézte elö, hogy az egyik ház
padlásán egy katonatiszt töltényeket tartott
egy ládában és e z e k a t ö l t é n y e k
f e l r o b b a n t a k . A tüz oltása közben két
tüzoltó megsebesült.

— A szép Mary halála. B a l o g Etelt, a
Népszinház finom arczu barna beautéját hivták a
szinházban a szép Marynak, amióta "A kis ala-
muszi"-ban a Mary szerepét énekelte. Volt más ki-
válóbb szerepe is, igy a "Varázsgyürü"-ben az egyik
udvarhölgyé, de a kórus is, a habitüék is, akik az
elkereszteléseket csinálják, nagyon szeszélyesek. A
szép M a r y pedig, a pirosképü, eleven kis Mary

most sápadt arczczal. mozdulatlanul fekszik és a Nép-
szinház tagjai, könybelábbadt szemmel beszélnek ked-
ves kollégájukról. Balog Etelnek, a szép Marynak a
sport szenvedélye okozott veszedelmet. Épen tizenhá-
rom nappal ezelött a szinház több tagjával együtt bi-
cziklizett a városligetben és Balog Etelka lebukott a
kerékpárról. Nagyon megüthette magát, mert hiába
keltegették sirva, zokogva, hiába csókolgat-
ták az Etelt, nem ébredt föl s félholtan vit-
ték lakására, a Barcsay-utcza tizenhatodik száma
alá. Azután jöttek a doktorok és sulyos belsö
sérüléseket konstatáltak. Balog Etelka azóta nem
kelt föl az ágyból s ma délután örökre elaludt. A
Népszinház homlokára fekete lobogót tüztek k i :
meghalt a szép Mary, akit mindenki szeretett. S
mikor este 6 órakor az öltözökben szájról-szájra
szállott a hir, itt is, ott is keserves zokogás hal-
latszott. Holnap, szombaton délután 3 órakor
temetik.

— A betiltott hagymák. A cincinnati-i villamos
vasut igazgatója az utóbbi napokban nöi kézböl
eredö sok panaszos levelet kapott. A panasz tárgya,
az volt, hogy a villamos vasut kalauzai olyan büz-
letes hagymaszagot árasztanak a kocsikban, amely
az ott tartózkodást egyenesen lehetetlenné teszi. A
cincinnati-i nök azonban korántsem elégedtek meg
a panaszos levelek irásával. Husztagu nöi küldött-
séggel fölkerestették az igazgatót és a küldöttség
szónoka ékes szavakban adta elö, hogy ámbár egy
hónap óta háromszor annyi illatszert fogyasztanak
el, mint rendesen, még sem tudnak szabadulni
attól a rettenetes hagyma-szágtól. Kijelentette egy-
ben, hogy ök addig egy tapodtat se mozdulnak,mig
az igazgatótól határozott igéretet nem nyernek. Az
igazgató a legnyájasabb igéretek közben bocsátotta
el a küldöttséget, majd pedig harminczhatórai töp-
rengés után a következö ukázt bocsátotta a kalau-
zokra:

1. A kalauzoknak szigoruan meghagyatik,
hogy 24 órával szolgálatba lépésük elött szünje-
nek meg hagymákkal táplálkozni.

2. Szolgálatközben csak ananászszal meg
narancshéjjal szabad élniök.

3. A rendelet ellen vétöket, amennyiben
vétségük enyhébb beszámitás alá nem eshetik,
kiszolgáltatják a husztagu nöi küldöttségnek.

Milyen jó, hogy nálunk nem kell hasonló
panaszszal beállitani a deputácziónak a villamos
vasut igazgatóságához? . . .

— Csalás a pénzügyminiszteriumban. Lapunk
legutóbbi számának ezzel a czimmel megjelent
hirére a rendöri sajtóiroda kijelenti, hogy Bozóky
Károly nyugalmazott pénzügyminiszteri számellenör
ellen, a rendörségnél sem följelentés, sem vizsgálat
nincs s igy nem is tartóztatták le.

— Egy régi kastély uj gazdája. A kapjoni
kastély Erdély egyik legrégibb kastélya. Ezt az
épületet, mely az utóbbi idöben özvegy Wojthné
tulajdona volt még II-ik József császár épittette
Erdély egyik arisztokrata hölgyének, kivel bizalmas
összeköttetésben állott. Az elsö parkettet tényleg
ez a kastély látta Erdélyben. Most ez a hires fé-
szek gazdát cserél. A jelenlegi tulajdonosnötöl gróf
Kornis Károly, báró Fejérváry Géza honvédelmi
miniszter veje vette meg, ki Biharból ide teszi át
lakását
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— Rablók kivégzése. B e l g r á d b a n
— mint levelezönk táviratozza — ma agyon-
lötték K a i c s és J o v a n o v i c s rabló-
kat, akik huszonnégy rablógyilkosságot követ-
tek el. Nyolczezer ember nézte végig a kivég-
zést. K a i c s a lelkészt szidalmakkal illette.
Legközelebb ismét három rablót visznek a
vesztöhelyre, mert ezzel a szigorusággal véget
akarnak vetni a rablóbandák garázdálko-
d á s á n a k .

— Tizenkilencz éves gyilkos. Egy elvetemült
fiatal ember gonosz tettéröl ad hirt p á r i s i leve-
lezönk. A Poissoniére-körut és utcza sarkán levö
ház ötödik emeletén volt B a u d e r b y fiatal né-
met fogorvosnak négy hónap óta nagy müterme.
Az orvosnak több alkalmazottja volt, akik közül
azonban tegnap délután csak ketten voltak otthon,
Albert M a r t e n , a 19 éves mechanikus és Che-
n e y , egy 15—16 esztendös tanuló. Marten valami
ürügygyei elküldte hazulról a tanulót és mikor
egyedül volt a müterem összes helyiségeiben, a
mechanikus telefonon a mühelybe szólitotta Bau-
derlyt, hogy valami mutatni valója van. A fogorvos
gyanutlanul lépett a szobába, de alig jött be, Mar-
tén a háta mögé került és egy sulyos vasdarabbal
ugy megütötte, hogy szörnyet halt. A gyilkos aztán
kikutatta áldozatának zsebeit és elvette arany
óráját lánczostól, négyszáz frank készpénzét és
több apró értéktárgyat. Mikor már minden zsebét
kiüritette, lerohant a földszintre, ahol a fogorvos
irodája és pénztára volt. Itt föl akarta törni a
pénztárt, a pénztárosnö azonban, C o m p r e d o n
asszony még ott volt. A gyilkos nem riadt vissza
ujabb büntöl sem, hogy a pénztárban levö pénzt
is megkeritse. Megragadott egy kezeügyébe esö hat
kiló sulyu kalapácsot és fejbe sujtotta vele az
asszonyt. Compredonné nem veszitette el lélek-
jelenlétét, az ablakhoz rohant, kitárta és segitségért
kiáltozott. Marten erre megijedt és elszökött. Az eset
hire gyorsan eljutott a rendörségre és Cochefort
rendörfönök maga vette kezébe a nyomozást. Mozgó-
sitották az összes szolgálaton kivül levö detektiveket,
hogy Martent kinyomozzák. Páris összes vendéglöit és
kávéházait egész éjszaka örizték a detektivek, anél-
kül, hogy a gyilkost megfoghatták volna. Marten
becsületes és tekintélyes családból való fia és a
szomszédok komoly, igyekvö ifjunak tartották, aki
távol tartja magát a dorbézolásoktól. A rendörség
ennek az adatnak figyelembevételével más irányba
terelte a vizsgálatot, hogy ugyanis szeretöt tartott
a fiatalember és ennek a részére akart mindenáron
pénzt szerezni. Azt is beszélték, hogy talán Ameri-
kába akart áthajózni, azért kellett neki a pénz.
Kiderült, hogy Marten már régebben foglalkozott a
gyilkossággal és nemrégiben gázrobbantással akarta
a mühelyt elpusztitani, hogy a nagy zavarban
nyugodtan és biztosan rabolhasson. Compredonné
állapotában jelentékeny javulás állott be és az
orvosok remélik, hogy kiheveri a kalapácsütést

— Nagy tüz. B e r e g s z á s z r ó l táv-
iratozzák : Nagy-Bereg község tegnap dél óta
lángokban áll. Eddig 58 ház és 125 mellék-
épület teljesen leégett. Azt hiszik, hogy a tü-
zet egy felügyelet nélkül otthon hagyott gyer-
mek okozta.

— Századvégi történet Szomoruan jellemzi
a századvégi ifjuság erkölcsét az a történet, amely
Szászországnak egyik városában történt A történet
hösei egy ötvenéves uriasszony és egy tizenöt
éves diák. A hölgy pártfogolta a fiut, akinek sen-
kije sincs. Fizette érte az internátusban az ellátási
és tanitási költségeket, adott neki zsebpénzt is,
azonfölül pedig gyöngéd kötelékkel is magához
füzte az ifjut. Mivel már hosszabb idö óta nem
volt alkalmuk találkozásra, elhatározták, hogy el-
utaznak valahova. El is utaztak, de a férj értesült
a szökésröl és utánuk utazott A semmi rosszat
sem sejtö szerelmes pár kiszállott utközben egy
városban; itt utólérte öket a férj és épen a piaczon
találkoztak. A férj kérdöre vonta öket és inzultálni
akarta a fiatal don Juant, ez azonban elövette
hatlövetü revolverét és rálött. A lövés nem talált
és a férj, aki legkevésbbé sem ijedt meg, meg akarta
fogni a fiut ez azonban eliramodott.. A piaczi nép

azonban utját állta és egy rendörrel letartóztatta. A
fiatal nöhóditót rendöri fedezettel szállitották
vissza illetöségi helyére, ahol vizsgálati fogságba
helyezték.

— Kórházból a börtönbe. Nagy szenzácziót
keltett husvét másodnapján egy öngyilkossági kisér-
let Nagyváradon. K o v á c s Ernö asztalosmester-
nek délben kellett volna oltárhoz vezetnie egy fiatal
özvegyet és reggel az anyja háza elött két revol-
vergolyót röpitett az agyába. Az erös férfi nem halt
bele veszedelmesen sulyos sebeibe, kiheverte a
bajt, ugy, hogy tegnap délelött gyógyultan bocsá-
tották el a biharmegyei közkórházból. Onnan egye-
nesen az anyja házához ment, hol némi irásokat
rendezett el, aztán bucsut vett a familiájától s egy-
fogatu bérkocsin a királyi ügyészség épületébe haj-
tatott, ahol Perjessy Mihály királyi ügyész elé vezet-
tette magát. Az ügyész elött aztán hirtelen zoko-
gásra fakadt s kétségbeesetten mondta el, hogy ö
az a boldogtalan öngyilkos, akiröl azt irták az uj-
ságok, hogy az esküvöje elöl akart a halálba me-
nekülni.

— Azért jöttem most, nagyságos uram —
szólt folyton zokogva — hogy jelentkezzem !

— Mért akar jelentkezni?
— Mert v á l t ó k a t h a m i s i t o t t a m .

Tessék engem lecsukatni!
Ezután elmondta a boldogtalan, hogy az

anyja, meg a sógora, valamint Török János és Pap
János nagyváradi iparosok nevére 600 forintnyi
váltót hamisitott, a váltókat két takarékpénztárnál
leszámitoltatta, a pénzt pedig könnyelmüen eldor-
bézolta: ezért lött a fejébe, s ezt a bünét nem
engedi elhallgattatni gyötrö lelkiismerete.

— Tessék csak engem letartóztatni, megér-
demlem — szólt remegö hangon.

Az ügyész jegyzökönyvet vétetett fel vele,
amint állitásának valóságáról meggyözödött, nyom-
ban letartóztatta.

— Póruljárt betörö. S i p o s Adolf órás ül-
löi-ut 77. szám alatt levö üzletét olykép biztosi-
totta az idegen látogatók elöl, hogy üzletének aj-
taját villamos csengövel látta el, mely rögtön meg-
szólalt, ha valaki az ajtót felnyitotta. A mult éjjel
egy óra tájban megszólalt a csengö. Sipos gyertyát
gyujtva revolvert vett magához és kinézett az ab-
lakon, amikor látta, hogy egy szurtos alak feszegeti
az ajtót. Ijesztésére háromszor elsütötte revolverét,
mire a betörö futásnak eredt. A 320. sz. bérkocsis
azonban, aki a lövésekre figyelmessé lett utána ve-
tette magát s elfogta. A rendörségnél kitünt, hogy
a tolvaj J a n o v i t s István pozsony-závári szüle-
tésü 40 éves állitólagos ügynök, ki szándékos em-
berölésért már öt évet ült. Bünösségét természete-
sen tagadta és futását a következö mesével ma-
gyarázta : A szerecsen-utczában megismerkedett egy
növel, akivel egész estén át mulatott, végre pedig
a nö lakására ment. Jó ideig idözött ott, el is
aludt, mikor egyszerre otthon termett a nö férje,
aki látva öt fejszét ragadott. Ö ettöl ugy megijedt,
hogy meg sem állt az üllöi-utig. A rendörség a
mesét nem hitte el, annál kevésbbé, mert Janovits
a házat sem tudja megmutatni, ahol mulatott.

— Okmány-kiállitás. A diplomatikai kiállitást
ma délelött nyitotta meg P e t t k ó Béla, az orszá-
gos levéltár kiállitási öre. Összesen nyolczvannyolcz
eredeti okirat van itt bemutatva ; az elsö Kálmán
királytól, az utolsó II. Józseftöl való. Érdekes töb-
bek közt a Zsigmond király amaz oklevele, mely-
lyel megalapitotta az egyetlen magyar lovagrendet,
a sárkányrendet, továbbá két okirat a Hunyadiak
korából. Ez utóbbiak közül az elsöben V. László
elzálogositja Temesvárt Hunyadi János beszter-
czei grófnak azért a huszezer forintért, ame-
lyet ez kölcsönkép adott az országnak. A
másodikban pedig már elösorolja Hunyadi Já-
nosnak "a haza és trón ellen elkövetett bü-
neit", elöadja továbbá Hunyady László ,,gyilkos
merényletének" történetét s ennek méltó bünteté-
séül az oklevél kelte elött öt nappal történt lefe-
jeztetését; mindazokat, akik a Hunyadi-ház leküz-
désében segitettek neki, királyi pártfogásáról bizto-
sitja. Ki vannak állitva Melanchton Fülöp, Szondi
György, Dobó István és Zrinyi Miklós eredeti levelei,
ez utóbbinak a végrendelete is. Idörendben az
utolsó okmány II. József ama leirata, melyben
halála elött visszavonja minden ujitását A kiállitás
egészen szeptember végéig látható és pedig minden
csütörtökön délelött 10 órától 1 óráig.

— Vendéglösök kongresszusa. A vendéglösök
országos kongresszusát ma fejezték be Debreczen-
ben. A gyülésen ma is G u n d e l János elnökölt.
Nagy és heves vitát keltett a pénzügyminiszternek,
a budapesti ipartestület által beadott s az italmé-
résekre vonatkozó kérvényére hozott leirata. Elha-
tározták, hogy a nem orvosolt bajok és sérelmek
megszüntetése iránt ujabb lépéseket tesznek. Bokros
Károly inditványára megalakitották az országos ven-
déglös-szövetség központi igazgatóságát ötven tag-
gal. A kongresszus Gundel János elnök buzditó
beszédével végzödött.

— Gyilkosság. J u n g Mihály és S z e i f e r t
András baári lakosok már rég óta ellenséges vi-
szonyban éltek egymással. Jung egy idö óta foly-
ton fenyegette Szeifertet, hogy egyszer keményen
eldöngeti. Vasárnap délután a templomból menet
találkoztak egymással. Midön Jung régi haragosát
megpillantotta, dühbe jött, zsebében levö revolverét
elörántotta és azzal a mit sem sejtö Szeifertet agyon-
lötte. A gyilkos maga jelentkezett a mohácsi járás-
biróságnál, hol nyomban letartóztatták.

— A balsiker áldozata. Levelezönk értesitése
nyomán hirt adtunk már egy, Békésen nagy szen-
zácziót keltett öngyilkosságról, melynek áldozata
K i k i n d a y Cäzar, a hosszufoki ármentesitö-tár-
sulat fömérnöke. Az öngyilkosságról levelezönk a
következö ujabb részleteket jelenti. Kikinday napok
óta foglalkozhatott az öngyilkosság gondolatával
Egész nap szavát sem lehetett venni a máskor vig
embernek. Családjától hétfön vált el és a partvé-
delmi munkálatokra felügyelt. Itt a fömérnöknek az
egyik örháznál kis irodája volt berendezve. Este
sokáig látta a part-ör, hogy elmélyedt a betonalapu
szivattyutelep terveibe, melyet ötvenezer forint költ-
séggel ö készitett. A szakképzettségére büszke fö-
mérnöknek e terve nem sikerült a gyakorlatban, a
betonréteg ülepedett, repedezett s attól félt, hogy a
társulat ötvenezer forintos vizvédelmi alkotása tel-
jesen használhatatlan lesz. Meghitt barátainak kese-
rüen panaszkodott:

— Meg kell halnom, ha nem sikerül.
Barátai nem vették komolynak ezeket a kije-

lentéseket. Tegnapelött Kola mérnöknek reggel
nyolcz órára a betonmunkálatoknál találkozót adott
és a máskor pontos fömérnök, nem jött el. Egy
óráig várt rá hivataltársa, majd elébe ment a la-
kása felé. Eközben a part-ör is aggódott hogy
miért alszik oly szokatlan hosszu ideig a fömérnök.
Telefonon kérdezte meg Zachariás társulati igazga-
tót, hogy mit tegyen. Az ajtó zárva van, az ablak
befüggönyözve. Az igazgató azt hagyta meg, hogy
törjön be egy ablakot. És ekkor látta meg a part-ör
a véres holttestet A fömérnök az igazgatónak, He-
g e d ü s Mihály társulati elnöknek, a nejének és
édes apjának hagyott hátra levelet. Zachariás az
igazgatóhoz intézett levelében ezeket mondja:

"A zsilip betonirozása nem sikerült s mi-
után ez a második épitésem, mely sikertelen, érzem,
hogy eröm fogyatékán van, nem tudom elviselni ezt
a fogyatkozást. Nem akarok megtört lelki erövel a
társulat kárára lenni, azért válok meg az élettöl".

Nehogy emlékét meggyanusitani lehessen,
minden boltban kifizette az adósságát. Ifju neje,
született I g a z Erzsike és három gyermeke gyá-
szolja.

— Halálozások. T ö r z s Ferencz, a magyar
királyi államvasutak északi fömühelyi számosztá-
lyának vezetöje, harminczhat éves korában meghalt
Rákos-Kereszturon. — B o r o s s Károly az ismert
gyáros és fövárosi háztulajdonos hosszas szenve-
dés után szerdán délután 1 órakor elhunyt. A bol-
dogultban dr. B o r o s s Ernö, a budapesti uj-
ságirók egyesületének orvosa, édesatyját gyászolja.
— Özv. kis-sztankóczi G y u r k o v i c h Jánosné,
szül. Godor Sarolta május 10-én életének 66-ik
é v é b e n m e g h a l t B u d a p e s t e n . — P é c s r ö l j e -
lentik, hogy ott B a b i c s Mihály pécsi kir. itélö-
táblai biró, ma 56. életévében elhunyt.

— A visszatért szocziálista. A szocziálisták
ugyancsak szidták R u d n a y Béla fökapitány
mikor nyakra-före zsuppoltatta a fövárosból az elv,
társak notabilitásait. Nagy nyugalommal történt ez
hiába tiltakoztak, hiába sirtak-rittak a szocziálisták.
A kitolonczoló határozatot végrehajtották haladékta-
lanul. A legkeményebben vádolták a rendörseget
S t e i n e r Jenö kiutasitása miatt. Steiner családos
ember, nyilt üzlete van s azt sem engedték meg
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neti, hogy egy félóra alatt üzleti ügyeit rendezze,
családjától bucsuzzék. A határozat kihirdetése után
azonnal mennie kellett. Jártak ügyvédek, fövárosi
bizottsági tagok a fökapitánynál, vonja vissza a
határozatot: Rudnay nem engedett. Tegnap-
elött egy asszony álldogált a Zrinyi-utczai palota elött,
kis gyermeket tartott a karján s a méltóságos fö-
kapitány urral akart mindenáron beszélni. Reggeltöl
délig várakozott, mig valahogy a sor rákerült.

S t e i n e r Jenönek a felesége és a gyer-
meke voltak ezek. Szinte reszketve lépett be az
ajtón. A fökapitány meg se várta, hogy panaszát,
kérelmét elöadja.

— A kitiltást felfüggesztem, de már most a
maga lelkére kötöm, vigyázzon a férjére, hogy me-
gint bajunk ne legyen véle.

Azután megsimogatta a szepegö kis gyerme-
ket és az asszony alig tudott eleget hálálkodni a
fökapitány ur jóságáért. Steiner már vissza is jött
ma a fövárosba és most már csöndes üzletem-
ber lesz.

= Linhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

= Török Attila és társa, Budapest, IX., Ferencz-
körut 18. ajánlják mütermüket mindennemü üvegfestsi
és edzési munkák teljesitésére.

= Mme Legrand párisi nöi-kalapjai a legelegán-
sabbak. Szalonja Váczi-utcza 25. szám alatt az L eme-
Jeten van.

A koburgi herczegnö ugye.
Koburg Lujza herczegnö ügye még sok

port fog felverni. Belgiumban épen nem akar-
nak belenyugodni abba, hogy a belga király
leányát elzárják és azok a hirek, melyek ma
Brüsszelböl érkeztek, kétségtelenné teszik, hogy
sokáig és sokat fognak még beszélni erröl a
nevezetes ügyröl.

K o b u r g Lujza herczegasszonynak Zágráb-
ból való elszállitásáról ujabb és ujabb mozzanatok
kerülnek nyilvánosságra. Z o r á c zágrábi rendör-
fönök néhány hivatalnokával már reggeli 3 órakor
megjelent a Bruckner-fogadóban és sürgösen be-
szélni akart a herczegnövel. Felmentek az emeletre,
de a komornától azt a választ kapták, hogy Koburg
Lujza még alszik. A rendörfönök azonban nem tá-
gitott és a komorna kénytelen volt a herczegnöt
fölébreszteni és a rendörfönököt bejelenteni.

A herczegnö kevés vártatva megjelent és mi-
után Zorác rendörfönök vele hosszabb ideig négy-
szemközt beszélgetett, mindketten a fogadó elött
várakozó kocsiba ültek és a vasutra hajtattak. A
herczegnönek még azt sem engedték meg, hogy
elutazása elött, Mattasichtól elbucsuzhasson.

Mialatt a rendörfönök a herczegnövel beszélt,
Mattasich szobájába egy zágrábi ezredorvos kopog-
tatott be e szavakkal:

— Föhadnagy ur, te beteg vagy; rendele-
tem van, hogy azonnal a kórházba vigyelek.

Ugyanekkor egy örnagy is belépett a szobába
és engedelmességre szólitotta fel. Mattasich nem
ellenkezett, a két katonatiszttel elhagyta a fogadót
és nem is sejtette, hogy eközben mi történt Lujza
herczegnövel.

Mattasich elfogatásáról különbözö hirek ke-
ringnek. Sokan azt állitják, hogy mint katonaszöke-
vényt fogták el és vitték fedezet alatt ezredéhez.
Azt is beszélik, hogy Mattasich egyes váltókra Lujza
herczegasszony nevét irta alá és most f e l s ö b b
u t a s i t á s r a v á l t ó h a m i s i t á s miatt tet-
tek ellene feljelentést és tartóztatták le.

Az utazás váratlan volta miatt a kerczegnö-
nek mindene a lobori kastélyban maradt. A leg-
nagyobb gonddal örzött családi ékszereit átadta
valakinek megörzés végett, mert mindig attól tar-
tott, hogy azokat elrabolják töle. Hogy azonban a
herczegnö kire bizta kincseket érö családi éksze-
reit, azt senkisem tudja, még dr. Tonkovics, a her-
czegné megbizottja sem, akit alkalmasint azért
hivatott tegnapelött a hercegné magához, hogy
közölje vele. Ebben azonban a közbejött esemé-
nyek megakadályozták. A közjegyzö most sürgö-
sen Bécsbe utazott, hogy akármi módon megtudja,
kinél van az ékszer, mert fél, hogy a drága családi
kincsek elkallódnak.

Érdekes még, hogy Mattasich föhadnagy ba-
rátai elött kijelentette, hogy amint Lujza herczeg-
asszony mostani helyzetéböl kiszabadul, azonnal

feleségül veszi öt.

Zagráb, május 12.
Mattasich-Keglevich föhadnagyot a hely-

örségi kórházba vitték.
Brüsszel, május 12.

Az egész belgiumi sajtó fel van hábo-
rodva amiatt, hogy K o b u r g L u j z a her-
czegnöt az örültek házába internálták. A
,,Soir" azt irja, hogy az egész eljárás egy-
szerü infámia, amely a középkorba illik bele.
Senki sem hiszi, hogy a herczegnö tényleg
elmebeteg. Több képviselö értesitette a kor-
mányt arról a szándékáról, hogy a parlament
egybehivása után azonnal interpellálni fog
ebben az ügyben. Az a botrány, amelyet oly
nagyon el akarnak nyomni, csak még nagyobb
erövel fog kitörni.

Brüsszel, május 12.
A herczegnö internálása általános be-

széd tárgya. A sajtó eröszaknak mondja az
internálást. A képviselöházban a legnagyobb
valószinüség szerint szóvá teszik az esetet.
(N. Fr. Pr.)

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Boruth Andor. Ez a fiatal festö az idei

tárlaton nagy feltünést keltett müveivel. Egy uj,
friss és rendkivül erös tehetség nyilatkozik meg
bennök, amelytöl a magyar képzömüvészet még
sokat várhat. Ma egy kommüniké hirül adja, hogy
az ezerforintos Rökk-dijat B o r u t h Andor "Tor-
reador "-jának itélték oda.

* A királydijak. Az ö felsége által magyar
zenemüvek jutalmazására adományozott összegböl
a Liszt Ferencz zenemüvészkör — mint ismeretes
— mult év november elején a következö jutalma-
kat tüzte ki: 4000 koronát magyar tárgyu operára;
400 koronát magyar zongora-rhapsodiára ; 200 ko-
ronát magyar szövegü müdalra és 200 koronát ere-
deti magyar népdalokra. Az operai pályázat csak
ez év deczember 31-én jár le ; ellenben a többi
pályázatok már mult hó 30-án lejártak és e határ-
idöig beérkezett: 11 zongora-rhapsodia, 35 müdal,
24 népdal-sorozat és 5 karének A biráló-bizottság,
amely M i h a l o v i c h Ödön elnöklése alatt Er -
k e l Sándor, H e r c z f e l d Viktor, M a d e r
Raoul és K á 1 d y Gyula urakból áll, már meg-
kezdte müködését.

* Arnoldson mint Rozina. Arnoldson Sigrid
ma este Rozinát énekelte a "Szevillai borbély"-ban.
Amit ma este föként figurált énekben nyujtott,
talán még tulszárnyal minden bravurt, amivel az
elözö estéken oly pazarul gyönyörködtetett. Nem
ismételjük ujra, hogy éneke a legharmonikusabb
báj, a legtökéletesebb stilszerüség : csak néhány
technikai boszorkányságát akarjuk mai Rozinája
után feljegyezni. Az énekleczkében betétül elöadott
ária és dal egész halmaza volt az intonálási ezer-
mesterségnek ; trilla, staccato és mezza voce
lehetetlen, hogy csiszoltabb, behizelgöbb, szubtili-
sabb legyen, mint az Arnoldsoné. Énekelte pedig
betétül a "Dinorah" árnyéktánczát és a szünni nem
akaró tapsorkánra még az Ekkert-féle "Visszhang-
dal"-t is. Hogy a Rossini áriáinak sem adhat senki
finomabb tartalmat és keretet, mint ö, arról ma
este mindenki meggyözödhetett. A felvonások után
a kihivásoknak nem volt se végük, se hosszuk. Ki-
hozták a függöny elé a park-klub ajándékát i s : a
virágkötésnek egy kis müremekét.

* A nagymama. A párisi Odéon-szinház rossz
szolgálatot tett Victor Hugo emlékének, amikor a
,,Nagymama" czimü egyfelvonásos darabját kiásta
a porból. Ez a drámai költemény nem való a szin-
padra és a versei is helyenként erösen döczögnek.
A Hugó "Nagymama"-ja egy németországi kis állam
zsarnoknöje, aki a fiát egy mesalliance miatt
börtönbe akarja csukni, de amikor meglátja
három unokáját, szive megenyhül. A czim-
szerepet a hetvenhárom éves L a u r a n t Mária
játszotta. Az elöadás után Viktor Hugo uno-
kái, Georges H u g o és Charcot asszony a
három gyermekszerep ábrázolóit megajándékozták
játékszerekkel. A közönség csupa pietásból erösen
tapsolt, söt amikor a rendezö, párisi szokás szerint,
kilépett a függöny elé és megnevezte a szerzöt, a
hangulat még lelkessé is vált.

FÖVÁROS.
(A v a s u t - h á b o r u v é g e . ) B á r ó D á n i e l E r n ö

kereskedelmi miniszter a képviselöház mai ülésén
bejelentette, hogy a budafoki viczinális épitésének
megengedésére még márczius hónapban beterjesztett
törvényjavaslatot v i s s z a v o n j a . Ez a minisz-
terium és a föváros közöt lefolyt vasut-háborunak
az utolsó jelenete. Ennek okául azt mondotta a
miniszter, hogy a föváros e vasut épitése ellen
való fölszólalását visszavonta s épitésébe megnyu-
godott. Igy a külön törvényalkotás fölöslegessé
vált és a vasut épitésének megengedése közigazga-
tási uton történt.

(A tanácsból.) A tanács ma délelött tartott
ülésén az Erzsébetröl nevezett leányárvaházi ala-
pitványra : H a v r a n Máriát, H e f t e r Szidóniát,
K ö v á g ó Irmát, F r i d r i c h Jozefint, K o v á c s
Gizellát, H a u 1 i c k Margitot, K r a m m e r Má-
riát, L e i c h t Gizellát és D i t r i c h Hermint vá-
lasztotta meg. A kiházasitási alapitványokból Leibe
Boriskának 300 forintot, Bahács Melániának 397
forintot adott. Utasitotta a mérnöki hivatalt, hogy a
lovak patkolásáról készülö szabályrendeletre mond-
jon szakvéleményt. A Szamaritánus-egyesület arra
kérte a fövárost, hogy a kórházakban perselyeket
állithasson föl. A föváros kisérletet akar tenni a
a házi szemét elégetésével. A mérnöki hivatal
próbakemenczék felállitására 2000 forintot kér. A
tanács az összeget megszavazta s elhatározta hogy
2000 forintot a jövö évi budgetbe veszi föl. Vé-
gül elrendelte, hogy a cselédközvetitök kötelesek
a cselédekröl vezetett könyvükben bevezetni a cse-
lédek jelentkezésének s elszegödésének napját a a
gazda nevét, a cselédet keresökröl vezetett köny-
vekbe pedig a cseléd nevét is.

(A szén-kartel.) A föváros az összes gyári
üzeméhez szükséges szénszállitásra árlejtést tüzött
ki. Öt ajánlatot adtak be, de a vizvezetéki bizott-
ság azt javasolta, hogy a tanács közvetetlenül a
bányatulajdonosokkal tárgyaljon, mert az ajánlat-
tevök kartelt kötöttek. A pénzügyi bizottság a
kórházakba s fertötlenitö intézetbe szállitandó
szénre tett ajánlat kivételével a többi üzemhez
szükséges szén szállitására tett olcsóbb ajánlatot
hajlandó volt elfogadni. A bizottság azonban azt
javasolta a közgyülésnek, irjon föl a kereskedelmi
miniszterhez s kérjen intézkedést a szénkartel
ellen. A tanács mai ülésén a pénzügyi bizottság
javaslatát fogadta el. A tanács veszedelmesnek
tartja a szénkartelt, amelyet a bányatulajdonosok
már megkötöttek s azt javasolja a közgyülésnek,
hogy kérje föl a kereskedelmi minisztert, védje mag
a közönséget a szénkartel ellen.

VIDÉK.
* (Pestmegye közigazgatási bizottságának

ülése.) Pest vármegye közigazgatási bizottsága
ma délelött Beniczky Ferencz elnöklése alatt ülést
tartott. A mai ülésen az egyes szakreferensek je-
lentésein kivül csak kisebb jelentöségü ügyek ke-
rültek tárgyalás alá.

Bárczy László pénzügyigazgató jelenti, hogy
az e g y e n e s a d ó k n á l április hónapban
87,618 forint 97 krajczár folyt be, mig tavaly
áprilisban 93,242 forint 27 krajczár, igy tehát a
c s ö k k e n é s 5623 forint 30 krajczár. A h a d -
m e n t e s s é g i d i j n á l befolyt áprilisban
996 forint 82 krajczár, mig tavaly áprilisban 2117
forint 51 krajczár, igy tehát itt a csökkenés 1120
forint 69 krajczár. A közvetett adók általában ked-
vezöen folytak be.

T ó t h József pestmegyei királyi tanfelügyelö
jelenti, hogy Fóthon a református iskola s Rákos-
palotán a református és katholikus iskolák zsufolva
vannak s ezért fölhivják az egyházi hatóságot, hogy
uj iskolatermet épittessen. Ugyancsak a tanfelügyelö
jelenti, hogy 53 iskola kapott államsegélyt.

A mezei munkások ügyében biráskodó bi-
zottság tagjai közül (mindössze öten vannak) ma
pótlólag hárman tették le az esküt: G u l n e r
Gyula, B o s s á n y i László és H a j ó s József.

Majd Fazekas Gusztáv föjegyzö elöterjeszté-
sére megalakitották azt a bizottságot, mely a sza-
badságvesztésre itélteknek feltételes szabadon bo-
csátása felöl tesz javaslatot az igazságügyi kor-
mányhoz. Végül megválasztották a börtönvizsgáló
bizottság tagjait.

* (Evangelikus református egyházkerületi gyü-
lés.) Debreczeni tudósitónk telegrafálja : A tiszán-
túli evangelikus-református egyházkerület mai
gyülésen megjelent T i s z a Kálmán is, hogy részt
vegyen a debreczeni föiskola szervezeti szbályza-
tának tárgyalásában.

Gróf D é g e n f e l d József fögondnok ki-
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lencz órakor nyitotta meg a gyülést, mely alka-
lommal döntöttek a pályázatok fölött. Elöször a
németnyelvi tanszék pályázatának eredményét ol-
vasták fel. Jelentkezett négy pályázó, kiket sorrend-
ben ajánltak.

Ezzel kapcsolatban bejelentik a debreczeni
evangélikus-református egyház tanárválasztó kül-
dötteit, mire az elnökség elrendelte a kerületi vá-
lasztó-küldöttek választására a szavazást Mig a
beadott szavazatokat összeszámlálják, a gyülés to-
vább folyik.

A vallástanárok fizetésére vonatkozó konventi
határozatát küldöttségnek adták ki.

A debreczeni föiskolánál párhuzamos osztá-
lyok továbbfejlesztésének ügyét kiadták a gazda-
tagi tanácsnak.

Debreczen városnak a föiskolai nyilvános
olvasóterem czéljaira megszavazott 800 forint se-
gélyért elismerö köszönetet szavaztak.

Mivel a debreczeni ev. ref. föiskolában igen
felszaporodtak a magántanulók, a közgyülés a ma-
gánvizsgadijakat egy osztályból teendö vizsgánál
40; osztályösszevonásnál pedig 60 forintra emelték
fel. A rendkivüli tárgyak tanitása ügyében a tan-
ügyi bizottság javaslatait meghallgatván, elhatároz-
ták, hogy a franczia nyelvet dr. N a g y Zsigmond
fogja tanitani.

Ekkor jelentette a tanárválasztó küldöttség;
hogy Kecskeméthy M. Lajost választották meg
a németnyelvi tanszékre.

A J ó ó István halálával megüresült egyház-
kerületi középiskolai felügyelö állását D ó c z y Imre
debreczeni föiskolai igazgatóval töltötték be, ki
azonnal elmondta programmbeszédét Az ö állását
hat évre S i n k a Sándor tanárral töltötték be.

Ezután megtették a föiskolai igazgatótanács
életbeléptetésére vonatkozó intézkedéseket Majd
elhatározták, hogy a lelkészhiányon segiteni fognak;
kimondták az összes hittanhallgatók tandijmentes-
ségét és tankönyvekkel való ellátását

* (Brassó vármegye közgyülése.) Brassó vár-
megye törvényhatósági bizottsága mai közgyülésén
az idö legnagyobb részét nemzetiségi kérdésekben
az alispánhoz intézett interpellácziók és e kérdések
körül forgó viták vették igénybe.

A közgyülés megnyitása után dr, Jekel Fri-
gyes szép emlékbeszédet mondott Honterus János
reformátor és humanista felett. Azután tudomásul
vették az alispán jelentését és következtek az in-
terpellácziók.

Herfurth Ferencz szász evangelikus fö-
esperes interpellácziót intézett az alispánhoz a bel-
ügyminiszternek a névmagyarositás ügyében kiadott
rendelete dolgában.

Az alispán azt válaszolta, hogy a kérdéses
rendelet hozzá is leérkezett és ö azt ki is fogja
adni az alája rendelt hatóságoknak, de ez a ren-
delet egyáltalában nem czélozza az eröszakos ma-
gyarositását a családneveknek és ö maga is rajta
lesz, hogy e tekintetben senkire presszió ne gya-
koroltassék. A közgyülés az alispán válaszát tudo-
másul vette.

Ezután Muresianu Aurél, a brassói oláh
lap szerkesztöje, interpellálta meg az alispánt a
Hétfaluban állitólag történt házkutatás ügyében.

Az alispán kijelentette, hogy a házkuta-
tásról nincs tudomása, hanem tudomása van Ro-
mániából Brassóba becsempészett s itt postára
adott kiáltványok lefoglalásáról, melyek a románo-
kat egy ujabb 1848 inszczenálására szólitják fel.
A budapesti államrendörség által leküldött detek-
tiveknek az ebben a tekintetben követett eljárá-
sát indokoltnak tartja. Muresianu nem vette tu-
domásul a választ, de a közgyülés, még a zöld-
szászok is, tudomásul vették a választ

Mintán Maurer Mihály föispán kijelentette,
hogy a vizsgálat kideritette, hogy a leveleket egy
brassói román ifju adta fel, aki azonnal Romániába
szökött, — következett dr. Flechtenmacher Károly
orvos interpellácziója azért, hogy az alispán miért
nem adja ki minden végzését a vármegye lakosai
által beszélt három nyelven.

Az alispán azt válaszolta, hogy a jegyzö-
könyveknek, az alispáni jelentésnek, a jegyzökönyvi
kivonatoknak a hirdetményeknek stb. mind a há-
rom nyelven való kiállitása lehetetlenség és erre
nézve kötelezö igéretet nem tehet a jövöre sem.
Az interpelláló és a közgyülés is tudomásul vették
a választ.

Most következett a zöldszászok ama javas-
lata, hogy intézzen a törvényhatósági bizottság fel-
iratot a kormányhoz a névmagyarositás ügyében
kiadott rendeletek ellen. A mérsékelt szászok ré-
széröl Schiel Gusztáv szász lelkész utalt arra, hogy
az alispán e tekintetben adott válaszát a közgyülés
már tudomásul vette és ezért inditványozza, hogy
a javaslat vétessék le a napirendröl. A magyar
tagok részéröl Moór Gyula magyar evangelikus fö-
esperes beszélt A közgyülés hosszabb vita után
ezt a kérdést a napirendröl levette.

A zöldszászok az egész vonalon vereséget
szenvedtek.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Morzsányiék ügye. A kiállitási jegybérlök

panaszára folyamatba tett bünperben a törvényszék
tudvalevöleg vád alá helyezte M o r z s á n y i Ká-

rolyt, M a n d l Lajost és S p i t z e r Gyulát. A
védök és a királyi ügyészség fölebbezésére ma tár-
gyalta ezt az ügyet a királyi tábla, és a törvény-
szék határozatának megváltoztatásával Berl és
Ollendorf panaszosok perujitás iránti kérelmét e1-
u t a s i t o t t a és a t o v á b b i e l j á r á s t
m e g s z ü n t e t t e .

= A Tribuna Poporulul harczi riadója. Az
Aradon megjelenö "Tribuna Poporulul" egyik
utóbbi számában "Vremea s'a implimit" (Az idö
bekövetkezik) czimen vezérczikk jelent meg, amelyért
a n a g y v á r a d i kerületi sajtóügyi vizsgálóbiró
nemzetiségi izgatás miatt vádat emelt Popovici
Barczianu kiadó és Juon Russu Sirianu felelös
szerkesztö ellen. A gyülöletre szitó, lázitó közle-
mény Maczedóniai Sándor dicsöitésével kezdödik s
összehasonlitja a románok mai helyzetét a régi vi-
szonyokkal. "A román volt a világ ura hajdan —
igy ir — mig rá nem tört a népek csordája". Az-
után a pöffeszkedö, gögös magyarokról elmélkedik,
akik — mert a románok teste fölött nem tombol-
hatnak, most lelkeiken ülnek orgiát. "El akarják
venni a becsületes román nyelvét, kicsavarják a
falat kenyeret a kezéböl és börtönbe vetik". A ma-
gyar kormány — imigy kesereg a "Tribuna Popurulni"
— vesztükre tör Traján fiainak, az országgyülés ki-
mondta, hogy magyarokat formál belölük, holott ök
vért és vagyont áldoznak a c s á s z á r n a k , de
azért a jegyzö magyarul beszél, a tisztviselök el-
torziják becsületes neveiket s a papok esketéskor
ocsmány zsidóvá aljasitják a románt. A szomor-
kodó czikkely ezzel a harczi kiáltással végzödik:

..Emeljétek föl a fejeiteket, tekintsetek kö-
rül, fogjatok össze, á l l j a t o k h a r c z vo-
n a l b a , s e m m i s i t s é t e k m e g a z el-
l e n á l l ó k a t (a magyarokat), mert elérkezett a
megmentés órája, mert velünk a mindeneken uralgó
idök szelleme, a m e l y m e g d ö n t i a l e g -

n a g y o b a t é s a l e g h a t a l m a s a b b a t .
É b r e d j f e l r o m á n , s z á z a d o s ál-
m o d b ó l ! "

A sajtóügyészség kideritette már a czikk iró-
ját T r i f f Aurél aradi ujságiró személyében. Az
esküdtszéki tárgyalás junius elején lesz Nagy-
váradon.

A monori hitvesgyilkosság.
(Végtárgyalás.)

A pestvidéki törvényszék ma tárgyalta Ber-
kes József monori kádármester bünperét. A bünper
elözményeit annak idején kimeritöen ismertettük.
Berkes ellen az a vád, hogy meggyilkolta a felesé-
gét, aztán azt igyekezett elhitetni, hogy öngyilkos-
ság esete forog fenn. Viselkedése azonban gyanut
keltett és meginditották a vizsgálatot. Kideritették,
hogy Berkes még a felesége életében szerelmi vi-
szonyt folytatott egy G o l d b e r g e r Emma nevü
leánynyal, akinek házasságot is igért Az orvosok
véleménye szerint az öngyilkosság esete ki van
zárva. A vizsgálóbiró letartóztatta Berkest is, Gold-
berger Emmát is. Ez utóbbi megvallott annyit,
hogy Berkes egy alkalommal tanácsot kért töle:
hogyan szabadulhatna meg a feleségétöl. A törvény-
szék Berkest és szeretöjét gyilkosság miatt helyezte
vád alá. Idöközben azonban Goldberger Emma
m e g h a l t , s igy Berkes József egymagában ke-
rült ma a vádlottak padjára.

A végtárgyaláson V e r e b é l y Ignácz biró
elnököl t . A vádhatóságot E g r e s s i N a g y
László királyi alügyész képviselte; a vádlottat dr.
K r e t o v i c h Ödön védte.

Berkes József az általános kérdésekre vallja,
hogy rév-komáromi születésü, 32 esztendös, refor-
mátus vallása, özvegy, kádármester, büntetlen elö-
életü. Nejével Budapesten ismerkedett meg. Az
asszony elsö férje, Tóth Benjámin, szintén kádár-
mester volt s a vádlott nála dolgozott. Feleségének
egy kis háza volt, s annak felét ráiratta Berkesre.

Az elnök: Hány éves volt, mikor elvette?
A vádlott: Nem tudom.
Az elnök: Szerette maga azt az asszonyt ?
A vádlott: Szerettem.

— De hiszen az édes anyja lehetett volna
magának ! Miért vette el ?

— Nem tehetek róla, tekintetes törvényszék,
de szerettem. Dolgos, finom asszony volt . . .

— Milyen volt a viszony maguk között ?
— Jó viszony.
— Mondja meg öszintén: szerette azt az

asszonyt ?
— A tenyeremen hordoztam.
— Hát ha olyan nagyon szerette, miért tar-

tott mellette szeretöt?
— Instálom alássan: nem én vagyok az

egyetlen, aki a felesége mellett szeretöt tart.
— Mikor az eset történt, mivel foglalkozott ?
— Dolgoztam, mint rendesen. Fél kilencz

tájban kimentem a malomba s vagy egy óra mulva
hazamentem. A feleségem épen öltözködött. A taka-
rékba készült, mert épen pénzt kellett kivennünk.
Délben megebédeltünk. Ebéd után a feleségem le-
feküdt, én pedig olvastam egy regényt. Negyed
kettö lehetett, amikor ujra elmentem a malomba.
Itt elvégeztem a dolgomat s amint megyek haza,
F a z e k a s Marcsa szalad velem szembe s azt
mondja, hogy jöjjek haza, mert a feleségem agyon-
lötte magát. Én siettem haza s ott találtam a
feleségemet a földön vértöl elboritva.

— A revolver ugy-e mellette feküdt ?
— Igen.
— A magáé ez a revolver?
— A sajátom.
— De itt majd rábizonyitják, hogy mikor el-

szállitotta a malomba a kádármunkát, azt mondta,
hogy majd csak szerdán vagy csütörtökön jön el
a pénzért. Mért ment el mégis még az nap a pénz-
ért. Hiszen nem is volt rá szüksége. A felesége ho-
zott 300 forintot a takarékból s még azonkivül is
volt száz forintja otthon.

— A feleségem unszolására mentem el. Azt
mondta, hozzam haza a pénzt, hogy legyen együtt.
Hogy mi czél ja volt a feleségemnek ezzel az un-
szolással, azt nem tudom.

- Feltünö dolog, hogy elmegy a malomba,
mikor nincs rá szüksége s olyan idöben megy, mi-
kor még nincs ott senki.

— Alásan kérem, már ott volt akkor a pénz-
tárnok.

— Nem volt ott. Nézze csak, maga azzal
van vádolva, hogy maga ölte meg a feleségét, hogy
megszabaduljon töle s hogy elvehesse Goldberger
Emmát

— Kérem, én ezt már tudomásul vettem s
lelkiismeretemre mondom, hogy nem igaz.

— Azzal is van vádolva, hogy Nagy György-
nét hamis tanunak akarta megnyerni. Arra kérte,
hogy vallja azt, hogy nem volt otthon, mikor az
eset történt Ha maga ártatlan, minek akarta Nagy
Györgynét és az anyját a hamis tanuzásra rávenni ?

— Nincs nekem szükségem a Nagy Györgyné
vallomására, mással is tudom bizonyitani, hogy
akkor a malomban voltam.

— Igaz-e, hogy felszólitotta öket, hogy maga
mellett tegyenek vallomást?

— Nem igaz.
— Elmondta magának Nagy Györgyné, hogy

mit vallott a szolgabirónak ?
—- Elmondta s figyelmeztetett, hogy én is

ugy valljak, mint ö.
— Ebböl is láttuk, hogy maguk összebe-

széltek. Az orvosi vélemény szerint ki van zárva,
hogy az asszony öngyilkos lett volna, az is ki van
zárva, hogy idegen ember ölte volna meg. Magának
mi a nézete?

— Az én nézetem, az, hogy maga ölte meg
magát, mert még az elsö férje életében is el akarta
magát emészteni.

— De most már csak nem hiszi, hogy ön-
gyilkos lett volna ?

— E szerint elhiszem, hogy más is tehette.
— De idegen ember nem tudta, hogy hol van

a revolver, meg a hozzá való töltés ?
— Az a revolver meg is lehetett töltve.
— Minek lett volna megtöltve?
— Közbiztonság okából. Aztán kérem: mi

U j h á z i Sándorral rossz viszonyban voltunk.
— Most már Ujházit akarja gyanusitani.
— Nem akarok gyanusitani senkit, de hát

tehette olyan ember, aki tudta, hogy feleségem
pénzt vett föl a takarékpénztárban.

— De hogyan férhetett hozzá egy idegen
ember az ön revolveréhez?

— Lehet, hogy a feleségem önvédelemböl
elövette a revolvert, s az az idegen kicsavarta a
kezéböl.

— Miért tagadta, hogy Goldberger Emmával
viszonya volt?

— Mert szégyeltem; de mégis csak meg-
mondtam az igazságot.

— Azért vallotta be, mert a tanukkal szem-
ben tovább már nem tagadhatta. Igaz, hogy maga
egy hatszáz forintos váltót is irt alá annak a leánynak ?

— Csak mint kezes irtam alá, mert nagyon
unszoltak rá.

— Legyen tehát ugy, hogy mint kezes irta
alá a váltót. Mindez azt bizonyitja, hogy maga
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bensö viszonyt folytatott azzal a leánynyal. Maga
el is akarta venni feleségül ? Igaz ez ?

— Az már nem igaz.
— Pedig Goldberger Emma maga mondotta.

Azt is mondta, hogy maga összetett kézzel taná-
csot kért töle, hogy hogyan pusztitsa el a feleségét.

— Ezt már határozottan tagadom.
Az ügyész : Tudja valakivel igazolni, hogy

a felesége unszolására ment el a malomba a
pénzért ?

— Nem tudom igazolni.
Az elnök : Maga a vizsgálat alatt is folyvást

levelezett Goldberger Emmával s kitanitották egy-
mást, hogy mit valljanak.

A vádlott: Én nem leveleztem vele.
Az elnök : De hiszen itt Vannak a levelek,

melyeket elfogtak !
— Én nem láttam egyet se azokból a leve-

lekböl.
A védö: Járatos volt magukhoz Goldberger

Emma?
A vádlott: Igen.
— Tudta, hogy magának pisztolya van ?
— Tudta.
— Azt is tudta, hogy hol tartja?
— Tudta.
— Maga azt hitte mindig, hogy a felesége

öngyilkos lett. Ebben a hiszemben mondta ön azt
a többieknek, hogy szerencse, hogy nem volt akkor
otthon ?

— Igen.
Az elnök: Tudta-e a felesége, hogy magá-

nak Goldberger Emmával viszonya volt?
— Azt nem tudom.
A vádlott kihallgatása után felolvasták Gold-

b e r g e r Emma vallomását Kezdetben ö is ta-
gadta, hogy Berkessel viszonya volt, késöbb azon-
ban töredelmes vallomást tett. Azt is elmondta,
hogy Berkes még a felesége életében házasságot
igért neki.

A délutáni tárgyaláson a tanuk kihallgatására
került a sor.

Öreg N a g y Mihályné, N a g y Györgyné
édesanyja, egy 78 éves öregasszony tesz vallomást.
A vizsgálóbiró megeskette vallomására, aggkorára
való tekintettel. Délben náluk volt B e r k e s n é ,
panaszkodott, h o g y f e j é b e n a verebek
csiripolnak...

—. Majd meggyógyulsz fiam ! — mondottam
neki, mire ö igy felelt: ,, Meg, m a j d ha meg-
g y ó g y i t o m m a g a m v a l a m i v e l . "

Az esetröl nem tud semmit bizonyosan. Mi-
kor az elnök kérdéseivel nagyon sarokba szoritja,
elkiáltja magát:

— Ur Isten, mindjárt meghalok! Ugy vezet-
ték ki a teremböl a folyosóra, hol egy pohár viz
megint észre téritette.

Ifjabb Nagy György, Baranyi József kisbiró,
Jankovich József kisbiró az esetröl csak hallomás
utján tudnak. K i s s Dávid vallja, hogy B e r -
k e s n é régebben, még elsö férje életében, öngyil-
kossági szándékból a kutba ugrott, ahonnan ö
huzta ki. F a z e k a s Sámuelné szintén tud ez
öngyilkossági kisérletröl, söt egy másikról is. Az
asszony felkötötte magát és ö vágta le a kötélröl.
Id. C z e n e János hallotta, mikor B e r k e s oda
szólt Nagy Györgynének a temetés napján:

— Ha k i h a l l g a t j á k , ugy va l l -
j o n ám, m i n t én!

D r a b a n t e r Samu vallja, hogy Ber-
k e s t a halál hire izgalomba hozta. L á s z l ó
Istvánné szintén hallotta, hogy B e r k e s és
N a g y n é beszéltek a teendö vallomásról.

Id. C z e n e János és D r a b a n t e r Samu
szemébe mondják N a g y Györgynének, hogy a
temetés napján ezt beszélték B e r k e s s e l :

— Kihallgatott a föszolgabiró ur, azt mon-
dottam: "negyed 2 órakor elment Berkes ur a
malomba. Maga is igy mondja, ne máskép!"

Özv. N a g y Györgyné megmarad tagadása
mellett. K o v á c s Gyula monori jegyzö és P a p p
Péterné szül. J u h á s z Mari vallomásai után a
tárgyalást elhalasztották holnap reggel 9 órára.

Izgatással vádolt ügyvéd.
(Esküdtszéki tárgyalás.)

Dr. B a k o n y i Elek ügyvéd, a néppárt bu-
kott képviselöjelöltje vádlottként állt ma a sajtó-
biroság elött. O s z t á l y g y ü l ö l e t r e v a l ó
i z g a t á s s a l vádolta a királyi föügyészség egy
czikke miatt, amelyet "Szurony és golyó" czimmel
a "Magyar Néplap"-ban tett közzé.

,,A magyar Kánaánban a nép éhezik — irja
többek között — Biharban pedig lázong. Szuronyt
neki és golyót, majd elhallgat ha ki tesz teritve a
földre! mondják a bölcs liberális honatyák. Ahol az
Istent a lomtárba dobták, a vallást az államkormány-
zatból kiküszöbölték, a népet elvallástalanitották és er-
kölcstelenitették, ott csak a szurony és és golyó
tarthatja fönn a rendet, addig ameddig. . . Har-
mincz millióval megint többet akarnak költeni

miniszter urak, mint a mult évben. Könnyü nekik
A miniszterek, meg a kormánypárti és a 48-as
kormánypárti képviselök nem éheznek. Tehát köny-
nyen emelik az adót. A lelketlen liberális kormány-
zati rendszer az oka minden nyomoruságnak és er-
kölcsi sülyedésnek".

Az esküdtszéki tárgyaláson a vádhatóságot
V i z l e n d v a y Imre királyi ügyész képviselte; a
vádlott személyesen védekezett.

A vádlevél és az inkriminált czikk felolvasása
után a szerzöség kérdése került sorra. A felelös
szerkesztö azt jelentette, hogy a czikket dr. Bakonyi
Elek irta.

Az elnök: Ön a czikk szerzöje ?
A vádlott: Én vagyok.
— Ön küldte be a "Magyar Néplap"-nak

közlés végett?
— Igen. Megmondtam azonban Lepsényinek,

hogy nem szándékozom izgatni s ha kéziratomban
valamely izgató kifejezést talál, azt törölje, ö nem
talált ilyet.

Ezután a perbeszédekre került a sor. A ki-
rályi ügyész felhivta az esküdtek figyelmét arra,
hogy valahányszor egy-egy fontosabb, esemény tör-
ténik, a ,,Magyar Néplap" mindig hallatja disszo-
náns hangját; és teszi ezt ép akkor, midön a ha-
zafiság és politikai bölcseség a higgadtságot ki-
vánnák. Nem átallotta az egyházpolitikáért megsér-
teni a királyt; támadta ép a millenniumkor a kor-
mányt és szemérmetlenül kaczérkodik most a nem-
zetiségekkel, hogy ezeket szövetségeseiül megnyerje.
Tudni kell, hogy azt a lapocskát a köznép olvassa
s gondoljanak az esküdtek csak arra, minö más
hatása van a marseillaise-nek a torlaszok elött álló
katonákra, s mennyire más a filharmonikusok hang-
versenyének publikumára. Mert meggyözödése, hogy
a czikk izgatni akart és izgatott is, kéri Bakonyit
vétkesnek nyilvánitani.

Az esküdtek 8 szóval 4 ellenében n e m
v é t k e s n e k nyilvánitották dr. B a k o n y i t ,
mire a sajtóbiróság fölmentö itéletet hozott.

SPORT.
+ Egy verseny-egylet Jubileuma. B é c s b ö l

jelentik, hogy az ügetö versenytegyesület ma ünne-
pelte 25 éves fennállását és egyben gróf Hu-
n y a d y Kálmán 25 éves elnöki jubileumát, akit
ebböl az alkalomból az összes bécsi, valamint vi-
déki rokonegyesületek üdvözöltek és aki sok aján-
dékot kapott.

+ Dijlovaglás és dijugratás. Az ezévi buda-
pesti dijlovaglási és dijugratási versenyekre, me-
lyek május 25-én délután 2 órakor lesznek a
"Tattersall" versenypályáján, a kitüzött rendes pénz-
dijakon kivül a következö tiszteletdijak adományoz-
tattak:

d i j l o v a g l á s r a : ö felsége a király, a
Magyar Lovaregylet, Lobkovitz herczeg, Urlovasok
szövetkezete, a cs. és kir. közös hadügyminiszter,
a lótenyésztés emelésére alakult részvénytársaság;

D i j u g r a t á s r a : József föherczeg, a ma-
gyar honvédelmi miniszter, Ottó föherczeg, az osz-
trák honvédelmi miniszter és a lótenyésztés eme-
lésére alakult részvénytársaság;

j e u d e barre-ra: Frigyes föherczeg, a
lótenyésztés emelésére alakult részvénytársaság,
a magyar honvédelmi miniszter.

Budapesti tavaszi lóversenyek.
(Negyedik nap.)

Óriási meglepetéssel végzödött az 1898-iki
kaneca-dij. E versenyt, alapitása óta, rendesen favo-
rit nyerte meg. Az a kancza, amely kétéves korá-
ban a legjobbak közé tartozott, e versenyben is
fölényt matatott társaival szemben. A mai kancza-
dijban azonban olyan ló, amely tavaly csak rakon-
czátlankodása által tünt ki s nem birt versenyt
nyerni, a szent László-dij és Henckel Memorial
gyöztesét, Komámasszonyt, Menyecskét, Nur neunet,
Cousinet verte le, gyözelmével ö t v e n s z e r e s
p é n z t szerezvén csekélyszámu hiveinek. De
nemcsak az elsönek érkezett ló, hanem a fejhosz-
szal mögötte érkezett Virginia is outsider volt.

Kilencz ló állott a kanczadij startjához. Leg-
jobban tetszett a nagyszámu közönségnek Komám-
asszony. Sok hivöre akadt még Nur neune, a J.
Reeves-istálló másik lova. Mindegyik kancza kom-

bináczióba jött, csak Wilful nem, melyröl csupán
azt tudták, hogy egy izben tavaly Bécsben a start-
tól — még mielött a zászlót lebocsátották Volna —
örült iramban elindult, kétszer körülfutotta a pá-
lyát, aztán vissza sem tért többé a mezönyhöz. Ma
Wilful olyan volt, mint a bárány, mozdulatlanul
várta az elindulás jelét s az utolsó pillanatban
óriási vuskal fogta le a morális gyöztest, Virginie-t,

A Primás II. csikó egész uton gyönyörüen
versenyben volt s meg is nyerte volna a dijat, ha
lovasa észreveszi, hogy még kivülröl is fenyegeti
veszedelem.

Ma különben a favoritok kevés kivétellel ve-
reséget szenvedtek. Az elsö futamban Maltesert
Esterfi, az államdijban Shannon-t Góhér, a kétéve-
sek eladóversenyében Pacsirtá-t Beáta és az utolsó
futamban Riadó-t D. B. verte le egy Lovász nevü
magyar lovászfiuval a nyeregben. Ez utolsó favo-
ritvereség sem tudta feledtetni az idei kanczadij
szenzácziós eredményét. A mai napra, daczára a
fonák eredményeknek, lapunk jelöltjei közül három
elsönek, kettö pedig helyre érkezett.

A részletes eredmény a következö :

I. Welter Handlcap. Dij 2000 korona. Távolság
1400 méter.
1. Rokonczy G. E s t e r f i 54Va ki logramm,

lovagolta Adamfl.
2. Trankel A. százados Turi-Tari 49tya kilogramm,

lovagolta Bulford S.
3. Gróf Henckel A. V i l m o s 58Vs ki logramm,

lovagolta Marta.
Futottak még: Báró Üchtritz Zs. Rahú 66 kilo*

gramm, lovagolta Poole. Dreher A. Gehsf vira 68V«
kilogramm, lovagolta Smith. Br. Üchtritz Zs. Darlington
58V2 kilogramm, lovagolta Sharpé. Gröl Forgách L
Kisasszony 57 kilogramm, lovagolta Barker. Gróf Hadik-
Barkóczy E. Áldomás 53Vs kilogramm, lovagolta Wü-
ton. Mr. Newmarket Malteser 52 kilogramm, lovagolta
Peake. Gróf Kinsky Zd. Blizzard 51l/2 kilogramm, lova-
golta Hyams. Capt. Gaston Abgar 50VI kilogramm, lo-
vagolta Cleminson. Gróf Andrássy T. Bora 50 kilo*
gramm, lovagolta Gilchrist. Wahrmann R. Sorgenkiad
50 kilogramm, lovagolta Rawhnson. Szászberek! ménéi
Georgette 48 kilogramm, lovagolta Slack.

Darlington örült irakiban ugrik el a vezetés*
sel Bora, Túri Tari és Abgar elött. Néhány hosz-
szal hátrább Esterfi, MaUeser, Blizzard, hátul pedig
Georgette, Gehsf vira, Sorgenkind és Vilm'oi, ft
rövid oldalon még mindig Darlington vezet, hol
Malteser és Vilmos közelednek az elsökhöz. Az
egyenesen Darlington verve visszaesik, példáját
Bora követi, mig Túri Tari és Esterfi az éke keiju?,
nek. A távoszlopnál a mezöny nagy része ostor
alatt galoppozik, csak Esterfi és Túri Tari halad*
nak könnyen. A tribünök elött már kétségtelennek
látszik Esterfi gyözelme, harmadiknak a szépen
felnyomuló Vilmos halad el a czél elött ,

Másfélhoszszal könnyen nyerve, kóthoszszal har-
madik. Idö 1 p. 33 mp. — Totalisateur 5: 27. — 1
Mos helyen 5 : 27. — 30 kros helyen 5 ; 23. — Hely*
refogadások : I. 25 : 78. II. 25 : 250.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5 : 24 Dar-
lington és Rahú, 5 : 36 Malteser, 5 : 48 Áldomás, 5 : 5f
Kisasszony, 5 : 54 Vilmos, 5 : 72 Gehst' vira, 6 : 74
Sorgenkind, 5 : 90 Blizzard, 5 : 106 Turi-Tari, 6 t 11#
Abgar, 5 :153 Bora, 5 : 300 Georgette.

Könyvfogadások : 3 Esterfi, 4 Darlington, 5: Ifafc
teser, 6 Kisasszony, 7 Áldomás, 8 Vilmos, 10 Gehst'
vira és Sorgenkind, 12 Blizzard és Turi-Tari, 14ABgár/
Bora és Georgette, 16 Rahú.

Versenyérték: 1950 kor., 1010kor. a másodftaaaY
70 kor. az egyleti pénztárnak.

II. Háromévesek Állam-dfjs. 4000 korona.
Távolság 1600 méter. . ...
1. Gróf Dégenfeld L G o h é r 56 kilogramm,

lovagolta Barker
2. Gróf Wenckheim D. S h a n n o n 56 kilogramm . .

lovagolta Adams.
3. Szemére M. K i 1 e n c z e s 53V> kilogramm

lovagolta Ctaninfon.
Futottak még: Báró Springer G. Erbprincz 56

kilogramm, lovagolta Hyams. Dreher A. Bflmitx 62
kilogramm, lovagolta Bulford S. Gróf Forgách L Forgó-
szél 52 kilogramm lovagolta Wilton.

Góhér mutatja az utat a mezönynek, mögötta
Shannon, Erbprinz, Forgószél, Billnitz és Kilraczes
galoppoznak. A távoszlopnál Erbprinz igyekszik az
éh-e nyomulni, de Gohér megörzi elsöségét, köny-
nyen elsönek ér a czélhoz. Shannon az utolsó pil-
lanatban elöbb Erbprinzet, majd Kilenczest hagyja
maga mögött Forgószél ötödik, Bülnitx utolsó.

Másfél hoszszal könnyen nyerve, három hotttul
harmadik. — Idö 1 p. 47 mp. — Totalisateur: 6: U«
— 1 firtos helyen 5 : 23. — 30 kros hetven 6: 18*
Helyrefogadások: L 25: 27. IL 25: 64.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5 : 19 Stb*
prinz és Shannon 5 ! 27 Kilenczes, 5 : 33 Forgószél,
5 : 78 Billnitz.

Könyvfogadások: 3 Erbprinz és Gohár, 8ty*
Kflenczes és Shannon, 5 Forgószél, 7BUuüts.

Versenvérték: 3950 korona, 920 korona a
dikoak
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ül. Kanczadij. Dij 20.000 korona. Távolság
2000 méter.
JL Gróf Hony&dv L W i 1 f u I 56 kflogramin,

iovagofta Pooic.
2. Bárd Springer G. Y i r g i n i e 56 küograma,

lovagolta Hvasss.
9, Gróf Eenckel A . M e n f e c s k e 56 kiiojramm,

lovagolta Park.
Futottak még: Báró Kömsgswarter HL Keisám-

asszony 56 küogr&mm. lovagolta Adásra. Gróf Eszter-
báty M. Franczia Mulató 56 kilogramm, lovagolta Cle-
minsan. Capt. George Cousine 56 kilogramm, lovagolta
Smith. Péehy Andor Prcsa 56 kilogramm, tovagolta
Sharpé. Tr&nkel A. Longchamps ' 56 kilogramm, lova-
golta Haxtable H. Gróf Wenekiiein D. Xar Senne 56
kilogramm, lovagolta Barker H.

Nur Neune rakonezátlankodása késlelteti a
•tartót. Végre elindulnak, Virginie, Prosa, Menyecske,
vezetik a mezönyt, három hoszszal hátrább Komám-
asszony, aztán" Franczia Mulató, Wilful, Long-
champs, hátul pedig Cousine. A rövid oldalon Prosa
•eszi át a vezetést Cousine, Yupinie és Komám-
asszony elött. Az egyenesben Komámasszony megy
az élire, Prosa visszaesik, a hátvédbe! pedig
Wilful javit helyzetén, mig Virginie Komámasszony
mellé szegödik. A távoszlopnál Virginie látszik
nyerönek. Komámasszonyt Adams ujra Tersenybe
hozza, de a kancza tehetetlenül esik vissza, mi-
alatt Virginie mind biztosabban halad elsönek a
czél felé. Egyszerre csak a csomóbél a Honyady-
istálló fekete-rózsaszinü dreszje váilk ki s VViiful
egy-két azökéssel Komámasszonyt a szintén rash-al
leinyomuló Menyecskét, majd Virginiet éri utó! s
utóbbit a czélnál fejhoszszal szoritja második
helyre. Adams lovát az utolsó pillanatban lefogta és
igy Komámasszony a harmadik helyröl is leszorulL

ErOs küzdelem után fejhoszszal nyerve, felhasz-
n á l harmadik, nyakhoszszal negyedik. Id6 2 p. 16 mp.
— Totalisateur: 5 : 252. — 1 fitos helyen 5 : 156. —
80 kros helyen 5 : 219. — Helyrefogadások: I.
25 : 173. H. 25 : 93. ffl. 25 : 156.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5 : 9
Komámasszony, 5 : 29 Nur neune, 5 : 44 Prosa, 5 : 66
Franczia Mulató, 5 : 72 Menyecske, 5 : 76 Virginie,
5 : 81 Couise, 5 : 99 Longchamps.

Könyvfogadások: pari Komámasszony, 3 Hnr
Neune, 5 Prosa, 6 Franczia Mulató és Menyecske, 7
Cousine, 10 Wilful, 12 Virginie, 14. Longchamps.

Versenyérték : 20.000 kor., 3000 kor. a második-
Bak, 1500 kor. a harmadiknak, 7340 kor. az egyieti
pénztárnak.

IV. AllamdIJ. Dij 4000 korona. Távolság 2400
méter.
1. Bitó Springer G. Or-dur 57% kilogramm,

lovagolta Hyams.
2. Blaskovich Ernö K e l e t 57V* kilogramm,

lovagolta A<i«tiw
3. Bir. Silton J a s m i n 53V2 kilogramm,

lovagolta IhbetL
4. Capt George R o s e of K i l d a r e 56 kilogramm,

lovagolta Smith.
Jasmin ugrik el a starttól Kelet és Or-dur

elött, Böse of Kildare utolsó. A rövid oldalon Jas-
min nagy térelönye kisebbedik, mig az egyenesben
már Keletnek, majd Or-durnak kénytelen átadni az
elsöséget. Or-dur e pillanattól kezdve könnyen
meg is örzi elsöségét az erösen lovagolt Kelettel
asembexL

Egyhoszszal könnyen nyerve, négvhoszszal har-
madik. Idö 2p.46>/s mp. Totalisateur: 5r*8. — 1 Mos
helyen 5: 8. — 30 kros helyen 5 : 8 . — Helyrefogadá-
Bék: L 25 : 31. IL 25 : 33.

A többi ló kvótája gyözelem esetén : 5 : 16
Kelet, S : 36 Jasmin, 5 : 41 Rose of Kildare.

Könyvfogadások: l«/t reá Or-dor, 2 Kelet, 5 Böse
«f Kildare, 6 Jasmin.

Versenyérték: 3950 korona, 660 korona a maV
•otfknak.

V. Kétévesek verseny*. Dij 3000 korona.
Távolság 900 méter.
1. Báró Üchtritz Zs. D e a f & D o m b 57 kOogramm,

lovagolta Sbarpe
2. Ifr. Dorryt I l l n s i o n 53Vz kilogramm,

lovagolta IbbeL
8. Wahrmann R. D a m i e t t e 53tyt kilogramm,

lovagolta Hy ams.
Futottak még: Gróf Teleky J. Pehely 53V* küo-

gxamm, lovagolta Wilton. Drefaer A. Sardelle 53V* kflo-
grsmm, lovagolta Bulford S. Gróf Festetics T. Kenssa
Wtys kilogramm, lovagolta Park. Capt. Gaston The vrin-
nings 53tyt kflogramm, lovagolta Qeminson. Bohonczj
6. Tfszagyönfye 61V» kilogramm, lovagolta Borhely.
Gróf Wenckheim D. Sea Nimph 53*/* küognanm, lova-
golta AflainBi

Jó start, melynél legkönnyebben Deaf et Domb
kap lábra. Slusion, Damiette és a többiek egy cso-
móban követik. A távoszlopnál az Ücntritz4ó köny-
nyen galoppozik, a többiek ostor alatt Végre egy
boszszal gyöz Hlusion és Damiette ellen. Pehely
egészen közel negyedik.

Egyhoszszal könnyen nverve, négyhoszszal har-
madik, rövid fejhoszszal negyedik. — Idö 56 mp. —
Totansateor: 5 : 13. -, 1 frios helyen 5:16. — 30
kros helyen 5 : 18. —Helyrefogadásók: L 25 :31. IL
55 : 84. ÜL 25 : 31.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5 : 19
5 : 20 Damiette. 5 : 49 Sea Simph. 5 : 61

H e vinnings, 5 : 83 Nerissa, 5 : 94 Sardelle, 5 : 158
fiszagyöQgye, 5 : 182 Pehely. •

KönyvfQgaáások: 2 Damiette, 2Va Deaf & Dumb.
3 Bhision, 7 Sea Nitaph és The winnings, 8 Nerissa, 1.0
Sardeile, 12 Pehely és Tiszagyöngye.

Versenrérték: 2970 korona 700 korona a má-
sodiknak.

VI. Kétévesek eladó-versenye. Dij 2000 kor.
Táv. 1000 méter. : -
1. Szászberek! ménes B e á t a 481/a kilogramm,

lovagolta Güchrist
2. Wahnaana R. B a c 56 kilogramm

lovagolta Bafker H.
3. Mr. C Wood M e s é b e v a l ó öU'a kilogramm,

lovagolta Hesp.
Futottak még: Jankovieh-Bésán Gy. Pacsirta 58V2

kilogramm, lovagolta Adams. Egyedi A. Hozom 48V£
kilogramm, lovagolta Cleminson. Báró Podmaniczky
G. Játék 50 kiiograoim, lovagolta Ibbett. Capt Gaston
Radeiiffe 481'* kilogramm, lovagolta Bulford A. Geist
G. Füttyös 481/* kilogramm, lovagolta Bulford S. Péchy
A. Yvonne 45 kilogramm, lovagolta Spooner, Rohonczy
G. Beiadorma, 45 kilogramm, lovagolta SzöböUödi.
Gróf Sternberg A. Spinat 48»/s kilogramm, lovagolta
Marsh.

Beáta sikerült start után vezeti a társaságot
Pacsirta és ilazoni elött. A távoszlopnál Pacsirta
igyekszik a vezetöhöz, de visszaesik s helyébe Bac
kerül. Beáta könnyen balad el elsönek a birói
páholy elött. Második Bac. harmadik Mesébe való,
negyedik a már feltartott Pacsirta, Hozom ötödik.

Kéthoszszal könnyen nyerve, kéthoszszal h
madik. — Idö 1 p. 32<Ö mp. — Totalisateur: 5 : 30. —
1 frtos helyen 5: 30. — 30 kros helyen 5:30. —
Helyrefogadások: L 25 : 51. H. 25 :78. IH. 25 : 104.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5:12,
Pacsirta, 5 : 40 Yvonne. 5 : 54 Bac, 6 : 56 Hozom,
5 : 68 Raddiffe, 5 : 77 Játék, 5 : 87 Mesébe való,
5 : 101, Spinat, 5 : 195, Füttyös, 5 : 301 Beladonna.

Könyvfogadások: IVa Pacsirta, 5 Radcüffe, 6
Bac és Beáta, 7 Játék és Yvonne, 8 Hozom, 10 Mesébe
való és Spinat. 12 Beladonna, 14 Füttyös.

Versenyérték : 1S70 korona, 1450 korona a máso-
diknak, 1100 korona az egyieti pénztárnak.

A gyöztest megvette'Keczer M. ur 4200 koronáért.
Vll. E:adók>ersenye. Dij 2000 korona. Távolság

1000 méter.
1. Geist G. D. B. 44 kilogramm, lovagolta Lovász.
2. Egyedi A. R i a d ó 49 kilogramm, lovagolta Marsh.
3. Péchy A. C n t t l e s t o n e 53Vs kilogramm,

lovagolta Poole.
Futottak még.- Gróf Sternberg A. Clarette 47V«

kflogramm, lovagolta Slack. Krausz L. Trianon 52Vi
kilogramm, lovagolta Fros. Wahrmann R. Pipacs 48Vt
kilogramm, lovagolta Koritko. Mr. C. Wood Rege 50Vs
kilogramm, lovagolta Hesp. Rohonczy G. Tisza 581/a
kilogramm, lovagolta Csompora.

Biadó vezeti a társaságot mögötte Cuttlestone
és B. D. szinei látszanak. A távoszlopnál egy pilla-
natig Tisza van versenyben, de B. D. és Riadó
hosszakkal elötte teremnek s B. D. biztosan elsö-
nek halad el a czél elött az erösen lovagolt Riadó
elött.

Egy hoszszal könnyen nyerve, három boszszal
harmadik. Idö 1 p.^/smp.— Totalisateur 5:119. — 1
forintos helyen 5 : 102. — 30 kros helyen 5 : 88. —
Helyrefogadások: I. 25 : 103. H. 25.: 42.

A többi ló kvótája gyözelem esetén: 5 : 14
Biadó és Cuttlestone, 5 : 34 Trianon, 5 : 45 Rege,
5 : 67 Tisza, 5 : 104 Clarette, 5 : 142 Pipacs.

Eonyvfogadások: l1/: Riadó, 2 Cuttlestone, 6
Tisza és Trianon,fe7 Rege, 12 Clarette, D. B. és Pipacs.

Versenyérték: 1970 korona. '250 korona a máso-
diknak.

A gyöztest megvette M. Lincoln 1600 koronáért.

NYILT-TÉR.

QSTYEN
FÜRDÖ

Világhirü k é n e s i s zap*
'Öntök 1898. megnyittat-
lak a Ferencz József-för-
fóh&z, a, tisztviselölak.

Modern berendezések az
ijkor minden hyg. vivmá-
nyainak alkalmazásával.

Felvilágositást nyujt a fGpdöigazgatAság.

Aré«a

Meteor-kfiTékpárok.
Nagy

kerékpáriskola.
Kitint msitrak »illurrtlá|Jtái.

fodor Károly és társa
-at és Lendwayutcza sarak.

TZsttdettel éxtesitjflk a nagyérdemü köstaséget, hogy

butor«r aktárunkat
régi helrMgflnUtól iüielT«ttk

IY., Keoskeméti-utoza B*
•M, bal jnindenaemO ebédlö-, Kalon-, hálószoba- stb. boentacétek
nagy váIaszt£ki>úiT tágas, szép helyiségben állnak a t ex. k é

xendtikezésére. Minéi számosabb látogatást kémek
kiváló tisztelettel

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Páris, május 12. (Bankkimutatás.) A pénzfor-
galom aránya az érczkészlethez 83.35 : 100. Kamatok
és leszámitolás jövedelme 428.000 frk. Érczkészlet
(ezüst) + 2.673,000 frk. Valtótárcza + 1.488,000
frank. Államkincstári követelések +41.100,000 frank.
Magankövetelések — 31.501.000 frank. Érczkész-
let (arany) - f 1.698.000 frank. Elölegek arany ru-
dakra + 29.949.000 frk. Jegyforgalom ^- 47.720,000
frank.

London, május 12. Bankkimtitátús.) Osz-
szes tartalék 27,557.000 font sterling (+1,093.000)
Jeg\'forgalom 34,569.000 font sterling (—236.000)
Bankkészlet 35,775.000 font sterling' (+3.106.000).
Magánosok letétéi 23,516.000 font sterl. (+4,246.000).
Kincstári követelés 11,403.000 font strl. (136.000).
Jegytartalék 21,368.000 font sterling (+1,137.000.)

New-York, május 12. (£. T. B.)

Buza, májusra
" juliusra
, szeptemberre

Tengeri juliusra
Chicago, május 12.

Buza, szeptemberre

május 12.
cents

163
117Va
96V*
418/4

(C. T. B.)
május 12.

oonts
90V*

Tengeri szeptemberre 37Y»

május 11.
cents
177
120V2

97V-2
418/4

mijus 11.
cents

915/8
87V«

Mezögazdaság.
Országos Magyar Gazdasági Egyesület Az

igazgató választmány ma délután gróf D e s s e w f f y
Aurél elnöklése alatt ülést tartott, amely föleg ad-
minisztrativ jellegü kérdésekkel foglalkozott, ameny-
nyiben jóváhagyta a számvizsgáló-bizottság által
beterjesztett mult évi zárszámadásokat s megálla-
pitotta az 1899. évi költségvetést/ A szakosztályi
tárgyak közül kiemeljük, hogy a növénytermelési
szakosztály javaslatára a folyó év öszén Miskolczon
és Pozsonyhan országos sörárpa-vásárt fog rendez-
tethi, mig Budapesten czirokszakál bemutatás és
vásár tartatik. Több vidéki gazdasági egyesület
kérelmére a választmány felir a pénzügyminiszter-
hez a thanaton forgalmának szabaddá tétele tár-
gyában. A kaliforniai gyümölcs-paizstetü behurezo-
lásának megakadályozására a földmivelésügyi mi-
niszter által foganatositott intézkedéseket a választ-
mány elegendönek nem tartja.

A gazdák és a Jégbiztositás. A gazdaközön-
ség körében nagy visszatetszést szült a biztositó-
társulatok által alakitott jégkartell a az ebböl eredö
dijfelemelés. Most már megszünvén minden kon-
kurrenczia, a biztositó társulatok tetszés szerint
diktálhatják a jégdijtételeket. A Nyitramegyei Gaz-
dasági Egyesülethez számos panasz érkezvén ez
ügyben, az igazgatóválasztmány a következö hatá-
rozati javaslatban adott véleményének kifejezést: A
Nyitramegyei Gazdasági Egyesület elitéli a jégbiz-
tositó társulatok azon eljárását, mely szerint a biz-
tositó mezögazdákkal szemben k a r t e l 1-szer-
zödésre léptek; a biztositási dijnak szabad verseny
alapján való alakulását megakadályozták; a bizto-
sitó feleket egymás közt a ezukorgyárosok mód-
szere szerint f ö l o s z t o t t á k s a harczot a
biztositó gazdaközönség ellen, egyöntetü szabályok
szerint, egy közös központból, az ugynevezett
"jégirodából* fogják vezetni. Elitéli a jégbiz-
tositó társulatok ezen k á r o s és v e s z é -
l y e s szervezkedését különösen a folyó év-
ben, midön a társulatoknak a magas gabonaárak
f o l y t á n j ó f o r m á n k é t s z e r e s b r u t t ó b e -

v é t e l r e van kilátásuk s midön másrészt a
gazdaközönség a tavalyi rossz termés folytán i n-
s é g e s helyzetbe jutott. Elitéli föképen a kar-
telibe lépett azon társulatok eljárását, melyek 40—60
milliónyi óriási törzsvagyonukat rövid néhány év-
tized alatt a m a g y a r g a z d a k ö z ö n s ó g
filléreiböl szerezték. Ezen közgazdaságilag is káros
állapotból kifolyólag a Nyitramegyei Gazdasági
Egyesület a megye gazdaközönségét erélyes véde-
kezésre szólitja föl. Nevezetesen: 1. Figyelmezteti
a jég ellen biztositó gazdaközönséget, hogy az
1875. XXXVll. törvényczikk 481. szakasza értei-
mébén kárának megállapitásánál a birói szakértöi
szemlét a legkiterjedtebb módon vegye igénybe. A
szakértö bizottság megalakitásánál mindenkor ódat
hasson, hogy az elnök nem a társulatok bizalmi
Vérfiai közül, hanem mindenkor az i l l e t é k e
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k i r á l y i j á r á s b i r ó s á g o k által nevez-
tessék ki.

2. A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület a
megye területén lévö királyi járásbiróság területére
három köztiszteletben álló gazdát nerez ki • szak-
bizottság elnökeiül s egyben hivatalos uton fölkéri
az öaszes királyi járásbiróságokat, hogy elöjövö
esetben a szakértö bizottság elnökéül mindenkor e
három bizalmi ember közül válasszon.

3. Az illetö jégbiztositó társulatokkal irásbe-
lileg érintkezésbe" lép s öket felvilágositani törek-
szik, hogy a jégbiztositás ügyének fejleszté-
sére, a visszaélések kiküszöbölésére és állitólagos ká-
rok meggátlására a lehetö legrosszabbul megválasztott
eszköz a kartell. Ennél sokkal hatékonyabb eszköz
volna, ha sok éven át fölhalmozott statisztikai ada-
taik alapján,úgyszólván m i n d e n e g y e s k ö z -

s é g r e n é z v e k ü l ö n á l l a p i t a n á k
m e g a j é g e s é i y t s e n n e k a l a p j á n
a b i z t o s i t á s i d i j a t . Ezen egyszerü intéz-
kedés által a jégbiztositás olcsóbbodnék; hozzá-
férhetövé válnék a gazdaközönség konzervativ, szo-
lid elemei részére i s ; a biztositottak száma meg-
sokszorosodnék s minden egyes község szolid
elemei saját érdekükben levönek <nfal?t*lrt hogy
esetleges visszaéléseket a jégkárok bejelentésénél
és likvidálásánál lehetetlenné tegyenek. Az igazgató-
választmány azt is elhatározta, hogy a mezögaz-
dasági biztositási ügyben javaslatot terjeszt a Gaz-
dasági Egyesületek Országos Szövetségének öszi
közgyülése elö.

Pénzügy.
Magyar agrár- és Járadékbank. A társasig

legközelebb piaczra hozza 4 és fél százalékos já-
radékjegyeit, amelyeknek 24,000.000 koronát tevö
elsö kibocsátását a bécsi Unionbank, a Magyar le-
számitoló- és pénzváltóbank, a berlini Mendelsohn
et Comp. bankház és a Berliner Handelsgesefl-
schaitból álló konzorczium vette át. ülzek a czim-
letek a befektetési értékek uj faját teremtik meg;
4 és fél százalékot kamatoznak; 102 l*H1;
fizetendök vissza és negyedévi szelvényekkel vannak
ellátva.

Köbányai sertésplacz, május 12. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 57—57x/a krajezárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 66—57 krajezárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 61—61 krajezárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58V»—59 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260kIgr. felüli sulyban
5Sx/a—59 krajezárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 58—59 krajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajezárig. Sertéslétszám: 1893. május 10. napján
volt készlet 40.879 drb, május 11-éa leihajtatott
641 drb, május 11-én elszállittatott 175 darab,
május 12-ére maradt készletben 41.345 darab. A
hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvisar, május 12. A
ferenezvárosi petroleumrattámál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 11-én étkezett
504 drb. Készlet 566 darab, összes felhajtás 1070
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 601 drb,
elszállittaüan maradt 469 drbl Napi árak: 120—180
kilós 55—58 kr, 220—280 kilós 53—58 kraj-
czár, 320—H80 kilós 50—57 krajczár, öreg nehéz
53—56 krajczár, malacz 39—40 krajczár: A vásár
hangulata lanyha.

Budapesti szurömarhavisár, május 12. A
mai vásárra felhoztak 992 darab élö belföldi borjút,
358 drb élö bárányt, 75 darab ölött bárányt. A
borjú és bárányvásár hangulata élénk volt. — Jegy-
zett árak: élö belföldi borju30—42 frt, kivételesen
45 frt. Élö bárány 4—7 irt párja, ölött bárány
3—6 frt páronkint.

Budapesti gazdasági és tanyészmarhavasar,
május 12. (A budapesti közvágobid és marhavásár-
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 177 drb,
úgymint: Fejös tehén, tarka 119 drb, bonyhádi 39
drb. Tinó éves tarka 18 darab. Tenyészbika 1 drb.
Fejös tehenek iránt gyenge volt a kereslet, az irány-
zat lanyha. Következö árak jegyeztettek z Tarka,
kevert származásu teLén 70—110 frt, bonyhádi
tehén 120—160 irt daxabonkint

Budapesti vayáiiiilMHisir, május 12. (A
budapesti közvágobid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtutott: 2305 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1359 drb magyar és tarka ökör,
486 drb magyar és tarka tehén, 243 darab szer-
biai ökör, 6 drb szerbiai tehén, 148 darab bika és
63 darab bivaly. Minöség szerint 657 darab elsö-
rendü hizott, 1473 drbközépminoségü és 175 drb alá-
rendelt minöségü hizott ökör. Miután a felhajtás
majd 300 darabbal kisebb volt mint a mnh héten

a budapesti szükséglet pedig állandóan növekedik
és sok külföldi vevö jött a vásárra, az irányzat szi-
lárd volt, s a szilárd irányzat különösen fiatal
gömbölyü ökrök, továbbá nem túlságos csontos
mustraökrök, valamint bikák árában nyert kife-
jezést, amennyiben elöbbiek 100 kilogrammonkiht
I forinttal, bikák pedig a magasabb bécsi jegyzé-
sek hatása alatt 1—2 forinttal emelkedtek. Öreg
csontos ökrök nem olyan kelendök s csak ijt irttal
emelkedtek. K ö v e t k e z ö á r a k j e g y e z -
t e t t e k : Hizott magyar és tarka ökör, jobb
minöségü 29—33*/2 'forintig, kivételesen 33
forintig, hizott magyar és tarkaökör, közép-
minöségü 26—29 forintig, alárendelt minö-
ségü magyar és tarka ökör 21—25 forintig.
jobb minöségü magyar ós tarka tehén 22—31
frtig, kivételesen tarka tehén 32—33 frtig, magyar
tehén, középminöségü 22—31 frtig, szerbiai ökör,
jobb minöségü 25—30 frtig, kivételesen 33 forintig,
szerbiai ökör középminöségü 22—24 frtig, szerbiai
bika 22—32 irtig, kivételesen 32 frtig, szerbiai bivaly
17—24 frtig, kivételesen 24 frtig, métermázsánkint
élösúlyban.

Bécsi luhvásár, május 12. Felhajtatott 737
darab. Szilárd irányzat és 1—2 krajczárral maga-
sabb árak mellett a készlet a helyi fogyasztásnak
és Csehország részére gyorsan elkelt. Jegyzések :
kmteli juh 22—25 kr küónkint.

Bécsi szurómarhavásár, május 12. A mai
vásárra felhoztak 4213 darab borjut, 1440 darab
élö sertést, 1340 darab ölött sertést, 299 darab
ölött juhot, 1642 darab bárányt. A borjuvásár
a mult heti árakon csendes irányzattal bonyolódott
le. ölött sertés süldö jobb árakon jó kelendöségnek
örvendett. Jegyzések: élö borjú 36—40 kr, prima
42—46 kr, igen finom minöségü 48—52 kr^ fiatal
sertés 35—47 kr, ölött nehéz sertés 52—56 kr,
prima süldö 50—56 kr., ölött juh 26—38 kr.
Minden küónkint Bárány 4—12 fórint párja.

Sorsolás.
Magyar királyi oszttlysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték húzását ma folytatták és be is fejezték.
A ma kihúzott eredmények a következök : 5QOO
koronát nyert: 10954. 2000 koronát nyert: 11777
41456. 1OOO koronát nyert: 1320 34774 62843.
500 koronát nyert: 2*1089 24835 61913 75621
83362. 3 0 0 koronát nyert: 5817 23031 21830
39605 41973 46558 49920 50549 53877 54797
59439 91634 94572 96892, 100 koronát iiyert :
4558 6368 21517 23075 25163 29431 31846 36778
36183 39964 43470 50342 56752 58554 69925
69918 71884 79368 89234 89638 92117 96529
98542.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, május 12.

Kiemeltük utolsó jelentésünkben ama jelen-
ségeket, amelyek arra engednek következtetni, hogy
as amerikai árhajsza zenitjét alighanem már tul-
lépte. Tényleg New-Yorkban tegnap tizennégy centset
veszitett árából a májusi buza és e baisse-irányzat
—- a fenomenális emelkedés után — végre nem is
volna annyira feltünö; sokkal jelentékenyebb ellen-
ben ama körülmény, hogy az amerikai kikötökben
már három nap óta nincsen kiviteli kereslet.

Az európai fogyasztás végre is csak bizonyos
határig mehet az árengedélyezésben. Statisztikusok
kiszámitották, hogy a május-juliusi hónapokban
Angliának 4.300,000, Francziaországnak 4.600,000,
Németországnak 1.500,000, Olaszországnak 1.400,000
Németalföldnek és Belgiumnak 1.200,000, Spanyol-
országnak és Portugáliának 400.000, Skandináviá-
nak 300.000, a Svájcznak 250.000, Görögországnak
100.009 és monarchiánknak 500.000 quarters bú-
zára, összesen tehát tizennégy millió quarters bú-
zára van szükségük az importállamoknak. Jelenleg
pedig öt millió quarters buza úszik az Oczeánon,
nem szükséges tehát, hogy a fogyasztás a legkö-
zelebbi idöben továbbra is oly lázas és elhamar-
kodott tevékenységet fejtsen ki, mint eddig, annál
kevésbbé, mivel ugy Európában, mint Amerikában
kitünö a vegetáczionális állapot és ennek láttára
a tengerentuli árutulajdonosok »Hr»1m«gipt mégis
engedékenyebbek lesznek, már azért is, nüval az
indiai származék is megjelenik e hónapban a nem-
zetközi pifl<*xoD és az argentiniai elhajózások szin-
tén folyton növekednek.

Saját piaczunk eseményeivel röviden végez-
hetünk.

összehasonlitva a tegnap esti zárárfolvamo*
kat a » " « a « 1 . alig találunk változást. Egészben a
május-júniusi buza és a tengeri határidök jegyez-
nek csekélységgel alacsonyabban.

A készáru forgalom ma az öszzes czikkek-
ben pangott. Alig volt árváltozás.

Pankrácius jól viselte magát, reméljük, hogy
társai is meghazudtolják rossz hirnevüket. Élénk és
izgatott megbeszélés tárgyát képezték ma a tegnapi
tendencziózus hiresztelések a Bácskában fellépett
rozsdáról. Megemlékeztünk e hirekröl, kiemelve,
hogy azok nem egyebek börzemanövernél. Egészen
leplezetlenül rámutattak arra, hogy e hirek egy és
ugyanazon helyröl — Újvidékröl — hozattak for-
galomba és felhivjuk a tözsde intézöségét, hogy
járjon el az ily közveszéles üzelmekkel szemben
hatás körén belül a lehetö legerélyesebben.

Uj gabonából ma is adtak el néhány tétel
rozsot és búzát a tegnap jelzett árak alapján.

Az idei termékre nézve, amint már többször
emiitettük, kereslet dolgában nincs hiány, de más-
részt kinálatban is bövelkedünk. Tekintettel arra,
hogy eddigelé csakis az exportörök vásároltak idei
szemlerményt és ezek is külföldi — ausztriai,
svájczi és német — ezégek megbizásából eszközöl-
ték a vételeket, már most sem férhet kétség ahhoz,
hogy ebben az évben meglehetös kivitelünk lesz,
egalább az aratás után következö hat heti idöszak-
ban bizonyosan.

Az idegen vevök ugyanis kivétel nélkül
ragaszkodnak ahhoz, hogy az eladó kötelezze ma-
gát arra, mikép a gabona legkésöbb augusztus
tizenötödikén, az állomáson legyen. És ez a bök-
kenö ! Kereskedöi körökben ugyanis nem minden
ok nélkül tartanak attól, hogy az az árutorlódás a
vasuton, amelytöl — sajnos ! — vagy tizenöt év
óta egyszer sem kiméltettünk meg, de amely
rendesen csak szeptember táján észlelhetö, az idén,
amikor a gazdák sietni fognak a gabona behordá-
sával, cséplésével és zsákolásával, amikor néhány
ezer vaggon árura menö, rögtön teljesitendö, szálli-
tási kötelezettségnek kell majd megfelelni, hogy
tehát az idei campagneban a vasüti zavar össze-
hasonlithatatlanul nagyobb mérvben és sokkal
korábban mint más években fog majd beállani és
gabonaforgalmunk rettegett ellensége, a vaggon-
hiány már augusztus elején fog kisérteni.

Annyira megy eme, a mult esztendök tanu-
sága szerint, nem is indokolatlan félelem, hogy a
kivitel már nemsokára kénytelen lesz tevékenységét
beszüntetni, vagy legalább is korlátozni, mert senki
sem mer szállitási kötelezettséget elvállalni, jóllehet
ez az obligo nem terjed ki odáig, hogy a gabona
tényleg egy bizonyos határidön belül el is ménjen
rendeltetési helyére, hanem csak annyira, hogy az
áru a kikötött terminusig a vasuti teherpályaudvaron
legyen, akár véglegesen feladva, akár — mint
kocsihiány idejében szokásos — csak elismervény
ellen lerakva.

De hát már néhányszor tapasztalták, hogy
nemcsak vaggpnokban szükölködünk, hanem a
pályaudvar fedett, söt fedetlen helyiségei is az elsö
nagyobb felhozatal után annyira tulzsufolvák, hogy
az állomásfönökök kénytelenek sokszor néhány hétre
egyáltalában felfüggeszteni az árufelvételt. A keres-
kedö ily esetben önhibáján kivül képtelen kötele-
zettségeinek megfelelni.

Ajánljuk e körülményt a magyar királyi
államvasutak igazgatóságának figyelmébe, ama szi-
lárd meggyözödésben, hogy e helyen méltányolják
amaz eminens fontosságu közgazdasági mozzanatot,
amely az idei gabona-export zavartalan és gyors
lebonyolitásában rejlik.

Nagyon helyén volna, ha közlekedési vállala-
taink a kereskedelmi világ eme talán tulzott, vagy
épenséggel alaptalan aggodalmait eloszlatnák.

Az államvasutaknál szokásos, hogy minden
évben julius havában enquettet tartanak, amelyhsC
a kereskedök és az egyéb érdekeltek is hivatalosak
és amelyben informálja magát a vasat az elvárandó
export reláczióiról és terjedelméröl.

Nos hát ennek az enquettenek a megtartását
ezuttal legkésöbb a folyó hó végére kell kitüzni, mert,
— amint emlitettük — az idén már julius havában
fokozott vasuti forgalomra számithatunk.

Buza. \
Elkelt néhány ezer métermázsa "buza 10 fanl

olcsóbb áron.
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Elöfordult elaoások hazában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 74.300 métermázaa buza
és 44.400 métermázsa liszt, a njrugotibaii 14209
métermázsa buza és 545 métennázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidöüzlet buzában: Májusi és öszi
buza irányzata ingadozott.

Elöfordult hu táridö kötések buzában.

Batiridfl

mii*.

mpt.

Délelötti és déli tözsde

kezdet j forgalom

15.20

10.68

15.22-24-26-24-19

10.96-92-60-94-99
B6-SU

zárlat

15.21

10.03

Détatáai t&ssd*

kezdet

15.22

10.96

Antalom [zárlat

1SSQ-1T-U

10.94-92

15.12

10.90

Hivatalos határidöjegyzések burában.

BatáridO

májas

Déli tözsde zárlata -
május 12.

punz

i

i 15.19
11.94

a n i

10.21
10.96

Bájos 11.
pénz | áru

15.32
lO.öá

15.26
1C9T

Leszámol*
éxüeijKattk

15^2

Rozs.
Készáraüzlet. Elkelt néhány kocsirakomány

Tiltozatlan áron.
Elöfordult eladások rozsban.

mennyiség
•unáxaában

200
100

ó

«i

D|
•
8

származás

pestvidéki
nyiri

minösét
megj.

-

átadási
beir

Bpest par.
Debreczea

ár, nettó
100 Kgr-

fcmt

10.50
10.—

Kis

3faótm

kp.
*

Hivatalos jegyzések rozsban.
O

faj

elsörendü
másodrendü

hektoliterenkint!
suly

kilogrammban

70-Ti

lOOkBotra > készpénz ára

fittál fit«

10.70
IOJBO

10.9B

Baktárállomány z A közraktárban 20000
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 203 méter-
mázsa.

Határidöüzlet rozsban : öszi rozsban cse-
kély üzlet volt, az árak változatlanok.

Elöiordiilt határidö kötések rozsban.

Batáridö

május

znptamber

Délelötti és déli tözsde Délutáni tfasfe
Kertiét I forgalom ( zárlat j{ kezm-t { faisaJom i zártat

9.50

8J8O R29 R 8.38 tsr

Hivatalos batáridojegyzések rozsban.

Hattridft

május . . .
•—Ijlaiiilnii .

Déti tözsde zárlata
májas 12-éa [ inájas 11-éa

pene | áru f pénz ' ára

8.28 8.30 1 8ja 1 SLK

Lcmfmolf

Takarményfélék.
Készáruüzlet takarmány/élekben. Zab

6 krmjczárral magasabb, a kinálat gyér. Árpa üz-
lettelen- Tengeri szilárd, tiszavidéld ára kánt élénk
érdeklödés mutatkozik.

Elöfordult eladások tekarmáovfelékben.

M
no
100
• M
100
100
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•smri
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Badapeat

Gyoma.
Muötui

StuNton

•

s.ia
8.—
73Ma
T.75

ft'sO

5-75

m
K«SSp.

n

Hivatalos jegyzések takarmány félékben*

Ara

Árpa

Faj
Hektolite-

renkint! suly
kg.-ban

takartiiánv
égetni való

tiáusáp

60-62
62-64
64-68
tö-41

100 kg. készp.

frtlól frtif

6.75
7 . -

7.70
6 25
6.20

7.—
7.50

6.30
6.85

Raktárállomány takarmány félékbon: A
közraktárakban 16400 métermázsa árpa, 10000 mó-
Itrmázsa zab, 15.000 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 319 métermázsa zab, 24 mé-
termázsa* tengeri. A Silosban 6000 métermázsa
tengeri.
Elöfordult határidökötések takarmány félékben.

Ars

Teunri .

Z a b . . .
a

Határ-
idö

májas

julius

májas
szept.

Déklctli és déli tözsde

kezd.

6.2S

6.30

7.50
6.04

forgalom

6.30.26-24

6 83-30

• 06

zári.

6.28

6.2

6.08

Délután! tözsde

kexd.

6.23

6.26

6.0C

forgalom

6.24

sári.

6.17

6.S2

6 0 3

Hivatalos batáridöjegyzések takarmány-
félékben.

Tagén

Zab! .

határidö

május
julius
május
szeptember

déli tfesde cárlata

május 12-én

péuz áru

6.24
6.28

S.06

6.23
6.29

6.08

május 11-én

penr ani £

C.25
6.29

6.03

6.27
6.31

6.06 —

Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal az 189S. ér! május h« 10.

o t o 6 órától május 11. este 6 óráig Budapestre vasuton ói hajón
érkfrett s incen elezállitott eabonakQldeményekrfil és á budapesti
fSvámhhratalnái elöjegyzett gabona- és liszüriennyisegokröl a követ-

kezö káuutatást toszi közzé:

Az áru
megnevezése

Érkezett Kiszállittatott
[Tasulon | hajúu j cgyQU vasuton | iiujón | e»yOtt

m é t e r m á z s a

. 1. • I y i f o r g a l o m b a

20-2
469
109
403

5314

5831

3620^ 500,
202i — I

o9 j
6234 400,

4429 [ 11145 15574] 900J
b) t t m e n e t i f o r g a l o m b a n

400

900

buza
rozs.

t e n g e r t . . . .ff — —

I - I "- - Ü

• fövámhivatalnál elöjegyeztetett:

Asára

i Visszbvitel
II czéljából való
j| behozatalra
{! elöj. niennyi-
ji scgniétenn.

Az áru

búzaliszt
rozsliszt
árpaliszt

A visszkM-
tclre elöjegyzett
mennyise^' mé-

teniiázsalüHui
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, május 12.

A mai tözsde irányzata nem volt egységes;
hol emelkedtek, hol csökkentek az árak, de mindig
csak csekélyebb különbözettel. És a többrendbeli
apró hullámzások után az esti zárlat körülbelül
azon árak mellett történt meg, melyekkel a reggeli
üzlet megindult. Déleifitt az Olaszországból és a
harezoló népektöl érkezett hireket magyarázták
kedvezöbben és igy a hangulat valamivel szilárdabb
•olt. Délben ti valuta ára emelkedett — a márka
58.97-re — és ez ismét lehangolóan hatott. Késöbb
aztán a Párisból érkezett kedvezöbb tözsdejelenté-
sek ismét folbátoritották a lelkeket, de nagyobb
hatást-^- mint mondók — semmi sem tett. A nap
képéböl csak azt az egy vonást emlithetjük föl,
hogy lett volna némi dispoziczió az emelkedésre,
ha ennek a külsö körülmények segitségére jöttek
volna. De ez nem történt meg és ennélfogva az
tetet szintelen maradt. A helyi piaczon az Adriát
emlegették egy ideig hangosabb és emelkedöbb ár-
raL Minden egyéb csöndes volt.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 384.25
88555, Jelzálogbank 254.50—254.75. Leszámitoló
bank 254.75—256.75, Osztrák hitekészvény 857.10
—358.—, Osztrák-magyar államvasut 357—358.50,
Rimamurányi 253.75—254, Konkordia-malom 315.

Délelötti 11 óra 15 perczkor zárulnak:
Osztr. bitelrészv. 357.50, Magyar hitelrészv. 385.—,
Aranyjáradék 120.75, Koronajáradék IW.20, Leszá-
mitoló bank 255.G0, Jelzálogbank 254.50, Rima-
murányi 254.—, Osztrák-magyar államvasut 358.10,
Ipar- és kereskedelmi bank 104.75, Déli vasut
72.50, Közuti vasut 388.25, Villamos vasut 272.50.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1408.—, Villamos vasul 272.50
—273.25, Magyr.rliiteirészvény 385.—, Magyar ipar-
és kereskedelmi bank 104.25, Magyar jelzálog-
bank 254.50—254.25, Magyar leszámitold bank
255.50—255.—, Rimamurányi 254.40—25^.75, Osz-
trák hitelrészvény 357.90—357.20, Osztrák-magyar
államvasut 358—357.40, tRegalekötvények 100 80,
Általános köszénbánya 108.50, Újlaki tégla 255.50
—256.—, Ganzgyár 2()<JO—2095, Adria 211.50—
212.—

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 4.50- -5.50 forint,
május utoljára 7.50—8.50 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimanmrányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Oszlr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde csendes volt. Köttetett: Osztrák
hitelrészvény 357.25—357.75, magyar hitelrészvény
384.75, osztrák-magyar államvasut 357.50 forinton.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü 'Z
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, május 12. Z s i r a d é k irányzata

szilárd i elsörendü városi disznózsir 65 forinton

köt te te t t ; négydarabos szalonna 56.50 frt. S z i l v a

és s z i l v a i z lanyha irányzatú, az áruk nem vál-

toztak.

Hivatalos jegyzések.

május 12.
120.50
9 9 . -

384.75
104.25
254.25
254.50
253.50
357.20
72.75

357.40
387.50
272.50

május 11.

120.50
99.--

383.50
104.50
253.50
254.-
253.50
357.—

72.—
356.75
887.50
272.75

zárulnak :
május 12.

357.60
384.75
357.50
254.50
254.25
253.25
387.75
272.75
104.25
72.50

május 11.

356.60
383.25
356.75
254.—
253.50
253.50
387.50
272.50
104.75
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masBoM
iagfita hordó

Szil**
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Suly LelyeU

Sz i lva
H&iáridSra

Minfiaéc
COUErauunonkint

bxilvals
Kén ára
fngyvn hordA
Bzttvalz
HatáridAn
Ingyen ltordó

• id<aapeati
iéki . .magyar la légenszáritott vidéki . .

városi légenszáritott, 4 darabos . .

boszniai, 1897. évi nsance-minösó(
120 daraboa. .
100 .

szerbiai. usance-ininöség
100 darabos.

boszniai, usance-min.
120 darabos
100 ,
85 ;

VZ0rbialt • f . * . . MMnwuinhl.
100 darabos

85 .
szlavóniai 1897
szerbiai 1807 .

szlavóniai
szerbiai .
luezema magyar, 1897
vörös aprószemO Ifii7
vörös középazemfl 1897
vörös aagysxemü 1S97

AT IUU KUO-

grammonkint
Pénz Aru
frt frt

55.50
56.50
62.—

18.75
15.25
19.25
11.75
13.50
18.—

19.50
18.—

40.—
2U.—
80.—

56.—
5 7 . -
6 3 . -

14.25
15.75
19.50
12.25
IJ.—
18.50

2 0 . -
lá.50

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, május 12. A vásári forgalom -.Has-

áéit forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
ánüc csökkentek. — Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak csökkentek. Zöldség-
nél lanyha. — Gyümölcsnél csendes. IFüsxerek-
nél csendes, idöjárás: borult szeles. A közpoi.ti
vásárcsarnokban* nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a; következö: Hus. Mar-
hamu hátulja I. 50—5'J fit IL 44—50 frt
Birkahús hátulja I. 36—44 frt, II. 28—36
frt Borjuhus hátulja I. 56—62 frt, IL 45—50 frt.
Sertéshus elsörendü 64—66 frt, vidéki 53—50 ir j
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iMmden 100 küonkmt) Kolbász füstölt 60—SO kr
t kilónkint). Sertészsir hordóval 65.0—66.0 frt (100
kilónkint>. —Baromfi (élöi. Tyuk 1 pár 1.10—1.50
frt Csirke 1 pár 0.50—1.20 fit Lud hizott tfléa-
kint 5 >—58 kr. — Különfélék.To}Aa 1 láda (1440
djrfal 27.50—28. frt.Sárgarépa 100 kötés 3.uü—7.00
frt Petrezselyem 100 kötés 3.0Ö—T.t0 frt. Lencse m.
löO kiló 14^-18 frt Bah nagy 100 kiio 8—12 frt.
Paprika L 100 kiló 30—50 frt, IL 10—30 frt Vaj
; • -i..»i. kilönkintu 95—1/»0 frt. Vaj-téa kHóakjot 1.30
— l.:*i» irt Burgonya-rózsa 100 köd 3.'ö—3.WJ frt
burgonya sárga 1Ó0 kiló 3.< 0—3.^0 frt — ffmJ&k.
Harcsa'félül U.00—1.— frt 1 kiló. Csuka, félö) 0.60—
i. - frt 1 kiió. Ponty dunai 0.40—0.50 frt

Szesz.
Budapest, május 12. Irányzat szilárd. A kon-

* ingens nyersszesz ára Budapesten 20.25—20.50.
Finomitott szesz nagyban 58.75—59.—, Finomi-
tott szesz kicsinyben 59.25—59.50, Élesztö-
szesz nagyban 58.75—59.—. Éleszt* szesz Jricsiny-
lea 59.25—59.50, Nyersszesz adózva nagyban
Fi7 75—ö6.~, Nyersszesz adózra kicsinyben 53.25—
5^.50. Nyersszesz adózatlan (exknt) I7. 17.25,
Denaturált szesz nagyban 21.50—21.75 Denaturált
szesz kicsinyben 22.- 22 25. Az árak 10.000
Hterfokonkint bordó nélkül, ab vasut Budapest
készpénzfizetés mellett értendölt.

Bécs, május 12. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 20.80—21.20 forinton kelt eL
Zariatje^yzés 20.90—21.10 frt.

Prága, május 12. Adózott trippló-szesz
nagyban 5Ü.75-/57 frton kelt el, azonnali szállitásra.
Adózatlan szesz 20.50—21.— forint nagyban.

Trieszt, május 12. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban magyar
áru 14 50, román áru 14.50 cseh ára 14.50
forinton kelt el.

Berlin, május 12. Szesz helyben 54.20 márka
— 31.87 frt fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka — 58.80 frt

Czukor.
Prága, május 12. Nyers czukor 88*/* czokor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.70
frt, október-deczemberi szállitásra 12.70 forint.

Hamburg, május 12. Nyers czukor f. o. h.
Hamburg. Azonnali szállitásra 9.40, juniusi szálli-
tásra 9.47, juliusi szállitásra §.65, augustusi szak-
itásra 9.6Ö. Irányzat szilárd.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, május 12. A vetések állásáról érke-

zett kedvezötlen jelentések nem gyakoroltak hatást
mivel New-Yorkból lanyhulást jelentettek. Elöfor-
dult kötések: buza tavaszra 16.50—16.60 forint
buza május-júniusra 15.10—15.16—15.15 frt buza
öszre 10.91—10.95—10.93 frt rozs öszre a 4 5
forint, tengeri május-júniusra 6.56 forint t g ng^"
julius-augusztusra 6.57—6.5Sforint

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 16.40—16.60, május-júniusra

15.13—15.15, öszre 10.92—10.93, rozs tavaszra
10.—10.10, rozs öszre 8.44—8.46, tengeri május-
júniusra 6.55—6.56, julius—augusztusra 6.57—
G.-59. zab tavaszra 7.S0—7.85 zab május—juniusra
T.80—7.85, zab öszre 6.39—6.41 forinton.

Boroszló, május 12. Buza helyben 24.10 máxka
( = 14.17 frt) sárga. Buza helyben 24.— márka
(— 14.11 frt). Rozs helyben 18.— mátka ( = 10.58
frt. Zab helyben 17.—márka ( = 10.— frt) Tengeri
helyben 14.— márka ( = 8.23 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 frt

Hamburg, május* 12. Buza holsteini 255—265
márka ( = 15. 15.59 frt). Rozs metiénbtugi
178—188 m. (=10.47—10.85 frt) Rozs orosz 142—
143 márka (=> 8.35—8,41 frt). Minden 100 küónkmt
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt

Páris, május 12. (Megnyitás.) Buxm. ionéból*
31.60 frank (=16.08 frt): Buza juniusra 31.50
frank (—15.03 frt). Buza julius-au?.-ra 30.10 fraak
(=- 14.36 frt). Buza 4 utolsó hóra 25.60 frank
(— 12.21 frt). Rozs folyó hóra 21.75 frank (=- 1057
frt) Rozs juniusra 21.90 frank (—= 10.44 frt).
Rozs iulrás-aug.-ra 17.75 frank (=— 8.46 frt). Rozs
4 utolsó hóra 16.10 frank (—7.68 frt).Minde» 100
kHónkint Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.70
forint.

Páris, május 12. (Zárlat) Buza folyó bóra
31.75 frank (— 15.14 frt). Buza juniusra 31.75
frank (•= 15.14 frt). Buza julma-augusztusra 30.10
frank (=-14.36 frt) Buza 4 utolsó hóra 25.60
frank (=12.21 frt).

London, május 12. Gabona nyugodt. Angol
buza ártartó, külföldi buza 1, liszt s/s sh-gel maga-
saik, tengeri V* shi-gel alacsonyabb. Zab szilárd.
Úszó gabonából buza nyugodt de ártartó, árpa.
gyengébb, kevert amerikai tengeri V« sb_-gel ala-
csonyabb. Hozatalok : buza 29.460 és zab 15 040
q. Tengeri helyben 24x/a shilling.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, május 12. Magasabb külföldi jegyzé-

sek hatása alatt nyilt meg a mai elötözsde, mely-
nek irányzatára még az olaszországi zavargások
csillapulása és a nagyhatalmaknak a spanyol-ame-
rikai háboru befejezését czélzó közbelépésének Ilire
is befolyással volt Késöbb gyengült az irányzat,
fökép alpesi bányarészvényekben, mely vállalatot
állitólag nagyobb munkás-strike fenyegeti. Figye-
lemreméltóbb azonban a közös járadékok és valu-
ták gyengülése.

Az elötozsdén: Osztrák hilelrészvény 357.25
Anglo-bank 157.75—158, ünion-bank|297,—297,75,
Magyar jelzálogbank 254.25, Osztrák földhitel 469.
—470.50, Magyar hitelrészvény 383.75—385, Osz-
trák-magyar államvasut 357.2u—358.65 Déli vasut
72.50, Landerbank 229.75—229, Alpesi bánya 170.—
167.70, Rimamurányi 253.25, Elbevölgyi vasut
263. 263.50, Dunagözhajózási 466. 468, Ma-
gyar araayjáradék 120.75, Magyar koronajáradék
99.20, Török sorsjegy 59.80—60.50, Német márka
58.96, Dohány részvény 130.25, Májusi járadék
102.05, Osztr." koronajáradék 101.90, 20 frankos
9.ö6_Fegyvergyár 319—319.50, Tramway 525—
523.50, Felsömagyarországi bánya- és koké 114.50
—115.25, Felsömagyarországi" egyesült köszén-
bánya 170. 172.50, Salgótarjáni 615.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
bitekészvény 357.75, Osztrák-magyar államvasut
357.75, Magyar hitelrészvény 384.50, Alpesi bánya
167.70, [Májusi járadék 102.05, Török sorsjegy

A déli tözsdén : Osztrák liitelrészvény 357.25
Magyar hitelrészvény 384.—, Anglo-bank 157.75
Bankverein 268.75, Union-bank 297.—, Lander-
bank 229.—, Osztrák-magyar államvasut 357.37
Déli vasut 72.50, Elbevölgyi vasut 262,50, fcszak-
nyugoti vasut 249.25, Török dohányrészvény
130.—, Rimamurányi 253.—, Alpesi bánya 164.90,
Májusi járadék 101.80, Magyar koronajáradék 99.10,
Török sorsjegy 60.20, Osztr. földh. 470. Fegyver-
gyár 319, Magyar aranyjáradék 120.50, Osztrák
koronajáradék I01.80, 20 frankos 9.56 VB, Német
márka 58.97.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.95. Magyar koronajáradék
99.15. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.25. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hitélrészvóny
387.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.65.
Kassa-oderbergi vasut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1410.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 120.25. Ma-
gyar leszámitoló és pénzvállóbank 253.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 252.50. 4*2% papir-
járadék 101.80. 4.2°/o ezüsijáradék 101.70. Osz-
trák aranyjáradék 121.10. Osztrák koronajáradék
101.85. 1860. sorsjegyek 142.75. 1864. sorsjegyek
197.50. Osztrák hitelsorsjegyek 200.50. Osztrák hitel-
részvény 357.50. Angol-osztrák bank 157.50. Unio-
bank 296.—, Bécsi Bankverein 268.75. Osztrák
Landerbank 229.—. Osztrák-magyar bank 913.—.
Osztrák-magyar államvasut 357.63. Déli vasut 72.50.
Elbevölgyi vasut 262.—. Dunagözhajózási részvény
465.—. Alpesi bányarészvény 165.80, Dohányrész-
vény 130.—, 20 frankos 9.55V2, Gászári királyi vert
arany* 5.69. Lonioni váltóár 120.90. Német bank-
vaHó 58.95. Az irányzat nyugodt.

Bécs, május 12. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 357.27,
Magyar bitekészvény 385.—, Anglo-bank 167.50,
Bankver. 268.75, Union-bank 296.50, Lánderb. 229.—,
Osztrák-magyar államvasut 357.50, Déli vasut 72.50,
Elbevölgyi vasut 262.50, Északnvugoii vasut 249.—,
Török dohányrészvény 13025, Rimamurányi vasmü
252.50, Alpesi bánya 165.50, Májusi járadék 101.80,
Magyar koronajáradék 99.15, Töröksorsjegy 60.10,
Nemet márka azonnali szállitásra 58.93, Német
Bárka ultimóra 58.95.

Berlin, május 12. Ezüstjáradék 101.60, Osztr
aranyjáradék 102.90, Magyar aranyjáradék 102.75,
Magvar koronajáradék 99.50, Osztrák hitelrészvény
223.25, Osztrák-magyar államvasut 151.75, Déli
vasut 31.90, Bustiehrádi vasut 208.25, Osztrák
bankjegy 169.60, Rövid lejárata váltó Bécsre
vagy Budapestre 169?&0, Rövid lejárata váltó
Parisra 80.90, Rövid lejárata váltó Lon-
donra 20.49VS, Orosz bankjegy 216.75, Olasz jára-
dék 91.10, Laura-kohó 194.75, Harpem 187.—,
Olasz központi vasut 130.60, Török sorsjegy 114.50.
Elbevölgyi vasut 132.75.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 223.40,
Osztrák-magyar államvasut 151.75, Déli vasut
31.90. Magvár aranyjáradék 102.75. Disconto-taru-
a*g 137.20;

Piri*, május 12. Uj 3 % franczia járadék
101.75, 3%-os franczia járadék 102.85, 3»/i°/o-os
franczia aranyjáradék 106.15, Osztrák aranyjáradök
102.40, Déli vasut elsöbbség 386.—, Alpesi bánya
363.—, Török dohányrészvény 280.—, török sors-

jegy 108.—, Olasz járad. 91.55. Spanyol kölcsön
34.60, Meridional 664.—, Ottomanbank 556.40,
Rio Tinto 607.—. Debeers 6S9.—, Eastrand 118.50,
Chartered 65.50. Randfontein 41.—, Osztrák föld-
hitelintézet 1290.—- Magyar aranyjáradék 103.—.

Frankfurt, május 12. (Zárlat) 4.2«'o papir-
járadék 86.40, 4-20'o ezflstjáradék 86 20, 4<Vft
osztr. aranyjár. 102.70, 4°/o magy. &ranyjáradék
10±45, magyar koronajár. 09.45, osztr. Litelrészvény
302.87, osztr.-majryar bank 772.—, osztr.-magyar
áUamvasut 307.—, déli vasut 63,87, elbevölgyi
vasul 228.—, becsi váltóár 109.01, londoni váltóár
2i'.49ö, párisi váltóár 8U.I15, bécsi bankverein
227.02, vüiaiüos részvény 138.--, alpesi bányarósz-
vény 142.—, 8«Vo magyar aranykulcson 89.50.
Az irányzat csendes.

Frankfurt, május 12. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 302.75, Déli vasut Ü4.—, Osztrák-magyar
államvasut 300.50.

Hamburg, május 12. (Zárlat.) 4.2°/, ezüst-
jára.lék 86.35, osztrák hitalrészvény 302.75,
osztrák-magyar államvasut 76(1.—, déli vasut 151,—,
olasz járadék 91.25, 4°/0 osztr. aranyj. 103.15,
4u/o-os magyar aranyjáradék 102.60. Az irányzat
tartott.

London, május 12. (Zárlat.) Angol consolok
ll l .Vs. déli vasut 7.—, spanyo 1 járadék ;i4.7/»
olasz járadék 89.75, 4% magy. aranyjáradék
101.—, 4°/o rúpia 62 8.8, Canada pacificvasut 86.^/s
leszámitolási kamatláb 3.75, ezüst 26.Via. Az
irányzat szilárd.

New-York, május 12. Ezüst 56.8/8.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távl:*il

jelentése J898. május 12-én reggel 7 órakor.
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Nagy-Várad
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Nagy-Szebea
Bécs . . .
Salzburg. .
Klagenfurt.

A légnyomás minimuma még mélyebb lett s Norvégia fölé
került, nyomában a légnyomás nyugot felöl emelkedöben van., A
maximum a Földközi tenger középsö és keleti medenczeje ffllé
vonult vissza.

Az idö Európa nyugati felében esös, itt a hömérséklet to
sülyedt valamüyést, mig az Adriától a Keleti tengerig Bzámbavehe-
töieg emelkedett

Hazánkban csak szórványosan Toltak kisebb esök, a uelek
déli-délnyugati iránynak, helyenkint igen élénkek; a hömérséklet
emelkedett.

Egyelöre még enyhe idd várható, helyenkint (föleg nyugaton
és északon) esövel, késöbb a szelek nyugatra fordultával hösfllyedéa
valószinü.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETESEI
VIII.

Kiadóhivatal:

., József-körút 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajozár.

Ea a JurdetS czimet is
dtni,

Kiadóhivatal:

Vili. ker., József-körút 65. szám.
minden közlés után még 80 krajczár kiaestárMIyefUleték is SseteadS. — Czélszortl az apróhirdetést postautalványon
réiben is lehet a szöveget s a lavóljegyeket beküldeni, fiiindaaki könnye kiszámithatja az apróhirdetés árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

Szántó Kór,
d f c á £ d

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vlfl. ker.,

József-körút 65.) a következö üzletekben:

I. ker" Járnok-utcza 22.*"
n.

i?.
ir.
17.
¥.
V.

¥.

Dévai Jóxs«ft»é,
doliáaytázsda

3.
és cjságántda.

fo-atcza 7. vu alatt
Xecskeméti-utcza H.
sjarisch-bazár
f eiö/i-tcr 3. szám
Jiagykorona-utcza 20.
Jtorottya-utcza 13. sz. w&m^-
Váczi-kornt 6. szám • * * • » •
iipót-körut 22. szám
Teréz-konit 54. szám

WoIIák Z*dgmon4,
dohánytözsde

Ften* J.

, Erzsébet-körut 50. szám ]

VII. " Erzsébet-körut 7. szám
VUL ker., a Jfemzeti szinház béri.
• ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
Ma este érkeztem meg onnan és holnap a rendes

J helyen okvetlen várom. Ha esetleg közbejött akadályok
miatt nem jöhet, kérem tudassa mielöbb velem és üdvözli 0.4192—1

W l ment a kiránt helyre. mz-1
f Szombaton este 3 órakor Tárom az üzlet elött, ko-
. szönjÖn, ha elfogad h ,

gadom, bemutathatja magát. 1277—1
miért nem válaszol Vénuszának t 4210—1

19 Olvastam soraidat. Tehát te
i igazán érdekes, mintha éngzán érdekes, mintha, én valaha Setémben tettem

Torna valamit. Kérlek, világositsál fel, ho.jy mit vétettem neked és
én akkor majd bocsánatot kérek töled, te kis csnnya S a i w w
Különben, hogy vagy, igazán nincs idöm, különben mindennap • n f t i
de ne vedd ezt oly szigoruan és te irj mindennap. Csókol T*mt«-
lanszor Pepitta. 4196—1

, T a n maga kis kékszemfl szöke haba? Hát
^ már nem is akar tudni arról a vasárnapi találko-
zásunkról, hogy még mindeddig nem értesitett. Magácska igâ á™ egy
nagyon rossz kis lány és nem is érdemli meg, hegy olyan soká
gondoljon magára a sorait váró Barnája. 41S4—I

¥ a m n i t 0 T n » n t r 7 a i h a r n a Mintás tegnapi kishirdetésemet
| l a B j n i U O * t t I U d I U d i u a . tartalmazó lapot, minden kétsé-
get kizárólag kézhez kapta, kérésem oda terjed, sziveskedjék ana
minden esetre válaszolni. Ha netalán ajánlatom nem faiáiwa kegyed-
nél visszhangra, amit kétségbe vonok, ngv tessék azt is vetem k&zöhri,
miheztartás} végett. Szivélyesen üdvözli Budapest. 4308—1

Y t | 7ft " Ha ön is ugy akarja, nekem semmi kifo-
• • « • « • » • "• gásom ellene nincsen-Az magától értetödik,

hogy minden felelösség önre háramlik. Ta'álkozásra vonatkozólag ér-
tesitem, hogy részemröl bármikor lehetséges a d. e. órákban. ÜdTözS
Gyöngyvirág. 4300—1

4 n f l V a l A m IBoIdogságom leirhatatlan, az a tudat, hogy téged
JlIIIJjaiUUI. .nemsokáraviszontláthatlak, végtelenül boldoggá, tesz.
E ö k t k l d i 4 1 8 2 1

Jj a
Ezeregy csökot kfild Ari.

g
4182—1

Repéte arivé 23 matin et resterje: 2 joor. £spére mimet
on pourri vous voir. Adta. 1275—1

HÁZASSÁG.
I A k a i t 35 é v e s rom. kath. valL erdész, háziasán ne-
I VUajI veit lehetöleg barna hajadonnal, 1—2000 frt

hozománynyal. Levelek .Falusi barna* iefige alatt e lap siadáhiva-
tálába mtézendök. 4114—2
I t f ü . . f i i r a •% hölgy óhajt középkora urral komoly háaraŝ ág
V a l a v S UaTIta czéljából megismerkedni. Levelek .Komorr barna'
jelige alatt e laphoz kéretnek. Csakis teljes néwei ellátott ajánlatok
vétetnek figyelembe. . 4174—2
Tetnaroteáf f biánvában ez uton szeretne férjhez menni egy mi-
JMIItlCISClI veltAáziasIeány.kinekktienSTéjénkivnlhozomáBya
nincs, csupán hivatalnokhoz. Levelek JBoldog fövi' je&gével a kia-
dóba kéretnek. »"-—» 1267-2
VÜtftlri ITF **öitó 300 frt biztos évi jövedelemmel és lakásai
T UTCAI U T . nösülési szándékból ismeretséget óhajt kötöi étf
csinos hajadonnal, kinek némi hozománya van. Levetek JBntaférj*
Jelige alatt e laphoz kéretnek. 4130-2

ÁLLÁST KERES.
fiaTItatiCTt JU M * v « karától gazdaságban mSködik J6 m-
IMLHHUwAl. kerrel, s 20 évi t»p««^t.i.«t»T a nagyobb g"*•*—*-
gnkat önaUoaa kezelt, ily minöségben alkalmazást k m azonnali
Belépésre. Szives megkeresésekkéreteefc Mohoráta J6 n k e f csnaeB.

8918—S
1 | & U g t e á H l r r a ajaalkozikr kis evermekek mellé intelligens
JTCIBiaBI S e U K l d gatal aszeny. Szives ajánlatokJg. S.'jegy-
gyel a kiad<aivatalba kéretuek. 4112—3

_. asszonyjki szereti agyeimekeket éa gaager-
inekápo'.ashoz ért, ajánlkozik gyermekek mellé,

BOtó állast szeretne.

OftleVSlSS
uradalomnál, esetleg gözmalomnál
ülundo állást keres. Czim a kiadó

^» 3

* » _ i _ t szép barna özv. n6 óhajt házvezetönöi állást elnyerni. Jó
f i a t a l bizonyitványai vannak és Mtünöon föz. Szives megkeresést
e lap kiadóhivatalába kér "Sserény igényü" jelige alatt. 4202—8
Cm* *<VÁMUAV«}Á ki részlet üzletben hosszabb idö ótamüksödik
C J J CZeOVCKlU, hasonnema vagy más megfelelö állást keres.
Esetleg elvállalja «gy jobb üzlet képviseletét is. Agilis és ha znál-
haié egvés. Szives megkerssésaket .Családapa* jelifi» alatt a ktadó-
bivatalba kér. S990-8

ÁLLAST KAPHAT.

Jonac kerestetik egy 3 éves gyermek mellé. Ajánlkozhatni d. u
2 - 4 éra kozStt. Czim a kiadóhivatalban. 4B1C--1

ki a nöi konfektióbau jártas ;B már e iiakmában
f alkalmazva volt, felvétetik egy nagyobb vidéki

városban. Elönyben részesül, ki a magyar nyelven kivül irancziául
jg teszel. Ajánlatok .ügyes' jelige alatt kéretnek e laphoz, 4184—4
tLAiwfutHttili állást nyer egy idösebb megbizható, mindenhazi
qú£KlKl9UQl teendöben jártas nö, ki a német nyelvet ia be-
széli, elönvben részesül Ajánlatok .Kifogástalan* jeu'ge alatt a kia-
dóaivatalbá k ü l d e n d S k . 4 2 0 8 — 4

és tanulóleányok azonnal felvétetnek,
czim a kiadóhivatalban. 4196-4

I « M W Á I hivatalban azonnali alkalmazást nyer egy
i e g j Z O l k t t t a l a s feddheüeh 1 elö életa

d édj

hivatalban azonnali alkalmazást nyer egy
U j KOZiegjZOl szakavatott szorgalmas, feddheüeh 1 elö életa
egyen mind segédjegyzö. Aizetés havi 15 frt és teljes ellátás, ruha-
mosás kivételével, Adóvégrehajtás alkalmával 2 frt napidij. Okma-
nyok a kiadóhivatalban megtudható czimre küldendök. 4160—4

kerestetik házi tanitó két gyermek mellé. Ajánlatokat a
kjadóhivatal továbbit .Tanitó 64' jelige alatt. 4158—4

gyennekkertésznö kerestetik egy 8 éves kis leány
UKlCFCieS mellé, ki a zongorában és hegedüben jártas, elönyben
részesfii. Ajánlatok a fizetés és egyéb igények megjelölésével .Okle-
veles* jelige alatt e laphoz kéretnek. 4150—4
H a t i a l n r lr""'«'t' <^ BTM fiam mellé vidékre. Meékivántatik az
JlCrClvl elemi tantárgyak tanitása, továbbá franczia perfect be-
szélés. Kzetés: teljes ellátás és 1200 irt évenkint. Ajánlatok .Vidékre'
jelige alatt e laphoz küldendök. 4186-4

OKTATÁS.
1MM« tanitónö, ki még néhány órával rendelkezik, tanit
iOlIl- az általa feltalált legkönnyebb tanmód szerint, úgy-

szintén czigányosan is, háznál és házon kivül. (Oránkint • 60 kraj-
czár.) Czim a kiadóhivatalban. - . 4102—5

és nöi ruha varrásban alapos oktatást kaphatnak
JÓ családból származó intelligens hölgyek. Hol

megmondja a kiadóhivatal. 8874—5

* Mm^mmmtm és német nyelv oktatására keresek egy tanitónöt kis
Ji J l a B U l d leányom mellé, naponkint 2—3 órára.^Ajánlatokat
kérem e laphoz intézni .Oktatás" czimen. 4078—5
mrniiiiiinir T , , , , , omnnr hivatalnok, délutáni órákban

jnieilIOeilS p i i a i CmOer, eltold egy pár tanulót okta-
tásra. Szives megkereséseket a kiadóba kér .Kitünö" jelige alatt.

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
160—250 holtayi
Ajánlatok: .Tétel' czim alatt.

8886—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELAPÁS.
Budapest valamelyik föutezájában szeretnék két eset-
leg háromemeletes házat venni kedvezö fizetési fel-

tételek mellett Ajánlatokat .Komoly vevö" Jelige alatt a kiadóhi-
vatal továbbit. 4220-7

ajtom eladni újpesti házamat, mely a be-
fektetett töke IO°/o-át hozza. Közvetlen a villamos

megállóhely mellett a legszebb helyen épfllt. Czim a kiadóban: 3734—7
p a w C *«jk1i41tÁl zlló nyaraló kerttel, Bpesttöl vasuton egy orany
C Q Y 9 SZvOaBOt távolságú fekvéssel, eladó. Czim a kiadóhi
vitaiban. 3054—7

keresek a Stefánia-nlon 60—70.000 irtig. Közvetitök dijaz-
tatnak. Ajánlatok .Villa" jeügével ellátva e lap kiadóhi-

vatalába intézendök. 4034—7
hivatalnok-családnak alkalmas falusi birtok eladó,

J j g j Tordahasadék mellett, ozondns levegö, kitünö ivóviz,
vasathozAvároshoz 25 pereznyire. Urilak, 6 szoba, konyha, kamrák,
istáOökstb. 4 hold gyümölcsös, 4 hold haczemáá, 5000 frt, miböl 2500
bankteher; van még' kertileg mivelhetö kitünö szántó 40 btcshold,
6000 frtjtnlön is eladó, Czim a kiadóhivatalban , 1273—7

^3*tr j«aig« alatt.

ELADÁS.
Ull» ém csákó, msjdnemoj, olemón tOocIA.

Cbjaaak • kdadóbivatalba
8664—8

* j » 4 _ J . # | t 9 a l egy jóforgalmu helyen egy három kemenezés
% fUVarOSlMS iihér-. és fekete, pékség, hol naponta 8 frt. ára
kenyér is van forgalomban azonnal kiadó. Cam a kiadóhivatalban.

3962—8

ebéaiöSiván szövettel.behúzva olcsó áxon eladó. Cam
a kiadóhivatalban. , 4122—8

9tt4«viilr le^n diszes ebédlö-irator költözködés miatt magán-
5B1OFBK. kézböl olcsón elad*. Megtekintheti naponkint 10-r-ll
ó köt: Cim a kiadóhivatalban 41888óra közt: Czim a kiadóhivatalban. 4188—8
V m hfrviVIif J° állapotban azonnal megveszek. Ajánlatok a
JtOl BICZUaii, Jkiadömvatalba intézendöklik îodeÜ" cümes

4804—8
TMmemm tri kerékpár jutányos árban eladó. Megtekinthetö
le lrcSra «J im-*m-H «s este 7-9 óráig. Czim a kiadóhi-
vatalban. 41I8—8

használt, teljesen jó karban levö kerékpár eladó. Czim a
kjadöfaivátalban. 8818—8

iótttnö forgalommal, betegség miatt eladó. Venni
szándékosok irjanak e laphoz HeatesftaW

VÉTEL.
keveset használt, jó gyártmány^negvételre kerestetik.
Czim a kiaddhivafaüban. . 0090 B

| S m r A c I m j° forgahnu helyen nagyobb pékség megvétele
JVrarOSOdD kerestetik. Czim a kiadóhivatalban. 8908-

kerestetik sürgös vételre. Ajánlatok az ár
é l .Atttila* jelige alatt a kiadóhivatalba

J^^^rban levö kerékpárokat. Ajánlatokat a kiauohivm.t
továbbit ,,Kerékpár 30" czimen. lo-rl :

és nagyobb kiterjedésü füs/urüzlet in.'-vi-
U telra kerestetik. Czim a kiadóhivatuli.aii

caünbalom kerestetik jutányos ár meilett, mi-"
elöbbi megvételre. Ajánlatok ,F. B. 24" jeliy«

alatt • lap kiadóhivatalába kéretnek. 4156 -y

KIADÓ SZOBÁK.
családnál egjtisztességes kisasszony lakást, eset-
leg teljes ellátást kaphat a József-utczában. Elöny-

ben részesül oly hölgy ki egész nap elvan foglalva. Czim a ki.id i-
hivatalbac. 3972—iu

Jt RarACC. i l fr7a ^^elében, a Szigetvári-utczában, külön aüó
« p f l i V M Uiw^a ü s garsonlakás, amely egy kóUblakos csi-

szobaból, elöszobából áll, külön' kapukulcscsal, bútorral, va^y
ir nélkül azonnal kiadó Czim a kiadóhivatalban. 3952—10

CIHAC9II ^torozott szobába egy szobatárs keiosleLik.
dinOddil Bövebbet a kiadóban. 4000-lu

csinosan bútorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiadó-
hivatalban. 41ü6—10

iym családuál a Vaczi-köruton, közel az Arany-János
•*l • utczához, egy-két intelligens ur lakást és finom

ellátást nyerhet, Czim a kiadóhivatalban. 4148—lu

nos
buto;

Czim a kiadóhivatalban.
HÓ

kinek szépen berendezett lakása %diT
, keros idösebb iüteUieenslakotársnöt.

* 3 7 9 6 — 1 0
YÓftrcK\tiy\%k\ nyiló elegánsan bútorozott szoba egy ur részére
i .S | l i aUl l (UmU azonnal kiadó. Czim a kiadóban, 4110-10.
FttV C70fl0M bútorozott szoba a Teréz-köruton, esetleg ollatas.
* • » / *»*| l '»« sal egy magányos nönél kiadó. Czim a kiadóhiva-
talban. ' 4108—10

LAKÁS KERESTETIK.
4t U^PAeliffátvIiAH óhajtók egy különbejáratu szobát, butor, vagy
31 VdlOSIigClUClI a nélkül azonnal kivenni. Ajanlatokat az
ar kitételével e lap kiadójába "K. J.« jeligére kérek. 4006—12
41 VÖt\99In\iity közelében keresek külön bejáratú utczai szobát.
Jt JiejIdAllindA intelligens családnál. Ajánlatokat az ár meg-
jelüféséyel a kiadóhivatalba kérek ,M. M." jelige alatt. 4178—12
t t i i t n r n r n H tiszta szobát keres intelligens' hivatalnok elökelö
nUIVIU£UII családnál, fürdöszoba használattal és esetleg teljes
ellátással. Leveleket a kiadóhivatal közvetit .Tiszta szoba" jGIigu
alatt. , ; 4008 12

V 0C0tl0ff 9 \ / l kerületben, lehetöleg a Váczi-körutou
•t CdCIlCU a i l i keresek egy elegáns utczai szobát. Csakis

keresztény családnál. Esetleg teljes ellátással. Leveleket a kiadó-
hivatalba kérek .Titkár-jelige alatt. 4228-12

KIADÓ LAKÁSOK.
KaifV t ioivicóff !-*& emeleten, mely egy nagy teremböl és több

OUJ IKlJtety szobából áll. augusztus 1-ére, kiadó Külöuöseu
alkalmas irodának, divatszalonnak, [mühelynek, egyleti helyi-
tégnek, vivóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bövebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

iitrvArüsn kiadó két szép szoba magasföldszinten,
ff}mUlUa9an nyaralásra igén alkalmas. Esetleg kert

ználattal. Czim a kiadóhivatalban. 4190—13
rAKl ilfl'Tai C7Ari4riAI é s a szükséges mellékhelyiségekböl
lOm lliCZai SZODaOOI álló elegáns lakás augusztus lére

són kiadó. Czim akiadóhivatalban. 4142—13

2 szoba, hálófülke, fürdöszoba, veranda, cselédszoba, kony-
hából álló lakás a Svábhegyen. Az ára az egész idényre

500 frt. Czim a kiadóhivatalban. , 4134—13
V Á t e ^ n h á e nyári lakás, mérsékelt áron kiadó. A ház külön
J U t 5 2 y V a $ áll, kis kert van elötte. Minden be van fásitva.
Kut van a háznáL kitünö vizzel. Erzsébetfalva állomástól 15—20
percz. Czim a kiadóhivatalban. 4168—13
£ffV RVSnvSHI s z e p szo^a> konyha, éléskamra, szép tágas és
*»j|J UJ W*'J "• « zöld udvar a nyári hónapokra kiadó. Czim a
k i a d ó h i v a t a l b a n . 4 1 7 0 — 1 3

nosan l ó ás ugy szintén szé
veranda és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban.

y ,
3634—13

Üllöi-ut, Erkel-, Pipa-utcza sarkán nagy üzlethelyiség
p lakással 700 frt. 5 utczai szobás uri lakás az ÜOöi-utra
1050 frt, más kisebb, nagyobb lakások mérsékelt bérért. Czim a ki-
adóhivatalban. 6777—18

HITEL-PÉNZ.
M1«»önöket budapesti házakra és telkekre L, n.,

WI l U U U l U a m. helyre 10, 20, 80, 40 és 60 evrei minden elöze-
kOHség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi

Intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
éa kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. a. i—8-ig. liolf meg-
mondja a kiadóhivatal. 850-14

KÖNYVEK.
Jökarban levö elsörendü Irók müveit, jutányos árban.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek .Készpénz fizetés*

czimen. " 8888—15
berendezéséhez jó regényeket keresek megvételre
készpénz fizetés mellett. Leveleket az ár megjelö-

.Jó könyvek" jelige alatt kérek. 4038—15
tlaÜAV könyveket, világhirt irók mttvait, dórin. Czim a HadóhÜ
%la00K Tatáiban. 1772—IS

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mOhetynek, dtomUnaUmruik, *gyUH hmlyUégnek,

* vtvóteremiúk, maganUkol&knak vagy nagy lakát'
naM aikalmn nagy helyiség l-s4 emeleten augusztus 1-ére kiadó.
Czna a kiadóhivatalban. 8662—17

KÜLÖNFÉLE.
*>U nhákat készit intányos árbaa egy kitünö varrónö.
Crim a kJadóhivatáTban. ' S336-18

5 legjobb irtkat éa •nvt-

3gea ügyes VarrónS mtmkát keres. Czün a kiadóhivatalban.
4080-18
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A hitelszövetkezetek.
(Az országgyülésböl.)

A hitelszövetkezetek körül megindult vita
ma körülbelül elérte a csúcspontját. Beszélt
Apponyi Albert, beszélt Kossuth Ferencz és a
kormány részéröl megadta a szükséges felvi-
lágositásokat Lukács László pénzügyminiszter.
Hogy azonban a vita valami uj momentumot
vetett volna fel, azt nem lehet állitani. Apponyi
nagyon szépen és higgadtan beszélt, szokás
szerint. Kossuth is hü maradt magához, de
mind a ketten csak abban a mederben mo-
zogtak, amelyet már elöttük is megástak a
szónokok. Nagyobb érdekessége csak annak a
pár nyilatkozatnak volt, amelylyel a pénzügy-
miniszter a javaslat historikumát megvilági-
totta. Mert ezekböl kitünt, hogy a kormány a
javaslatot gróf Károlyi Sándor meghallgatásá-
val csinálta meg s az a terve, hogy a Károlyi-
féle szövetkezet-csoport legyen az uj szövet-
kezeteknek a magva. És érdekes volt a pénz-
ügyminiszternek az a kijelentése is, hogy a
részleteknél több kifogásolt szakasz módositá-
sára hajlandó.

A vita mindazonáltal még el fog tartani
szombatig s ha igaz, amit az ellenzék ál-
lit, a részletes tárgyalásnál is kihoznak egy
hetet.

A mai ülés végén válaszolt báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök Lukáts Gyula interpellá-
cziójára a spanyol-amerikai háboru dolgában.
Válaszának az volt a lényege, hogy a monar-
chia semlegességének hangsulyozására nem is
volt szükség, mert a washingtoni inczidens,
melyet a lapok ujságoltak, tisztára legenda s
a semlegességi nyilatkozatot az Egyesölt-Álla-
mok nem is követelték.

A Ház ebben a válaszban természetesen
megnyugodott.

A képviselöház ülése.

Az elnök ujabb feliratokat mutat be, amelyek
a földadó leszállitása és a tözsdeadó behozatala
ügyében érkeztek. Majd báró Dániel Ernö keres-
kedelmi miniszter terjeszt be két viczinális javas-
latot. Egyuttal bejelenti, hogy budapest-promon-
tor-nagytétényi vasutra vonatkozó javaslatot vissza-
vonja, mert a föváros azóta megnyugodott a vasut
létesitésében s igy a javaslat egyszerü jelentéssel
pótolható.

Aztán következik a napirend: az ipari és
gazdasági hitelszövetkezetekröl szóló javaslat tár-
gyalása.

Az általános vita.

Gróf Apponyi Albert bevezetésül a pénzügyi
bizottságnak a szövetkezeti eszmével foglalkozó
jelentésére tesz néhány észrevételt, azután rámutat
az Európában látható szövetkezés fiziológiai és
gazdasági jelenségeire. Magyarországon nyolcz év
óta fejlödött a szövetkezeti élet, még pedig óriás
módon, a gróf Károlyi aegise alatt. A sikeresen
müködö Károlyi-féle szövetkezet tiz milliót hozott
forgalomba. Nagy hiba volna tehát, ha a társadalmi
életböl fejlödött e szerencsés alkotást szem elöl
tévesztené a kormány és tabula rasát csinálna.
Nem csak olcsó hitel biztositásáról van szó és kell
szónak lenni, ez nem meritené ki a helyes gazdasági
politikát, söt adósság- csinálásra tanitani a népet,
ez nagy politikai hiba volna. A kis exiszten-
cziákat kimélni kell s a hitelnyujtással ott szolgálni,
ahol erre valóban szükség van a megerösödés
szempontjából, de ott aztán olcsó hitelt kell adni.
Erösbiteni kell az egyéni megbizhatóság értékét, az
egymás kölcsönös ellenörzése által s a szövetkeze-
tek alakitásánál föképp az ily irányu társadalmi
megitélést kell figyelembe venni. Erkölcsileg edzö
hatására a szövetkezeti életnek ép annyi sulyt kell
fektetni, mint a gazdasági szempontokra. A rideg
önsegély alapján álló német szövetkezetek ily föl-
fogásban eleinte visszautasitották az állami segit-
séget, de késöbb bizonyos mértékig megbarátkoztak
azzal.

Természetes,, hogy a kisebb tevékenységi erö-
vel biró magyar társadalomban lehetetlen az állami

támogatás szükséges volta elöl kitérni. Azok, akik a
szövetkezei ügyet nálunk idáig vezették, lehetetlen-
nek tartják az állami támogatás nélkül való további
nagyarányu, tehát szükséges fejlödést. A társa-
dalmi tevékenységet azonban ne bénitsa meg az
állami tevékenység. Maradjon a szövetkezet, társa-
dalmi intézmény : az állani csak ellenörzö segitö
legyei.

Ám e javaslat az egész szövetkezeti és az
egész személyi hitelügynek államositását jelenti.
Államszocziálizmus e javaslat, amennyiben a társa-
dalmi eröket a maga jármába hajtja, de a maga
föladatát, mint ellenértéket, igen szükre szabja.
Egy milliónyi segitség, ez a jogczim arra, hogy a
kormány az ügy egész intézését magához ragadja.
Ne dicsekedjék a kormány azzal, hogy más-
nemü segitséget is nyujt, hisz ugyanazo-
kat a kedvezéseket nyujtja csak, amelyeket
megadott a tisztán nyerészkedésekre alapitott
pénzvállalatoknak is. E kedvezésekért a szövet-
kezetek nem adhatják meg magukat a kor-
mánynak. Az államhatalom tulságos preponderan-
cziája veszélyezteti az eddigi eredményeket s ki-
vetközteti a szövetkezteket valóságos, erkölcsi és
gazdasági jelentöségükböl. A második szakasz
monopóliumot ad a hatóságoknak szövetkezetek
alakitásra akkor, amidön folytonos a panasz a
miatt, mert gyönge a magyar öntevékenység, akkor,
amidön tény, hogy ép a szövetkezeti ügy az, a
melynek terén meglehetös öntevékenység fejlödött
ki. Mi az, hogy a befektetett üzletrészeiken tul is
egymásért szolidárisan felelös férfiak szövetkezetét
más igazgathassa, a hatóságok tudniillik és nem
ezek az anyagilag felelös férfiak ? A szolgabiró a
járásában alapitandó minden szövetkezetben igaz-
gatósági tag lesz. Micsoda kényszerzubbony az,
hogy a nép milliói egy krajczár kölcsönt sem kap-
hatnak, ha a kormány azt nem engedélyezi. A
47. szakasz alkalmas lesz arra, hogy a társadalmi
szövetkezeteket megfojtsa ! Ez a szövetkezeti szel-
lem megtagadása. A pénz hatósági monopóliuma,
ez elött állunk ! A központi szövetkezetben egyedül
maga a pénzügyminiszter fog dönteni. Ha mindezek
csak tévedések és politikai czélból történtek : akkor
a részleteknél a hibákat ki lehel küszöbölni. E
reményben a javaslatot megszavazza.

Lukács László pénzügyminiszter elöbb a
Barta Ödön fejtegetésére reflektál, bizonyitván, hogy
azok részben a javaslat egyes szakaszainak félre-
értéséböl származtak. Hajlandó azonban a miniszter
a félreértésre alkalmat szolgáltató szakasz helyesebb
szövegezésére nézve a részletes tárgyalásnál módo-
sitást nyújtani be. Barta és Komjáthy kevés-
nek tartják az állami segités összegét ; de
mért nem jelölnek meg oly forrást, amelyböl
nagy segités adható. Fejtegeti, hogy a kibo-
csátandó kötvények kurzus-vesztesége nem fogja
terhelni a rövid lejáratu kölcsönt vevö gazdát. Az
árfolyamveszteség husz évre elosztva, nem is lehet
több egynegyed százaléknál. Gróf Apponyi Albert
beszédére refleklálva, hirdeli, hogy az állam a tisz-
tán nyereségre dolgozó pénzvállalatoknak, ha adott
is segitséget, de meg is szoritotta müködésüket. A
részletes tárgyalás során kivánja tisztázni azt a
kérdést: minö legyen a központi igazgatásban a
kormány befolyása ? Biztositja a Házat, hogy az
alapitók az alapszabályok elkészitésénél gyakorol-
hatják majd jogaikat. Félreértésböl erednek Mak-
falvaynak a 47. §-ról tett kifogásai, mert e §. alap-
ján akar a kormány kedvezéseket adni a Károlyi-
féle és a délmagyarországi szövetkezeteknek. Mél-
tatlanul illetik a kormányt azzal a váddal, hogy
az öntevékenységet el akarja nyomni, mert
hiszen nagy összegekkel segitette az állam a-
Károlyi-féle szövetkezeteket. Az adót és illeté-
ket elöirták ugyan, de ha a javaslatból törvény
lesz s a Károlyi-csoport belép tagul az uj szövet-
kezetbe, leirják az adót és illetéket. E javaslat ké-
szitésénél meghallgatták gróf Károlyi Sándort is s
a kormány arra gondolt, hogy a Károlyi-csoport
legyen a magva az uj szövetkezeteknek. Barta Ödön
határozati javaslatában foglalt annak a kivánság-
nak, hogy a postatakarékpénztár felhalmozódott
pénzét váltók eszkomplálására forditsák, semmi tör-
vényes akadály nincs utjában, a kormány hajlandó
is ily irányban müködni. A jegybank ma is foglal-
kozik szövetkezeti váltók leszámitolásával, de ezt
kötelezönek kimondani nem lehet. A mezögazdasági
jelzáloghitel föl van véve a bank üzletei közé. Az
egész határozati javaslat tehát fölösleges és mel-
lözendö. Sajnos, hogy az ellenzék kritikája diszkre-
ditálja a javaslatot, pedig lényegbén ök is csak he-
lyeslik. A miniszter a javaslat elfogadását kéri.
(Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Kossuth Ferencz : Lukács pénzügyminiszter-
nek ép ugy nem sikerült megczáfolnia az eddig
fölhangzott argumentumokat, mint azt bebizonyi-
tania, hogy a száz forint névértékü kötvény 97 fo-
rintos árfolyama nem veszteség. Pedig talán szük-
séges volna arról is gondoskodni, hogy sulyos vál-
ságban lévö mezögazdaságunk helyesebb módon

segittessék. A hibás módon adott hitel egyik oka
annak, hogy gazdáink annyira eladósodtak. Ez a
törvényjavaslat tulajdonképon az ellenzék elvének
és programmja egyik sarkalatos pontjának kisajáti-
tása. De csak az elvet találja meg benne a függet-
lenségi párt, mert kivitelének módja magán viseli
a kormány törekvéseinek és vágyainak bélyegét, a
mely minden javaslatán visszatükrözödik. Ez a kor-
mány omnipotencziája. Sajnálatraméltó, hogy e ten-
denciát most is érvényesiti, amikor gazdáink sulyos ba-
jain kellene segitenünk. E bajok egyik legterhesebbike
az, hogy némely helyen az adó felülmulja a föld-
birtok kataszteri tiszta jövedelmét. Ez egyenesen
az eladósodás örvényébe kergeti a gazdákat. Ha a
hitelt olcsóvá teszszük, még nem orvosoljuk a gaz-
dák minden baját, bár egyik nagy szükségét elégit-
jük ki.

De félö, hogy e nemes czélt összekapcsol-
ják a pártpolitika czéljaival, amire számos alkal-
mat nyujt a javaslat. Az a befolyás, amelyet e
javaslat biztosit a kormánynak, nem okolható meg
azzal a segitséggel, amelyet a kormány ad, mert
ez elenyészö csekély az eddigi szövetkezetek vagyo-
nához képest. A javaslatot általánosságban elfo-
gadja, de a részleteknél több módositást fog aján-
lani. (Tetszés a szélsöbalon.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.

A választók névjegyzéke.
A szünet után Perczel Dezsö belügyminiszter

válaszol Molnár János interpellácziójára a képvi-
selöválasztók névjegyzékének kiigazitása tárgyában.
A miniszter hangsulyozza, hogy a volt urbéresek
szavazatjogának tömeges törlése iránt érkeztek
ugyan némely helyröl panaszok, de késön érkeztek.
A panaszok fökép a negyedtelkek számitásánál el-
követett visszásságokra irányultak. Rendeletet adott
ki, amely a visszaéléseket elöreláthatólag megszün-
teti. (Helyeslés jobbról.)

Molnár János és a Ház a választ tudomá-
sul veszi.

A monarchia semlegessége.

Végül báró Bánffy Dezsö miniszterelnök vála-
szol Lukáts Gyula interpellácziójára a spanyol-
amerikai háboru és Ausztria-Magyarország maga-
tartása ügyében. A miniszterelnök válaszában kije-
lenti, hogy formaszerinti semlegességi nyilatkozat
megtételére nincs szükség. A monarchia mindkét
hadviselö féllel barátságban van. Tetteiket tehát nem
helyes megbirálni. Álláspontunk föltétlenül a sem-
legesség. Ezt fönn is tartjuk. Proklamácziót kiadni
azonban nem kell, ez ellenkeznék az eddigi gya-
korlattal. Kivétel csak a görög-török háborunál
volt, de ez szomszéd területen folyt le. Német-
ország sem tett semlegességi nyilatkozatot. Hivat-
kozik a király tegnapi nyilatkozataira. Külön intéz-
kedésre nincs szükség az Amerikával való barátsá-
gos viszony következtében. A háboru megkezdése
alkalmával mindkét fél kijelentette, hogy csatlako-
zik a párisi szerzödéshez : igy tehát kalózleve-
let nem állithatnak ki. Kéri a válasz tudomásul
vételét. (Helyeslés jobbról.)

Lukáts Gyula feleletében emlékezteti a mi-
niszterelnököt, hogy a monarchia a német-franczia
háboru idején is tett semlegességi nyilatkozatot.
Ám, ha külügyi kormányunk fenn akarja tartani a
legteljesebb semlegességi nyilatkozatot: mért nem
teszi meg e nyilatkozatot amerikai honfitársaink
érdekében ? akik ellen erös a yankeek animozitása s
ezért aggódással néznek a háboru elé. Miért küldik
a "Mária Terézia" hajót az amerikai vizekre, ha
teljes a semlegesség ? A választ tudomásul veszi.

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Igaz, hogy
félszázad alatt háromszor tettünk semlegességi nyi-
latkozatot, de mindhárom esetben szomszédos terü-
leten folyt a háboru. Amerikai honfitársainkról az
ujságokban hozott az a hir, mintha washingtoni
követünktöl az amerikai kormány a semlegességi
nyilatkozatot követelte volna, nem igaz.

Lukáts Gyula: Miért nem dementálták ezt a
hivatalos lapok?

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Minden
jogosultságot nélkülözö hirekkel, kacsákkal nem ér-
demes foglalkozni, mert különben dementáló irodát
kellene tartam. (Derültség.)

A Ház a választ tudomásai veszi.
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MINDENFÉLE
Politikai darwinizmus. Lord S a l i s b u r y

angol miniszterelnök egyik legutóbbi beszédében a
politikai darwinizmus hivének vallotta magát. A
népek két kategóriára oszlanak: életképes, folyton
haladó, fejlödö és haldokló nemzetekre. Haldokló
nemzetek azok, amelyek kormányrendszere egyre
rosszabbodik, ahol a társadalom és a közigazgatás a
korrupczió melegágya s amelyek javulásra, egész-
séges reformokra képtelenek. S miként az állat- és
növény világban a létért való küzdelem kérlelhetet-
len törvényei szerint az erösek lépnek a gyöngék
helyébe, ugy szoritják majd ki az életerös nem-
zetek a haldoklókat vagy foglalják el a birtokaikat
habár a napot, amelyen ez megtörténik, pontosan
meghatározni nem lehet. S a l i s b u r y itt
egész világosan K i n á r a czélzott, de a s p a -
n y o l o k is megértették szavait. Most az egész
spanyol sajtó a felháborodás hangján iparkodik a
spanyol nemzet életképességét bebizonyitani. De
Salisbury szavai gondolkodóba ejtették a f r a n-
c z i á k a t is. Szenvedélyes ujságczikkekben tár-
gyalják, vajjon a francziák Salisbury meghatáro-
zása szerint az életképes vagy a haldokló nemze-
tek sorába tartoznak-e. S ez a vitatkozás Franczia-
országban korántsem akadémikus jellegü, magát a
nagy közvéleményt is módfelett izgatják az ilyen
kérdések. Tiz év óta a legkitünöbb irók, publi-
czisták hol komoly aggodalomtól ösztönöztetve, hol
csupa feltünési viszketegböl versenyeztek abban,
hogy az angol-szász faj fölényét bebizonyitsák. Min-
den könyv ujabb és ujabb számszerü adatok vilá-
gában mutatta be a "gloire" nemzetének a leg-
utóbbi két évszáz során folytonos és megdöbbentö
hanyatlását. XIV. L a j o s idejében ö t v e n
m i l l i ó ember képviselte a müvelt Európát, te-
hát a czivilizált világot s ezek között h u s z m i I-
l i ó volt a franczia. Mikor száz évvel késöbb
Oroszország is a nagyhatalmak sorába lépett, Európa
96 milliónyi lakosságában 26 milliót számláltak a
francziák. Ma 38 millió francziát találunk Európá-
nak 340 milliónyi néptömegében. A francziák
tehát, akik kétszáz év elött földrészünk la-
kosságának 40 százalékát tették, ez alatt az
idö alatt tizenegy százalékra sülyedtek. Még
tanulságosabb a példa, ha Francziaországnak Né-
metországhoz való viszonyát tekintjük. 1850-ben a
két országnak a mai határok között teljesen egy-
forma volt a lakossága. Ma a németek kerek 15
m i l l i ó v a l múlják fölül a francziákat, vagyis
más szavakkal, Francziaország 45 é v ó t a k i -
l e n c z s z e r v e s z i t e t t e e l E l s z á s z -
L o t h a r i n g i á t . A legutóbbi 3 év mindegyiké-
ben 2 millió némettel szemben csupán 900.000
franczia jött a világra. Ha a mai népesedési viszo-
nyok állandóan megmaradnak, ugy a 38 millió
franczia 1950-ben 76 millió némettel találja magát
szemben. S ha Salisburynak igaza van, nagyon vi-
gasztalan perspektivája nyilik meg elöttünk a
jövendö idöknek. Ahelyett, hogy a világbéke felé
közelednénk, az életerös és haldokló nemzetek ret-
tenetes élet-halálharczának küszöbén állunk.

A világ gyapjutermelése. Hivatalos statisztika
adatok szerint az egész világ gyapjutermelése 860
millió kilogrammra becsüthetö 3 milliárd frank ér-
tékben. Ausztráliában és Uj-Zelandban 75 milliói
juh van, melyek 100 millió kilogramm gyapjut ad-
nak. A Jóremény-fok 15 millió kilogrammot szol-
gáltat, 50 millió frank értékben. La Platanak 100
millió juha van, melyek 150 millió kilogramm
gyapjut adnak, 250 millió frankon felüli értékben.
Az Egyesült Államokban 50 millió juh van és
ezek körülbelül 250 millió kilogrammot szolgáltatnak..
Az európai államok közül sorrendben Oroszország,
Nagy-Britannia, Német- és Francziaország produkál
legtöbb gyapjut. Francziaországban az utolsó 40
évben a juhállomány nagyon leapadt; ugyanis 35
millióról 22 millió darabra apadt le. India, Közép-
Ázsia és Kina évi gyapjutermelése 150.000.000 kilo-
grammra becsülhetö. Az Ausztráliában, Uj-Zeland-
ban, Fokföldön és a La-Platában termelt gyapju
legnagyobb része London, Liverpool, Havre, Mar-
seille, Bordeaux, Dunkerque, Genua, Anvers és
Bréma kikötöibe kerül.
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A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : C R O K E R M. B.

(19)

A sereg vezetöje azt mondotta, hogy a
sok podgyász két sahibé, aki Nath-Talban lakik.

— Mennyi málha ! kiáltotta Brand Sara,
aki apróra végigvizsgálgatta minden egyes-
ember terhét. Nézd csak Honor ezt a csinos
toilette-asztalt és a szép kosarat! Öt táska
mindannyi Waring C. jelzéssel és mind kitünö
börböl. Abban a nagy böröndben, melyet két
ember czipel, a nyereg és a lószerszám. Isme-
rem a formáját.

— Nem gondolod néni, hogy föl tartóz-
tatjuk az emberekel ? kérdezte Honor.

— Kedves gyermekem, majd még te is
rájösz arra, hogy a kuli semmit se szeret job-
ban, mint azt, ha utjában feltartóztatják. Ezek
az emberek sohasem sietnek, én pedig érdek-
lödöm a fiatal ember iránt. Szeretném tudni,
honnan jön és hol járt már.

Ezután hangos parancsot adott az egyik
kulinak, aki hátát, melyre táska volt ráerösitve,
engedelmesen feléje forditotta. A táska tele
volt fölirásokkal és szállodák czimeivel, melye-
ket az öreg hölgy hangosan olvasott.

— Istenem, hiszen ez az ember már a
fél világot bejárta, söt Kalkuttában a kormány-
zósági épületben lakott! kiáltotta, miután
az olvasást befejezte. Bizony, Honor, mégis
csak szép dolog a pénz!

Ezután jelt adott a jampanniknak, hogy
folytassák az utat. Nemsokára utolértek két
kulit, akik szerény málhával voltak megrakva
és akiknek megállitását Brande asszony nem
tartotta szükségesnek.

— Valószinüleg a milliomos szegény ro-
konának a podgyászai. J. M. van rajtok és
meglehetösen kopottak. Csak egy táska és két
koffer. Mindjárt látja az ember, hogy szegény
ördög a tulajdonosuk.

Honor nem felelt. Gyanitani kezdette,
hogy ö már ismeri ezt a szegény ördögöt.
Nem is lepte volna meg, ha kisül, hogy éjjeli
utjának kiséröje és a szegény unokaöcs, aki
most Nath-Talban várja ezt a szerény pod-
gyászt, egy és ugyanazon személy.

Brande néni jókedve annál nagyobb lett,
minél magasabbra jutottak a hegyre. Hiszen
Nath-Talban egy milliomossal fog megismer-
kedni és ezt az ismeretséget felhasználhatja
veszélyes versenytársnöjének megzavarására.
Mind a két urat egy-két napra vendégül akarta
meghivni, azután közösen folytatták volna utju-
kat és ezzel Langrishe Idát minden tekintetben
ugyancsak lefözte volna !

XIV.

Amikor a nap leszállott a látóhatárra,
a hold már feljött az égre és megvilágitotta
a hegyi tó szabálytalan partján kanyargó, cse-
resznyefákkal szegélyezett utat, melyen az uta-
soknak most haladniok kellett, mig végre az
ut egyik hajlásánál, Sara néni megelégedetten
mondotta :

— Nézd, Honor, itt van elöttünk a ki-
világitott póstaház! Bizonyára te is örülsz
annak, hogy végre ennivalót kapsz, mint én.

Az a két férfi, aki a póstaház verandá-
ján ült, szintén nagyon hálás lett volna, ha
becsületes étkezésre lett volna kilátása; de
ilyen kilátásról, sajnos, szó sem lehetett, mert
a ház tele volt katonákkal és a konyhát le-
foglalta a szakácsa egy burra mem sahibnak,
egy hatalmas európai asszonynak, akinek meg-
érkezését minden pillanatban várták.

Ezek az utazók Waring kapitány és
Jervis Mark voltak, akit az elöbbi mindig ugv
mutatott be, mint unokaöcscsét, jóllehet Mark
eleinte tiltakozott a közeli rokonság ellen.

Majdnem megveszek az éhségtöl !
mormogta Waring. Tiz óra óta nem ettem
egyebet, csak egy kemény tojást.

— Azt tanácsolom önnek, tegyen ugy,
mint az indusok, ha éheznek és nincs mit
enniök, dohányozzék! felelte a másik a részvét
minden jele nélkül. Különben szorosabbra
huzhatja a derékövét. Nem fog önnek ártani,
ha kissé éhezik. Amugy is nagyon elhizik.

— Szeretném tudni, adna-e nekem vala-
mit ennem a várt jó asszony, ha odaülnék a

lépcsöre és a nyakamba akasztanék egy táblái,
melyen ez áll: Meghalok az éhségtöl. Az éhe-
zés már magában véve is kellemetlen dolog;
de az ö báranysültjének kellemes illata csak
növeli kinjaimat.

— Azt hiszem, csak mutatnia kell magát,
hogy azonnal meghivja az asztalához, mert
amint hallom, az illetö asszony maga a meg-
testesült vendégszeretet és a legjobb szakács
az övé.

— És kitöl kapta ön ezeket az érdekes
hireket?

— Attól a fiatal szélkakastól, aki ma
délután erre ment. Csak a hölgy nevét felej-
tettem el megkérdezni.

— De itt jön már! mondotta Waring,
Markot félbeszakitva. Az egész szolganépség
izgatott. Igazán fontos személyiségnek kell
lennie és máris nagyon becsülöm öt. Ha meg-
hiv asztalához, szerelemre gyulladok iránta.
Hát Ön mit gondol, Mark?

— Ha az ön helyében volnék, inkább a
fiatal hölgybe szeretnék bele!

— Hogyan láthatja ekkora távolságból és
ilyen világitás mellett, hogy fiatal hölgy van
vele ? Ahhoz valóságos macskaszem kell.

— Macskaszemem nincs, de jó fülem
van. Az elöbb hallottam, amikor a szakács
azt mondotta a khitmatgarnak, a szolgának,
hogy az egyik teriték a miss sahib számára
való.

— Hiába, a jó megfigyelö aranyat ér!
mondotta Waring. De hiszen itt vannak már!
folytatta halkan, épen amikor az emberek, na-
gyokat szuszogva, letették Brande anyót.

(Folytatása következik.)
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Több kiállitási éremmel kitüntetve

Budapesti jalousia és abiakredönygyér

Justus Sándor és fia
Aüdrássy-ut 60. sz. Csengery-u. sarkán.

ajánlja
gördülö faredönyeit

aczélpánttal vagy hevederrel összekötve.

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
és minden szakba vágó gyártmányait. Árjegyzék vagy költségvetés

ingyen és bérmentve. Telefon 23—06.

J>x». Högyes-féle
az egész vilgon szabadalra. hygénikus asbesf talpbetét

Egy találmány, mely hosszas kisérletek
és fáradságok eredménye hivatva van,
hogy az emberi test leglényegesebb ré-« S£t \\\ ^SBI szét megóvja a meghüléstöl. Kincs többé

igJfJhV »E9 tyúkszem, börkeményedés, lábfeltO-
rtt, lábégés, meg van védve hideg
vacjy meleg is lábizcadás ellen az, ki
czipöjét Ur. nögyes-félc szabadalma-
zott Asbest talpbetéttel látja el. Csuzban
szenvedöknek és köhögésre ingerültek-
nek Tnegbscsüllietlen értékü. Az asbest

_____ talpbetét kitünöségét legjobban bizonyitja,
hogy a es. és kir. közös hadseregnek, és a m. kir. honvéd
ségnek eddig 22500 pár szállittatott. Ara páronként 1 frt 20

dt kr., gyermekeknek 60 kr. Szétküldés csakis utánvétellel. Fel-
^ * világositások és prospektusok ingyen.
d Áltálánot Aabest&rn-gyár letéti társaság Budapest,
\ TI., Sztv-utcza IS. — Bécs, I., Frcnz Joscf-quai 7.
m Xsmételámaltök kerestetnek. 797

& UTásd 6B nyári Moszatra
•aló tekintettél

Áruházam oly annyira van felhal-
ttozre czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Arain oly ol- • "83
tttk,bt|y »alé6an bámulatos.

F é r f i a k n a k .
gos czip5, egy darab pitting börböl i .->
fuMr betétes czip5 8.28
jubör, keztyübör-szárrnl, elegáns . . . . . . . . . . . . . 8.80

Divatos barna szinü, bcrgstei?er ozipö 4.—
Divatos barna szina ezuges czipö 4.—
Divata* sr inü barna boijiibör, elöl kapcsos czipS . . . . . . 4.S0
Divatos to ld szinti elölkapcsos czipö 4.50
Divatos sz inü barna fcic/.ipö . . . 8.58
Sxaldulak czipö, viláfiosbor vagy keztyübör .szárral . . . . . . 4.20

• R f i l g y é k n e k .
!Wi tasxtfn cxngos czipö, 16 czm. magas se lyem cra_ . . . . 2.88
Cergebör ottigos cs ipö 8.—
Divatos sz inü b a m a füzös angol czipö 8.20
Divatos sxinü barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . 8.40
Divatoe z6!d ss ind elSlfüzQs czipö 8.40
Röizargebör gombos cz ipö lO—ligo inb inagas 4. • frt szalon-lakból 4 .—
Divatos sz ina b a m a félexipö 2.40
SergeMr regalU-czipö, kötni való ' 2.40
r-»«Ttiti legatla-czipo. kötni való i 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és eSIdszlnO, Talammt
fekete ber gyermek-, gombos- és fuzös-czipökbén. - Vidéki rsadelé-
Kk pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

. árjegyzékem ingyen és bérmentve. Tisztelettel 528

& a u i . Á R E D E Budapest, Erzsébet-körut
a New-York palotával
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. május 12-én:

I. Allamadósság.

m) Mmgjar állammdósság.
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Majy ir aranyjáradék
10,000 frtos . . .

Magyar koronajáradck

IS76. keleti vasuti kölcsön . . .
ISS9. évi államvasuti aranykulcson
188S. . . eziistkölcsön
Yaskapukölcsön
liTO-kj nyerem.-köicsta, 10Q irtos
IiTO-iu . 50 .
Magyar regáie-kárt. kötvény . . -
Horvat-Szlavon . . . . -
Magyar foidteherm. kötTény . . .
Horvát-Szlavón " . . . •
Tiszai é s szegedi nyer.-kölcsön . .
Harv.-Szlav. jelz. földi, kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—aug, .

. » . máj.—nuv .
Egyes, járadék ezüst, jaa.— jul. .

> . . ápr. —okt. .
Osztrák aranyjáradúk
Qsztiák korunajúradók
Áliamsorsj. 1854. évb. 250 frt p .p .
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peaz

12C£8 121—

ÜfÜ-i »*2e
01— 915®

1 2 0 - 121.-
119— 110-
100-25 101.25
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1SC0.
1860.
1S64.
1864.

5<X)
100
100
50

4
5
5
4:s
4
• ' !
4
4
3'2
4
4; 2
4
4
5
4Vi
4
4
4
4
4ft
4
4

4i i

4
V-t
4
41-1
4
4
4
4
4

5
5
5
5Va
41/1
5

Idegen állam adósságok.
Bolgár áilamv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-köicsön

. . (osztr. felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki külcsüae
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

m) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesti fövar. takarekp. . .

» , . , koronaért.
Kisbirt. orsz. földhit. . -

. . . 50 l/2 év kor. ért.

. . . 50V* é v r e . . .
Ma^y. agrár- é s járadékbank r.-t. .
Magyar földhitelint, pap

. . , 41 évre .
, . kor. ért.öOérre
. . kor. ért. 63 érre
, , szab . , talajjav.

Magy. vasut, kötv. 50»/2 érre . . .
, . , 50 évre kor. ért.

» 50 évreI05»/».
j e l z á l o g h i t e l b a n k . . . . .

108I —

5000 K-200 4
990OK-26 -
5ÉÖCK-4W -

33000 1OÚ5
850G0 20B5

100003 10GI5
30O0Ar.20O5

97000 Ar.100 5
: GOOO 200 5
: 7S00Q K. 400 5
i 6000 5005

16l.£0
143.&I
1 6 2 . -
193.50
103. 0

ff7.75

J¥_2500!»
|>Wi50000f
M - i 25003}
lS:_I SOBOO!

992

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . . • •
Budapesti b a n k e g y e s ü l e t . . . .
Elsö magyar iparbank . . . . .
Fiumei hitelbank
Fövárosi bank r.-t.
Bpf>ü giro- és pénztár-egylet .
Hazai bank r.-t
Hermes magy. ált váltóuzlet t.
Horvát keseskedelnti bank . . .
Horvát ieszáinitoiö bank . . . .
Horr-sziav. orsz. jelzálogbank .
Magyar általános hitelb-i-it . .
Magy. ipái- és keresk. baai . .
Magy. jeizálogiiitelb. I. kibocsátás
Magy. jeizák'gLitfib. H. kibocs.
Magyar kereskedelmi r.-t. . . .
M. leszárniL cs pénzváltó bank
M. takarekp. közp. jeizálogb. .
Osztrák hitelintézet
Osziiák-magyar bank
Pesti magy. keresk. bank . . .
üniobank

400.- 5000 1000; —

. , 5 0 évre kor. ért. . .

. . közs. k. 50 é., vf. 110 frt.

. . közs. kötv. 50 évre.

. . közs. kötv. 50 évra.

. , nyer.-kotr. . . . .
, osztr. feiaib.
. , nyer.-jegy

. osztr. felfllb.
" . nyer.-kötv. , ,

Magy. orsz. közp. takarekp. . . .
kor. ért-

Magy. takarekp. közpT jelzálogb .
. tor .ért .

. . . . kozs-k.

Osztrák-magyar bank 40V> évre ".
, » " 50 évre . .

Pesti hazai takarekp. közs. kotr. .
. . . zftlogL kor. ért.

Pesti mi. keresk. bank

100.—

94 J J 95-501

5O0OK-2ÖO5
2000 300 -

825.

8750

VI. Takarekp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, QI. k. takarekp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarekp. . .
Bpesti takarekp. s orsz. záiogk. r.-t.
Egy. bpesti fövárosi t akarekp . . .
Magy. á l t takarekp
fii. orsz. központi takarékpénzt .
Pest i hazai takarékpénztar . . .

VII. Blztositó-társ részv.

Bécsi biztositó társaság
Bécsi élet- é s jár.-bizt.intézet . .
Elsö in. ált. biztositó társaság . .

' Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
I Ll'jYii, m. viszontb. társ. . . •
I BL jég- é s viszontb. r.-t

Kemzeti baleset biztositó r.-t. . .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . . .

Vili.Gözmalmok részv.

Coneoráia-gözmaloin r.

Elsö bpesti gázmalom

Mai záró-
árfolyam

pénz ára

1 £ 8 -
10C.50
1 7 5 . -
104 iO

8 U -

111I-
120 —
1 3 0 -

uo! -

W 8 . -

503!—

9 1 3 I -
1403.—
2 9 7 . -

103.-
120. -
8 2 . -

22fl.—
!17á.-
sao.—
7 5 -

3 C 0 -
254.-
310. -

i7S0.-'3l0i.--
1 2 0 - i 122.-

O.-i 9 0 -
12*.- ' 127.-

els.rész.v.

ngn K . 2 0 0 -
1 2000 *» ~

20000 W 5
I 20000 10° 5

i iSS 1005
19&25f 99-25]
100.—
121 =0l 12230
W<BIt£f&\ "«15fl00K
19.—I 20-— I 2 — 5000 K

. _ | 21.—• «—I 2100
164.-135— 8500

*— 5000
15.— 15000

gBJS; 9 B - - | «—1340001

H Ü 99^1 f - i 20300
100.—; * • - •

96.30 W - i

g
LQJza-gözmalom . . . .
Pesti iicngermalom . .
Pesti rnobi. é s sütök . .
pes t i Viktória-gözmalon

159.-
107.—
176. -
1 0 8 -

8 2 . -

112!—
13Q.-
135 . -

121.—

Mattit*
árfolrva

pénz . áru

12.50. 3000 IDOi -
- - . - • 10OC0K- 200 5
6.50: 40ÜOO K. 200.5

OOOi 5Ö0: —
30000; 200 5

7000 K. 400 5
1600' 20001 —

1250* 100 -
12000 K.200 —
2000; 200 —

- | 12501 100 - •
50 GOOO K. 100: —
15 200000 Fr.200 5

1 6 . -
3 0 . -

15. -

1 7 0 . - . - . -
175 - 185 —
123 :0 134.50

! 4SQ.-I 5 1 0 . -
, 3 2 6 . - ; 3 2 7 . -
1 565 .-'• 5 1 0 . -

118.—
Ö70.—

131.—

Ü211.-I 211S0
i n e . — ; ii7.-
j 203. —j 299-2

; 3Ü7.50I 388.—
! —. - — —
230- ! 285 -
,| 272 50 273 50
II 130. -; 135.—

121.-
1 0 S 0 -

323.— | 325 . -
400—
71C—
297.— i 3C0.-
173,—i 1 * , -
6 2 3 - ! S25.-
2 0 —t 2 3 ; . -
i3s.— i n a . -

fr. 3 1 . -
8.94Vio

i Magyar vasuti forgalmi" r.-t. .
| Magyar villamossági r.-t. . .
i Nagyszebeni villamosmU r.-t.
I Neiiuetközi villaiuostárs. . . .
; Nemzotközi wajjonkölcsöiuS .
I Popper Lipót faipar r.-t n
! Quarnoro részvénytársaság. . . • j! ~-~~< ~1-"
; rloyal nagyszálioda r.-t !| **-~, _*?•"
j Szegedi kemlerfonó-gyár r.-t. - . l. 230.— 293.—
j Sziszeki tárházak r.-t
! Telefon Hirmondó r.-t. . . .
| Törük dohányegyed r.-t . • •

XIII. Közldked. váll. részv. ;

j Adria in. k. teng. hajó r,-t . . .
> Aradi és esaiiiidi r.-t
! Barcs-p.ikiáczi v a s u t . . • . . . .
I Budapest alagut-társulat
: Bposü közuti vasp
> . . . l1}- részj
! . elv. jogy . . .
: Bpesti villáin, vár vasut
i . . . * lv . j egy .

Bpest-szt.-lörinczi h- é. vasut • .
« . . . » ols. részv.

! Bpcst-ujpest-rákosp. v a s u t . . . .
{ Debrcczen-hajdunanási v a s u t . . .
; Déli vasut • . . . , ,
j Elsö cs. kir. dunagözhajó-t. . . . \ 405.—{ 470.—
: Gölniczvölgyi vasut elsöbs ij 100.—j —.—
' Gyö.-sonron-obenfurti vasut . . . i| - .—i —•—

Kassal közuti vasut ;! —.— j —.—
' Kassa-oderbergi vasut 190. -, 181.—

Kassa-tomai L. é. vasut els. r. .
ii;aj:y. folyam- és ttüigerhaj. r.-t. .
Magyar-sácsországi vasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t . . .
Magyar nyugoti vasut
Miramarosi sóvasut els. réazr . . .
Máiamarosi sóvasut t ü r z s r . . . .
Márumaroai sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oiiente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Szlavóniai h. é. vasut e ls . részv-

XIV. Sorsjegyek.

7 2 . -
0 2 . - |

7 5 . -
1 0 3 -

16B -

0
1 0 D !JJB5
1 0 0 5

. . . . közs. k. 110 frt

. . . » közs-k.210k-

b} Vidéki és külföldi tat. kib.

Albina takarék- é s hitelintézet . .
Aradi pohj. takarekp. 40 érre . . .

4 0 é . l l 0 f x t -
w , 4O ém . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-heiczegov. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár . .
Erdélyr. m. jelzálognitclb.^)évre.

. . , 40 é. visszafiz.
Horv.-aziav. orsz. jelzálogbank . .

» » , " koziégi kötv.
Nagyszeb. ált. takp. 311,! é.rlIO fit

40CTTe406fit

Nagyszebeni fHMMt

4
4üévreIILkib-
KévrelT.kib.

4
4
4
4
6
5
4
4
4
4
4
5
5
4
5
S
5

* " VLk2»-
Osztrák földhitelint, nyer.-kötv. .

njer.-je^f - -
Temesvári elsö *»fcTiTT»fcj<»»»»*ay. .

3750 2005
, 10000 K. 200 —

12.—100000 H 0 5
10000 200 —

6000 K - 2 0 0 ó
COOOK.400,

13000
20

loass!185--!
W2-- -

IX. Bányák és téglagy. r.

B p e s i i tég la- é s m é s z é g e t ö . . . .
B p e s t - a z e n t l ö r i n c z i lég iagv. . . .
%Zi- t ég la - é s c z e m e n t g y á f . . .
F ^ f a k i n . e g y . k ö s z é n b . é s iparv . .
F e l s ö i n . b » n y a - é s k o h ó i n a . . .
I s t v á n t ég lagyár r.-t .
K a s s a - s o i n o d i k ö s z é n b . i d . e l i s m .
K i s - s e b c s i g r á n i t b á n y á k
K ö b á n y a i g ö z t é g l a g y á r

• K ö s z é n b á n y a é s t ég lagyár . . . .
1 L e c h n e r r á k o s i t ég lagyár
• M a g y a r a s p h a l t r.-t
i M a g y . á l t k ö s z é n b á n y a r . - t . . .

M a g y . göztéglagyáV r . - t . " . . . .
M a g y a r k e r á m i a i gyár . . . . . .
P é t e r h e g y i t ég la ipar
Sa lgótar ján i k ö s z é n b á n y a . . . .
Ú j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Eisö m. gazdasági g é p g y á r . . . .
".Danubius* hajó- é s gépgyár . .
Ganz é s társa vasöntöde
iJü^var be lga fémipargyár r. t
Kadrági vasipar társulat
jjiicholson" gépgyár r . - t . . . .
Rimamurány-sá4'ötarjáni v a s m B .
Schlick-iéle vasöntöde . . . . . .
Teudloff é s Dittrich gépgy. A . sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

"Abenaenm" irod. Cs nyomd, r.-t
Franklin-társulat . . . . . . . .
"Kosmos* m ü i n t é z e t . . . . . . .
Könyves Kálmán r.-t
.PaÜas* irod. és nyomd, r.-t . •
Pesti könyvnyomda r . - t

107.—

XII. KUlönfél* véli. részv.

Általános Avm^onkölcsönzS . . . .
" K>QÖ' köolajünomitó-fyár r . - t ,

itlin-félé vejjvi gyárak r.^L . ,
i olajipar r . - t . . .

Bazilika sorsjegy * * * *
. osztr. felülbélyegzéssel. . . .

, , nyeremény-jegy . . . t . . •
Bécsvárosi nyereménykölciön 1874. evro l . . .
Budavárosi sorsjegy

, osztr. felülbélyegzéssel. .
,Jó sziv" egyesületi sorsjegy . . . . . . . . .

, , . psztr. felülbélyegz..
Magyar vörös-kereszt sorsjegy - .

. osztfelülbélyegii . ,
. . . . nyeremény-jegy.

Olasz vörös-kereszt sorsjegy
. " n , osztr. felülbélyegz.

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti sorsjegy
Pálffy sorsjegy • . .XV. Pénznemek.
Arany, cs . é s Ur . vert

k-_r-

1 6 5 . -
97.I0

I21W-

110.—

osztrák vagy magyar 8 frtos
20 frankos
20 márkás
török aranylira
t birod, vagy egyénért, bankj. (100márka)

. . (M.) •
Német birod. vagy <" sgyi
Franczia bankjegy (100 frank)
Olasz bankjegy (100 lira)
Papirrubel aarabonkint
Román bankjegy (100 lei) • . .
Szerb Bankjegy (100 ezüst dinár)

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért
Brüssel 100 frankért
London 10 sterlingért . . . . . . .
Németbankpiacok 100 márkáort
Olasz bankpiacok 100 Uráért
Páris 100 frankért
Svájczibankpiacok 100 "
Szentpétervar . . 100 rubelért

XVII. Határidöre kötött értélrp.

Május hó régére

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t hajóx. r.-t . - -
Bpesti közuti vaspálya kor. ért .
Bpesti villamos v. vasut r.-t . .
Bpest-pécsi vasut . . . . . . . .
Déli vasut
Elsö cs. kir. sz. dunagözbajtsasit.
Elsö spodium- és csontiisztgyárr^-t.
Kassa-oderbergi vasut 1389, ezüst

. , 1S39, arany
, , 1991, tffist

1391, araay
. 1S89 exSa*

Magyar folyam- cs tengwnax. r.-t
Hagyar-gácsországi vasut L láb. -

m H. kib. .
" erBs* . .

Uagy.ixy. v. (szekesf.-gv5r-pacD.T4
. . " 1ST4. káü

Magyar v. els. kéiesea . . . . . .
Osztxák-Daagyar áliamv. 1S^. . -

. 3L iá i . 1SK
Pesti Lkiyd- és tázséeéfüet . . .

it I

300B 200 _

BBOQ - 1001 —
! J M 1001 _

8 0B-»
! wa.0

109-501
I0SJ0] * - -

7 . -

3 9 0 . - i

1550.—

| 6 0 0 . -

4601-

} Elsö magy.
Elsö magy. tT*P^osöj£VAi
Elsö ma-y. reszveny9erfoz6dS
EJsö maeT- serteshtzlalo . . .
f g o w . «aUitásITálkl.t.
Elsö jnagyar szálloda r Se'_£
Elsó pesti spódwun-gyar . . . • • « "f-
Jlumei lizshántoló-fyar . . . • •
Gsdrwmdt-iéle szesigyár_. i ,-
Huucária* mutrágya-i IMiB»T-tT-

Jordan Viktor-féto börgyár . ^ .

Kábelgyár r««vénytár«aaáf . . -
Köbánvai király-serfozö r.-t. . . .
* » á i r j » p o l i & s e r f ö i i j . * • -
Magyar ezukotipar r.-t A. sor. .

•' » - '•• • ; : ® * •
Magyar fém- és lámpaáru-gyal •

1 6 0 0 -

005-

470*-

U a g y g x B M i y J
M a e r a r koronajaradek
M a i v a r á l t a l á n o s h i t e lbank . . . . .
MalySr ipat-és kereskedelmi baok .
M i j l á log hitelbank

totó és pénzváltó bank
l

207 50

211 —j

211*—i
97.— ,
62. -
6 2 -

103- -
1 C 0 - ;

221 ' . -

6.10
6.75
160

1 7 0 . - S
6S.E0
67.75
340
4.I5
8

10. 0
2.50

11.—
1 2 . -
20.25

201.
6725

5.6S
5.65
•-5J
S.55

11.70

5BI9C

208.50

2 1 2 ! -

212.*—
97.50
6 7 -
6 7 . -

1 0 1 : -
1 0 1 —

2 2 2 ! -
175.—

6.50
7.—
1.90

1 7 2 -
67.EO
68.I5
370
4.70
8-50

11.—
2.80

11. C
12 50
20.75

20 i.—
68.25

5.74
5.70
958
9.58

11.82

j 59'ifl

44.49' 44.6D
197; 1.28

10026

B j n u y
Oaztrákbitelmtexet
Dtö vasut •
Oattrák-magyai államvasut

4770
47.iOi

120.50
99.

38475
1D4.25
254.25
254 50
253:0
S57.2O
72.75

357.40

44.83
47.85
47.65

128.25

120.79
99.20

385.25
101.75
25I.7I
255 —
2 J 4 . -
357.48

73 25
3&760

Leszámoló árfolymotok

Magy. ált Hitelbank. . .
1345.— Osztrák hitelintézet . . .
2S5.— Magyar aranyjáradék . .
170.— Magyar koronajaradek . .
246 . - Magy. ip. és keresk. bank
13S-— Magy. jaUáloghitelbank .

1 0 0 0 - Magy.Ienámitoló bank .
476.— Rima-Muiányi Tasmtt r.-t

— . - Déli vasut
25.— OszUumagy. államvasut.
— Budaiwtó baakigyestüet.

- ' agy kawat bank*

ErrnltP- f&r. takartkp.

ijiiia cözmakHa t . . .LAj
Haai r.-t

r>t
PMtf

— l
3 5 9 . -

Uilk—

791
181
110V-1

Egyes, tégla- és czetnentgy.
Eszakmagy. köszénb. r.?t.
Feteöm. bánya és koUómü
Köszénb. és téglagyár r.-t
Magy. áll. kfiazénb. r . - t .

SiügoTa^bi k6siénb.r.-t
Újlaki téglagyár r . - t . . •
Els6 magy. ga*d. gépgy.
Canz-rél» Taaöntöde r . - t . .
Scbliek-féle vasöntöde r.-t
Alt waggonkOks. r . - t . •
Atbenaeum kön^rny. . .
Elsömagy., szállitási r.-t
Magy- cmkonpar t.A. . .
BpT-iz.-lörincii téglagyár
Adria m. tengerhajóz. r.-t
Bp.-ujpeflt-r.vniam. w u t
Bp. k*wb Taspálya-tárfc
BodMestttULvároai
FnükUB-társnlat

8 4 . -
184.—

8

255.-



SO. oldal. — Budapest, 1898.

SZINHÁZAK.
I, pintek, 1896. májas IS-áa.

NEMZETI SZINHÁZ. i IJAGY. KIR. OPERAHÁZ

Éri fcérleS 100. H;^; bariéi 1 '.

A Rejtett arcz.
Tigiléfc 4 Mioaisksn. Irta :
Biameattai Oszkár. I<or<.it<>lta :

.Adorján ir&ndo.-.

S z e m é l y e k :
Mertgers
Kitty leánya
Meagers ii&r itta
Drontheim Uttu
Kobersteia
Slaiütz

Ná-'av

XUVJL-

C a p r
Szidónia
Atice leán

Bocr H
Kt-ttp-z

Kezdete TV's órakor.

NÉPSZINHÁZ.

©lahaLujzaa, -or.y mint vendég.

1848.
(Hadak utj3.)

Látványos ZIT,V* s/intnü. elö-
játékkal. 1! kcpi-t". A ii.-psziu-
Lázi buott-n- im-iln/a-aiju! irta
és zenéjét szurzetlt; Vcia f.iyursV-

Szemétyek :

Petöfi Sándor
Vasvári Pa!
Irinyi József
Zakár Gergely
Egy uri hölgy
Egy polgár
Egy hölgy
Góf B t t h

Lubiaszky
i l l i

Barliui M.
Újvári

Gróf Batthyány l i.r<n./y
Gróf Széchenyi L.-n UM
Kossuth ;:/..rii:ii
Eszter Hm ' j I-
Darkó Mózes IIDIVII-II V.
Débor fcip.isu'-
György Siiriiuu
Laczkó Fiu.k"
Pistoka ilvürki
Bfclta János Kks M.
Aotos plébános Szr.bu A.

Kezdete 7 V-s órakor.

VIGSZINHÁZ.

«S3. szám. 6^3. szAm.

Mozgó fény-
képek.

Bohózat 3 felvonásban. Irták
Bhnnenthal Oszkár <•- Kadel-
fcurg Gusztáv. Mctuyati s tutta:

HelUd Jenö".

Szemelvek:

Kapor Kálmán
Mariska
Güncs Bálint
Róza
Kazár Vilma
Kaján Tóbiás

- Menszky Boris
Ladányi Alajos
Gombos
Julis

Tapolczai
Delti K.
Balassa
RDEtaiiü
Kalmár P.
Gál
Gúth
Szerémy
Szöke
Munkácsy M.

Kezdete fél 8 órakor.

Z á r v a .

MAGYAR SZINHÁZ.

Loie Fuller fc- a.

A gésák
t3r

timete.
F-.iinLt-jilek 3 frfr. Irta Oarcu

Hall. Fúrd. Fái J. B. « Makai E-

ZL-iM-jét szerzetté Stuaes J-

SzeméEvek:

Iteginalt
Ijmnville
Cuniiü:gbais
üriuiituii
Stanley
iiuwnuy
Bultun
Vuu-Csi
tuutri marki
Múnú/a
Ifyr.ensia
Aranvvirág
ftimbú

Ftr.ii

Kar^-., A.
l?c:t'.-£i

Vlid «i-
I^tii F;iii
Vú-á; ti.

Hébea

Aranyu

Mészáros

Iholyácska
l.miv VV'yaiie
Mary \V»>cttiingt<
EdiÜi flrsut
Molly Seauion*
Kató Paifltoa
Kat:uiit
Tekinini. rendör
.Nátni, japáit leáay Fefcér K.
E^y kuli Tatkss

Loie Fuller ktsasszoas', a szer-
pentin taaez füiiatáléj* & fi. fel-
votiá;ban ctesietl japáa fáaczot
jejt. a szerpentiu tánezát pedig

a Jarab végén misiatjü L-e.

Kezdete fél 8 órkor

KISFALUDY-SZINHÁZ

Ö-BBBA2I.

Igazgató : Fejér DezsS.

Deborah.
Dráma 4 felvos:libaa.lrtaifo3en-

t'tat. Fürtiitotta Somolü.

Kezdete 7 és- fél órakor

BUDAI SZINKÖR.

Quasimodo,
a noire-damei teaiptom

harangozója és Eszmer-

alda, a szop czigányteany.

ÜSépics dráma 5 «=^»feagyhan.

Kezdete T órakor.

Vendégiö-megnyitás Ös-Budavárban
Van szerencsénk a nagyérdemü közönség leesés

tudomására adni,hog>- Ö s - B « d a w » r f c » « a volt
Karikás-fele m ^

nagywendegiivt
bérbe vettük és azt május hó 15-án m^nyitjut.

Mindent elkövettünk, hogy a helyi —
mel legyen berendezve és kiváio gomio
tonvhára, hogy -izletes magyar ételek es
iiszökálása által rendes városi arakon^an.
megelégedését kiérdemeljük, Naponta B?»«*
én fiai z e n e k a r a foga a " - e. kozww

Szives pártfogásért esodeziieti .

kiváló tisztelettel ,

Pslzsr fifirif ÉS W®tá

Tavaszi

Is: a» 1 a. ̂  *> I*:
* fefflKwyobb választékban és fegelesáasai* tiraiel-

ben mérsékelt árakon. . .

A. LEGRAND
IV. ker., Vácn-otKza 25^J|^»

ORSZÁGOS HIRLAP Pöntck, május l i .

Szinházi müsorok.
|

ti. Ur. StttiXii I

Szombat •.A rejtett arcz.; A Yaikfir. j ' "

t h<2 j ^ " a r s z l a M i | S u á a i S z ! n k 3 r , K i s f a l u i ? S z i a i j ;

A két tacskó.; E J f j l ! < a " i Boccaccio. l.,h..r.ih

I Vasárnap d. u. .

i

i Este |A rejtett arcz.f Faust.
Mozgó fény

képek

Talmi i SztrogotT
herczegnö | Mihály útja

A betyár ken-j Eduard ka- I A t é k o 2 , ó _ j Y e r e , l i a j u

döje. landja

MAGYAR MEZÖGAZDÁK SZÖVETKEZETE^
Budapest, V., Amotmány-utG*á^ 31, sx.

Az Adriance, Platt h Co.
new-yoiki gyár világhirü

kévekötö-, maxokrakó arató-éi - - - .

A V. VBKMOBEL-i
viUofranohal gyár

peronospora-iecskendömek
i kizárólagos ké|sviseieftea

a mezögazdaság keretébe tar-
tozó szükségletek, mint:

anyagok, szerszámok, gépek stb.
beszerzési forrá-sa.

szövetkezet alapszabályait és havonkint kétszer megjelenö
^Ö^^tfe/cii j£rtesitö"-jét bárkinek ingyen és bérmentve megküldi.

szab. készüiék a kerékpá-
rozás tanulására.

kerékpárok
valamint elsörendü angol
és amerikai kt-rékpárok ju-
tányos árban és elönyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fö-

rak tá rbaa

Demenyi és Aagyalná!
BHdapest. Andrssj-ut 5Q.

csakis itt kapható a m. kir.
szabadalmazott ^Kincsem'"
tanuló-készülék és Buda-
pesten csaiösami iskoláink-:

- ban használtatik.
agy Javitómühely, «rora
és pontos Mgzo:gálá»»al.

acadesnemn alkatrészek és
fc.tigfct.ir nagy választék.

ik áru- és termény-
raktáraiban

az ezidei

r
B! "• Ur TB ^ ^

beraktározással egybekötve
I89B. évi junius hó 1S-ik napján t®rf&iika

Részle tes felvilágositással szivesen szolgái 8«Ö

A "Miskolczi Hitelintézet" részvénytársaság
(Utánnyomat nem üijaztatik.)

A Magyar

Budaptst, Andrissj-yt 30. sz

elvállalja .jótállás mellett, leg-
olcsóbban 940

Aszfalt-
burkolatok

fektetését és nedves lak&sok,
pinezék stb. gyökeres szárazza

tételét. :

tOT TELEFON, -m

"lieri WelS"
. . . . / . kerékpármfiTek _ ,

csakis e'aö osztá lya kerékpárok*
gyártanak a lee]obb anyagbóL Biztos

3étállás.I^ktarBudapcstcái# j

Blau József, Teréz-körut 23. sz.

L Bátran, VI/2. Mülergasse 6/F.
; xnasztrált árjegyzék Ingyen és bérmentve. ^ M

ÉS ttimölatoa.

-:;; -; Antisepticuö:-éS''5H^iéniicii|^if::;»t j i |

' isÉtijes ,§üios Jialással, iasznáiáiian:;;*inipi|lés: .éi5itóni|
akSienefc itöfabe "seinmincjuü lgy5ngÉdtclea; iéáJár^Ki^p
•jpHnmi T^y spongva-cákick. 1 dobói (12; dlbJ'ára^iiigtiS
•'iHkr- jHwdos liasználatl utasitással. l ; irt '7S'^r.]clo!^^I
;lj^nMese uiáü Mrmenlve. Kapliálo'a'fcUalatóiaali;^*,!!-

László József gyógyszerésznél,

Telefda: 2317. Gyors éa úiakrét azctkfiUés.

non a rtcUnottan.

Török üttsla és Társa
Uvegfestési és edzési müterem

Budapest, IX., Ferencz-körui 18. szám.
Ajánlják mütermüket mindennemü üvegfestési és edzési munkák
elvégzésére, mélyek müvészi kivitelben készülnek a legegysze-
rübbtöl a leggazdagabb kivitelig. Vázlatukkal és költségvetésekkel

mindenkor szivesen szolgálunk. 93S

árak.

liekünk boinutotott számtalan meg-blzbatö
hiteles kössönetirat folytán ezen neg^red-
ssazad óto feoáHó reodeló-intézet o legmele:

grebbon alániható.

irei, a
<r#r fórfiorö, magom'

%rr —*sj>m.%*w*1köxményalt, nöknél
r.**.j~**,, bérntennylro üdültök la, vala-

mint mindazon nöi betagaágakot. ntelyoknak
a magtalanaag agySk föokozóla eta börbetog-
aégakat gvógylt uj gyógymód szorlnt,

• alkarral, gyoraan óa alaposan

fanérfolyáót,
mlndi

betog
biztos

DrT^yÖIWlWfAL
orvos-, sebész-, szemész- és szttlcsztudor, v. cs. kir. oszt.-föorvos
Budapest, belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 ói átül egész délután 4 óráig, esto

7 órától 8 óráig. : • • . <
DijazoU lerebikrc legnagyobb figyelemmel válaszoltatik ésgyógy-

; szérükröl is gondoskodva lesz.
; r — s i MUknak kBIBn vái'ótorom. ^ B _

Ugyanott megjelent cs a szerzönél Dr. GARAI ANTAL-nál
f * ; ' megrendelhetö;

—ssa NÉPSZERÜ ÚTMUTATÓ. s*-i—
(már a 12-ik kiadisban megjelent) a nemi betegségek és ezok
észszerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 frt 50 kr., mos t
oiak 0O kr. A könyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 irt be-

küldése mellett bénnentve, vagy 90 kr. utánvét meüott.
A kfiayv tartalma : 1. Az ivarszervek leirása. II. A nomi élet
bredise.-HL Az Snfertöztetés s az éjjeli magömlések, IV.Ht:gy-
bökalár (tripper) és hugycsószttkületok. V. A bujakór (siphilis) A
Isvétfolyia. VTL Elgyengült fórfierö Vm. Nöi magtalarsag. XX.^z

avjizervek megbetegedésének fötényezöje: a prostitutió.

TOTIS

Erzsébet-körut 58. szám, Király-utcza sarkán. Használt kerékpárok vétele, eladása és becserélése uj gépekre1

0f Jsnrttó- én kölcaönzö-lntéxot. HBS 929

Ni látott azO RS2ÁGOS HIRLAP" kerforgógépén. Budapest, VIII.. József-körút 65. szfim.


